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G E O R G I M A R K O V , 
NSVL Kirjanike Liidu juhatuse 

esimene sekretär 

Aprillipleenum raputas kir-
janikke, teravdas meie vastu-
tust partei ja rahva ees. Kii-
tes partei plaanid heaks, on 
kirjanikud püüdnud järgida 
Keskkomitee . jõupingutuste 
loovat paatost, toetada kõigis 
tegevussuundades uusi kritee-
riume ja seisukohti. Mitmed 
kirjandusteosed on pälvinud 
ühiskonnas elava vastukaja, 
sest nad käsitlevad meie tege-
likkuse olulisi probleeme, lah-
kavad ühes või teises valdkon-
nas täheldatavate seisakute 
ja inertsuse põhjusi, puudu-
tavad meie elu närvi. 

Ent kirjanike teadvuse sü-
gav ümberhäälestamine, kogu 
kirjandusrinde pööre uute, 
revolutsiooniliste muudatuste 
poole on alles alanud. Val-
mistumine NLKP XXVII 
kongressiks oli võimas stiimul 
selles suunas. Keskkomitee 
poliitiline ettekanne, milles an-
ti nüüdisaja sügav, leninlikult 
põhjalik analüüs, kirjanduse 
puuduste kritiseerimine, vas-
tuvõetud programmdokumen-
did avavad meile uusi, ava-
raid horisonte, innustavad 
kunstimõtet uutele avastuste-
le ja kordaminekutele. 

NLKP Keskkomitee poliitili-
ne ettekanne mobiliseerib uue 
jõuga meie energiat kogu 
inimkonna püha rahu kaits-
misele. Kirjanikud paljasta-
vad ka edaspidi imperialismi 
sepitsusi, teades, et üksnes 
rahvaste vankumatu tahe sun-
nib imperialismi tagasi tõm-
buma, loobuma kurjaende-
listest tähesõjaplaanidest. 

Loomulikult esitab iga nõu-
kogude inimene endale prae-
gu küsimuse: kus, missuguses 
punktis peab oma energiat 
erilise innuga rakendama, et 
tagasiandam oleks suurim? 
Nii küsivad ka kirjanikud, 
kõik kultuuritöötajad. 

Igal meie ajaloo murrangu-
etapil . on partei tähelepanu 
keskpunktis olnud inimene, 
võitleja, teoinimene, kes konk-
reetselt kehastab aja nõudeid. 
Just läbi inimese lähevad meie 
ajastu impulsid — alates mu-
rest maa ja leiva pärast kuni 
mureni püsiva, tuumarelvava-
ba rahu pärast kogu planee-
dil. Niisugune inimene on elus 
ääretult keerukas. Et mitte 
patustada tõe vastu selle ini-
mese kunstilisel uurimisel, et 
mitte lasta end eksitada välis-
efektidest, et näha õigesti ning 
mõista tõelist ja reaalset kan-
gelaslikkust, peab kirjanik ja 
üldse iga kunstnik sellest ini-
mesest palju, väga nalju tead-
ma. 

Nõukogude paljurahvuseli-
sel kirjandusel on rikkalikult 
kogemusi meie aja kangelase 
taaselustamisel oma parimate 
raamatute lehekülgedel. Ent 
tunnistagem: neist kogemus-
test praegu enam ei piisa. 
Meie päevade kogemus on uus, 
ootamatult uus nagu kõik, mis 
sünnib rahva loova töö hoog-
sas voos. Et tõde kätte saada, 
peab kunstnik ise sellesse 
voogu sukelduma. Eriti kui 
oled noor kirjanik ja seisad 
oma tee hakul. 

Ütlen avameelselt: meid häi-
rib — ja me räägime sellest 
sageli murelikult —, et viimas-
tel aastatel on kasvanud nii-
suguste teoste hulk, kus kind-
la eluhoiaku, rikka vaimumaa-
ilma ja keeruka iseloomudia-
lektikaga tegelase asemel jõuab 
lugejani üksnes meie kaasaeg-
se kauge koopia, ehkki oma 
aja tunnusjoontega. Et lugeja 
meelt lahutada, viivad niisu-
guste oopuste autorid oma te-
gelaskujusid egoistlike huvi-

de ja tahtmiste pisimaailma, 
lisavad vürtsiks üleaisalöömi-
si ja tarbimiskirge ning, kasu-
tades kirjastajate ja kirjanike 
vähest nõudlikkust, toovad 
oma pooltooted suure ilma 
ette. 

Veelgi halvemaks teeb asja 
see, et kirjanduse need puu-
dused avaldavad kahjulikku 
mõju ka filmi- ja teatrikuns-
tile, mida kirjanikud toidavad 
algideede ja -kujunditega. 

Siin võiks suurt abi olla 
kriitikast, millel aga jääb va-
jaka järjekindlusest ja ideeli-
sest kirglikkusest, puhuti ka 
arvamuste ja hinnangute aru-
kast, parteilisest ühtsusest. 
Sageli juhtub, et rahva hul-
gas käivad teose üle tulised 
vaidlused, kriitika aga ei lähe 
nendega kaasa, ei kanna arva-
mustevahetust oluliste ühis-
kondlike probleemide tasan-
dile. 

Negatiivselt mõjub ka amet-
kondlikkus, mis kunstis sün-
nitab maitseerapoolikust. Tihti 
satub kunstnik segadusse, sest 
ühe ja sama teose kohta öel-
dakse talle Kirjanike Liidus 
ühte, Kultuuriministeeriumis 
teist ja Kinokomitees kolman-
dat. Küllap tasuks erinevaid 
muusasid sagedamini ühise 
laua ümber arutama kutsuda. 
Eriti tähtis on see komplitsee-
ritud juhtumitel, neid aga tu-
leb rohkesti ette. Niisugune 
asi õigustaks end kahtlemata, 
küsimus on vaid algatuses: kes 
esimesena hülgab aegunud 
stereotüübi, mille kohaselt 
naabri aeda ei vaadata. 

Kohtumistel lugejatega küsi-
takse meilt tihti: «Mida te jä-
tate järglastele?» öelda täp-
selt, mis jääb järglastele, on 
võimatu, me ei tea seda. Ent 
mõtlema peame sellest ometi, 
selleks kohustab meid vastu-
tus ajaloo ees. Mis siis ikkagi 
jääb? Kahtlemata jääb parim 
sellest, mis erutas meie kaas-
aegseid, mis aitas neil võidel-
da rahu ja kommunismi eest, 
mis oli neile toeks teel tule-
vikku. Ja muidugi jääb nüü-
diskangelane, kes on teinud 
suurt ajaloolist tööd kommu-
nismi ehitamisel XXI sajandi 
künnisel. 

Tahaks väga, et võimali-
kult palju meie a ja teoseid 
tulevikku jõuaks. See soov ei 
ole dikteeritud auahnusest, 
vaid selle, mõistmisest, et meie 
ajastu on ülev ja väärib, et 
meie järglased temast võima-
likult rohkem teaksid. Tun-
dub, et kirjanduse soovis kan-
da tulevikku kustumatu mä-
lestus meie ajast on kätketud 
suured reservid. Ajaproovi 

teeb läbi vaid tõeline kunsti-
teos, milles on ühinenud anne, 
meisterlikkus ja ideelisus. 

Partei on meid korduvalt 
orienteerinud kõrgele profes-
sionaalsusele ja ideelisele täp-
susele töös, kõige tihedamatele 
ja vahetumatele sidemetele 
töökollektiividega, kus põhili-
selt otsustatakse kodumaa 
saatus. 

Ei saa öelda, et kirjanikel 
niisugused sidemed puuduk-
sid. Kuid täna tõukab kir-
janikke tagant meie maa sot-
siaal-majandusliku ja vaimse 
arengu kiirendamise psühho-
loogiline kliima. Jutt Dole kii-
rustamisest (see toob kaasa 
vaid kahjulikku sekeldamist), 
tarvis on intensiivistada loo-
mingulist tööd, ümber korral-
dada Kirjanike Liidu enda 
töörütm. Juba mitmed meie 
klassikud tõestasid, et kii-
resti ei tähenda veel halvasti. 
Oivaliselt kasutasid seda koge-
must nõukogude kirjanikud 
Suure Isamaasõja aastail, mil 
lühikese ajaga loodi kõrge 
ideelise ja kunstilise väärtu-
sega kirjandus, mis jääb kir-
janiku patrioodikohuse täitmi-
se eeskujuks. 

Kirjanduse edu sõltub suu-
resti kirjastustest, polügraa-
fia- ja paberitööstusest, raa-
matukaubastajatest ja raama-
tukogutöötajatest. Me täna-
me neid abi eest, soovides 
ühtlasi, et nende saavutused 
oleksid veel suuremad. 

Kirjastuste võrk vajab 
täiustamist, nende töö aga tõ-
sist ümberkorraldamist. Ei 
saa tõesti normaalseks pida-
da, et näiteks säärastes suur-
tes keskustes nagu Uljanovsk, 
Smolensk ja Vologda pole kir-
jastusi. Küsitavusi on ka ilu-
kirjandusväljaannete planee-
rimisel. Praegu uus, tihti va-
jalik ja aktuaalne raamat va-
naneb, oodates oma järge kir-
jastuses. Kas Kirjastuskomitee 
pole mitte kirjastusprotsessi 
juhtimist liiga tsentraliseeri-
nud? Kas pole aeg vabastada 
kirjastused ülehooldamisest, 
anda neile rohkem võimalust 
initsiatiiviks, rohkem iseseis-
vust? 

Kirjandus vajab ka uusi 
ajakirju, eriti lastele ja noor-
soole. Noorest põlvkonnast 
rääkides nimetaksin veel üht 
pakilist probleemi: kirjanduse 
õpetamist alg-, kesk- ja kõrg-
koolis tuleb põhjalikult paran-
dada. Aeg on lõpetada eksperi-
menteerimine, lihtsamalt öel-
des, kirjandusprogrammide 
surkimine. Patriotismipuu 
oodatavat saaki ei anna, kui 
tema viljakandvaid oksi edas-
pidigi raiutakse. Niisuguseks 
puuks on ja jääb meie kodu-
maine kultuur. 

Kunstiharitlased võtavad 
kogu südamega vastu partei 
joone, tema kursi. Kirjanikud, 
kõigi kunstiliikide meistrid 
peavad võitlust partei ideede 
ja plaanide elluviimise eest 
oma südameasjaks ning pü-
hendavad sellele kogu jõu. 

L E V K U L I D Ž A N O V , 
NSVL Kinoliidu juhatuse 

esimene sekretär 

Lõppenud viisaastakul kü-
lastas meie maa kinosid 20,5 
miljardit inimest. Filme vaa-
datakse . ka televisiooni vahen-
dusel. Kuidas aga mõõta ka-
sutegurit, mille sünnitab hästi 
tehtud, tark ja andekas film? 
Vaatajas hingeliigutust põh-
justanud linateosele järgnevad 
kahtlemata miljonite inimeste 
head mõtted ja teod. 

Kas meil aga on selliseid fil-
me? Võime täie vastutustunde-
ga kinnitada: jah, on. Viimas-
tel aastatel on ilmunud mitu-
kümmend head ja andekat 

tööd nii pealinna kui ka va-
bariikide stuudiotelt. 

Samas on aga meie ajakir-
janduses avaldatud suur hulk 
kriitilisi, vahel üsna vihaseid 
artikleid ja kirju, sihitud fil-
mide pihta. Kahtlemata on 
suurem osa meile tehtud ette-
heidetest õiglased. Tühiste, si-
sutute filmide tulv on lubama-
tult tugev. Vähe on lastefilme. 
Filmilevi on täis välismaist 
rämpsu ja ka meie oma välis-
maa liistude järgi tehtud 
rämpsu. 

Temaatiline alajaotus «Fil-

me töölisklassist» pole kunagi 
tühi olnud: ikka on trafaret-
ne tootmisnovaator jalutanud 
käsikäes konservatiiviga ühest 
filmist teise. Ainult et mitte 
keegi pole neid filme vaada-
nud jä keegi ei mäleta neid. 
Kui aga linale tuli terav, prob-
leemikas ja andekas film 
«Rong jäi seisma», jäeti see 
inertsist vaatamata. Mida siis 
vaadati? Mindi naaberkinno, 
kus jooksis «Tulin ja ütlen» 
või «Diskotantsijad». Ja kino, 
kus leierdati «Diskotantsijat», 
täitis rahalise plaani ning sai 
preemiat. See kino aga, kus 
etendati filmi «Rong jäi seis-
ma», ei saanud midagi. 

Ma ei hakka esitama küsi-
must, kas peame väntama mee-
lelahutus- ja muusikafilme või 
komöödiaid, melodraamasid 
ning detektiive. Muidugi pea-
me! Ent need peavad vasta-
ma kõige kõrgematele esteeti-
ka-, moraali- ja ideoloogia-
nõuetele, vastasel juhul tuleb 
nad panna riiulile filmide ase-
mele, mis on sinna sattunud 
ametkondlike ambitsioonide 
tõttu. Ning esimene probleem, 
mis tuleb lahendada on — 
stsenaariumid. Filmi alus on 
kirjandus. Mitte ühelgi lavas-
tajal pole veel õnnestunud te-
ha kehva käsikirja järgi head 
ja huvitavat filmi. Ega õnnes-
tu ka. Samas aga tunneme pi-
devat käsikirjanälga. Põhjusi 
on mitu. Uks neist seisneb 
nende lülide täielikus vastuta-
matuses, mida stsenaarium 
järk-järgult läbib. Kõigepealt 
on loomeühenduse toimetus-
kolleegium, kes teab juba ette, 
et ühtki vastutavat otsust vas-
tu võtta ei saa. Siis jõuab kä-
sikiri stuudio või vabariigi ki-
nokomitee stsenaariumide kol-
leegiumi, kes ka ei otsusta veel 
asja saatust. Viimaks otsustab 
peatoimetaja, et käsikiri on nii 
kaugel, et selle võib esitada 
NSV Liidu Kinokomitee pea-
toimetuskolleegiumile, kes võ-
tabki enesele raske vastutuse 
tulevase filmi pärast. Milleks 
on aga siis loomeühendus koos 
kolleegiumiga? On ju selle ees-
otsas tavaliselt nimekas meis-
ter. Ehk tuleks just neile jätta 
rohkem otsustamisõigust, neid 
rohkem usaldada, samas aga 
panna nende õlgadele ka suu-
rem vastutus? Kinokomitee 
peatoimetuskolleegiumile võiks 
see-eest jätta koordineerija ja 
temaatilise planeerija ning 
riiklike tellimuste väljatöötaja 
roll, muidugi ka filmiprotsessi 
ideoloogiline juhtimine. 

Teiseks. Stsenaariumide loo-
mine ei saa olla täiesti jäägi-
tu. Tegemist .on keeruka loo-
minguga, välistatud pole eba-
õnnestumine. Kõnelemata ju-

ba sellest, et elu ise võib käsi-
kirjas parandusi teha. Kunagi-
sed normid lubasid soetada iga 
valmis filmi kohta kolm käsi-
kirja, praeguseks on see suhe 
jõudnud 1:1,5. Ja nüüd, nii-
palju kui mulle teada, kavat-
seb Rahandusministeerium sel-
legi napi normi revideerimise-
le võtta. Kui mitme käsikirja 
eest olete maksnud, nõnda mi-
tu olgu ka filme! Kuid see on 
kas utoopia või nende rahan-
dusorganite täielik ebapäde-
vus, kes säherdust n.-ö. refor-
mi plaanitsevad. Säästame viis 
tuhat ja heidame tuulde viis-
sada tuhat. (Kiiduavaldused.) 
Praegu on kaugsõidus viibivail 
võttegruppidel keelaitud üürida 
kohapealseid sõidukeid, isegi 
juhul kui stuudiod oma limii-
di arvelt kütuse annavad. Las 
NSV Liidu Rahandusministee-
rium tunneb huvi, mis see kõik 
maksma läheb — kihutada 
stuudio oma liiklusvahenditega 
tuhandete kilomeetrite kaugu-
sele. Missuguse käsikirjade 
varu saaks soeitada selle raha 
eest! 

Ja kui palju raha lendab 
korstnasse ümbervõtete pärast, 
mis on tingitud meie filmi ar-
metust kvaliteedist. Jutt filmi 
kvaliteedist käib juba mitu 
aastat. NLKP Keskkomitee ja 
NSVL Ministrite Nõukogu 
määruses 19. aprillist 1984 öel-
dakse selgesti, et igal aastal 
tuleb tarnida 950 miljonit 
meetrit filmi. Siiski annab 
Keemiatööstuse Ministeerium 
200 miljonit meetrit nõutust 
vähem, see tähendab, et filmi-
levil jääb igal aastal 100 000 
filmikoopiat saamata. Ka selle 
hea määruse paljud muud 
punktid on täitmata, olgugi et 
me nii väga sellele määrusele 
lootsime. Väga halb on lugu 
kinode ehitamise ja võtteteh-
nikaga. Mulle meenub, kuidas 
režissöör Svešnikova rääkis 
lahingutegevuse filmimisest Af-
ganistanis: kui kaameramees 
käivitas mootori, jooksid 
mässulised heitunult laiali — 
nii vägev oli selle tärin. (Ele-
vus saalis.) 

Praeguseks on loodud suur 
komisjon, mis koosneb tootmis-
juhtidest, autoriteetsetest loo-
metööta j atest, et asuda suure 
küsimusteringi kallale meie 
keerukas töös — alates ideelis-
kunstilistest ja kaadriküsimus-
test kuni veel avastamata re-
servideni välja. Võime juba et-
te kinnitada: omal jõul, ilma 
NLKP Keskkomitee toetuseta 
me põhjaliku ümberkorraldu 
sega toime ei tule. Nagu alati 
jääme lootma abile ja tähele-
panule, millest meie kunst po-
le kunagi ilma jäänud. 

I G O R G O R B A T Š O V , 
A. Puškini nim. Leningradi Riikliku 

Akadeemilise Draamateatri peanäitejuht, 
NSV Liidu rahvakunstnik 

Kunstiinimesele on kõige 
tähtsam tema kodanikuhoiak. 
Siin arutatavate keerukate 
probleemide hiigelkompleksis 
on üks, mis määrab ära kõik 
— see on kiirendus, intensii-
vistamine. Väga tähtis on, et 
neid mõisteid ei ahendataks, 
et need võetaks kindlalt 
omaks: kiirendamine ja in-
tensiivistamine ei ole mitte 
üksnes majanduse, vaid enne-
kõike moraali - kategooriad, 
sest nõuavad inimeselt uut, 
kvalitatiivselt uut töössesuh-
tumist. 

Nõukogude inimesed oota-
vad kunstnikelt niisuguseid 
teoseid, mille kangelased 
oleksid tõeliselt aktiivsed, teo-
võimelised ja reipad. Tõtt-
öelda on mul ammune unistus 
lavastada näidend parteitöö-
tajast, tõelisest kommunistist, 

meie aja inimesest — võitle-
jast. Tean palju sääraseid ini-
mesi. Kirjanduses aga, laval 
ja kinolinal on paraku seesu-
guseid kangelasi vähe. 

Ma ei räägi mingisuguse si-
lutud ja lauspositiivse kange-
lase ühesest vormelist. Ei, me 
vajame erisuguseid kangelasi. 
Romantilist kangelast ja satii-
rilist kangelast (et too ra-
viks naeru abil) ja, lõpuks, 
just nüüdsama elus nähtud, 
veel ära mõistatamata kange-
last. Käigu ta läbi tohutute 
raskuste, läbi traagiliste konf-
liktide, võidelgu, kuid olgu 
siiski kangelane, eeskuju, kel-
lele kaasa elad, keda usud, 
kelle selja taga on tõde, a ja-
looline tõde. 

Meie ühiskonnas toimuv ot-
sustav võitlus iga sorti amo-
raalsuse, ükskõiksuse, eba-



printsipiaalsuse, vaimulode-j 
vuse vastu annab rohkesti 
ruumi niisuguse kangelase 
otsinguks, kes ei taha olukor-
raga leppida. Meil, näitlejail, 
on väga tähtis seda tunda, 
südamega tunda ja mõista. 
Kas me oleme selleks valmis? 
Peamises kahtlemata oleme. 
Seda kinnitavad rohked õn-
nestunud lavastused, mis olid 
pühendatud võidu 40. aastapäe-
vale, samuti kongressiks val-
minud suurepärased lavastu-
sed. 

Partei programmi uue re-
daktsiooni projektis räägitakse 
optimismist kui võimsast kas-
vatusvahendist. Kusjuures jutt 
pole niisugusest optimismist, 
mis, tunnistagem, lakeerib ja 
ilustab tegelikkust, pakub soo-
vitavat olemasoleva pähe. See 
optimism, millele partei meid 
praegu kutsub, rajaneb meie 
elu reaalsel hindamisel, see 
optimism kätkeb lootust ja tu-
levikuusku, annab ruumi jul-
geks ja otsusekindlaks tegut-
semiseks kõige vastu, mis veel 
meie elu segab. 

Me räägime tihti kunsti osa-
tähtsuse suurenemisest. Hoo-
pis harvemini aga meenuta-
me pakilist ajanõuet — pro-
fessionaalsete kunstiinimeste 
kasvavat vastutust loodavate 
teoste ideelise sügavuse ja 
kunstitäiuslikkuse eest. Vas-
tutus, mille kunstitegelane 
endale võtab, eeldab ennekõi-
ke ranget kunstniku- ja ko-
danikunõudlikkust iseenda 
suhtes. Kui tal seda omadust 
ei ole, kui ta on valmis maha 
salgama tõde hetkehuvide ja 
uusmoodsate nõuete nimel, siis 
ei põhjusta tema hoiak mitte 
üksnes loomeviljatust, vaid on 
ka ebakõlblas. 

Tõelistele kunstnikele teeb 
muret mõnede teatrite püüd-
lus täita saalid iga hinna eest, 
andes järele vähenõudliku 
publiku maitsele. Muret teeb 
see, et on välja ilmunud sää-
rane kunstitarbija, kes läheb 
teatrisse või kinno, istub tele-
ri ette iseenesestmõistetava 
peremeheveendumusega, et 
nüüd kohe hakatakse teda lõ-
bustama või pakutakse midagi 
soolast ja vastalist. Kultuuri 
pidamine vaid meelelahutu-
seks, primitiivseks teenindus-
liigiks pole lihtsalt naiivne ek-
simus, see on põhimõtteline 
viga. Kunsti kõrge ülesanne ei 
ole mitte lihtsalt vastata vaa-
taja juba väljakujunenud 
nõudmistele, vaid — ja see on 
peamine — kujundada neid 
nõudmisi, õpetada mõistma 
tõelisi väärtusi. 

Muret teeb see, et mõned 
filmid, näidendid ja raamatud 
kasvatavad väikekodanlikkust, 
on täis naturalistlikke stseene, 
mis võivad esile kutsuda üks-
kõiksust ja apoliitilisust. Ole-
me miskipärast, tahes või taht-
mata, minetanud avara elunä-
gemise, taandunud abstraktse 
humanismi ja patsifismi po-
sitsioonidele, hea ja kur ja 
klassivälise käsitamise posit-
sioonidele. Aeg on peatuda, 
küsida säärastelt autoritelt: 
kuhu te lähete? 

Jah, me ei tohi sulgeda sil-
mi puuduste ees, inimlike pa-
hede ees: neist on vaja rääki-
da avalikult, südamevaluga, 
kõigi kuuldes, et nende vastu 
edukamalt võidelda. Ent kas 
tasub tervel kehal paiset nä-
hes hüsteerilist lärmi lüüa? Ei 
tasu. Sada korda tähtsam on 
aidata inimesel ja ühiskonnal 
tõvest vabaneda, leida pahe 
vastu võitlemise mehhanism, 
teha inimene immuunseks iga-
suguse sotsiaalse viiruse suh-
tes. 

Kurb, et praegu puuduvad 
lavalt peaaegu täielikult a ja-
loolised, heroilis-patriootilised 
näidendid. Meie maa ajaloos 
on rohkesti tähtsaid sündmusi 
ja kuulsusrikkaid nimesid, 
kelle üle me võime õigusega 
uhked olla ning kes võivad ja 
peavad saama selleks ideaa-
liks, mida noor põlvkond nii 
väga vajab. 

Hälvetele kunstis on kordu-
valt osutanud "artei Keskko-
mitee. Aeg läheb, otsustavast 
pöördest aga on veel vara 
rääkida. 

(Järg 4. lk.) 

KLASSIKASVATUS 
TRADITSIOONID, ÜLESANPESEADMISED 

= AIGAR VAHEMETSA = = 
Proletaarsete revolutsionääride elu, kelle juh-

timisel kukutati meie maal ekspluataatorlik kord 
ja rajati sotsialismi alussambad, kuuluks nagu 
ajaloolõiku, mis tänapäeva seisukohalt on mine-
vik. Tõsi, me mööname, et mineviku õppetunnid 
on üsna väärtuslikud kui üldharidusliku erudit-
siooni allikas, aga problemaatiliseks muutub asi, 
kui seame üles küsimuse nende kohast meie ees 
seisvate praktiliste ülesannete lahendamisel. 

Nõukogude ühiskonna praeguse sajandilõpu 
intensiivarengu tingimustes, mil esiplaanile on 

kerkinud sotsialistliku majanduse täiustamine, 
teadus- ja tehnikarevolutsiooni kiirendamine, võib 
tunduda küsitavana nende inimeste elukogemuste 
aktualiseerimine, kes küpsesid isiksusteks ja te-
gutsesid sajandi alguses, tänapäevast kardinaal-
selt erinevas maailmas, ja kelle elukäikudes on 
väliselt nii vähe ühist tänapäeva sirguva põlv-
konna kujunemislooga. Aga siiski: tuletagem 
meelde kas või Holger Puki veenvalt avastuslik-
ku raamatut «Kirjad Liisale». 

Proletaarsed revolutsio-
näärid sündisid keskkon-
nas, mis iseenesest ei 

teinud midagi nende sotsiaalse 
teadvuse arendamiseks, vastu-
pidi, ekspluataatorliku ühis-
konna kool ja teised teadvuse 
mõjutamise riiklikud süstee-
mid tegid kõik võimaliku, et 
inimene mõistaks maailma ja 
iseennast vääralt, peaks era-
omandile ja klasside ebavõrd-
susele rajatud ühiskonda õig-
laseks ning igavesti kestvaks. 
Ja kui antagonistliku ühis-
konna liikmel kujunebki amet-
likult ettenähtust välja teist-
sugune teadvus, siis toimub 
see rängas võitluses ülalt sea-
tud kasvatajate ja sundijate-
ga; kui see teadvus jõuabki 
oma aja kõige progressiivsema 
teadlikkuseni — maailma ja 
inimese mõistmiseni proleta-
riaadi klassi huvide ja pers-
pektiivide seisukohalt, siis on 
see üldjuhul pikaajalise ja 
vaevarikka enesekasvatuse tu-
lemus. 

V. I. Lenin pöördus juba 
1902. aastal ajalehes «Iskra» 
tervitusega Venemaa keskkoo-
liõpilaste poole, kutsudes neid 
üles teadlikule enesearenda-
misele, endakasvatamisele pro-
letaarse klassiteadlikkuse vai-
mus kindlateks ja vastupida-
vateks sotsiaaldemokraatideks, 
kasutades selleks tol ajal ainu-
võimalikku välist abi, vane-
mate sotsiaaldemokraatide isik-
likke kogemusi. 

Nii kasvabki üles põlvkond 
revolutsionääre, inimesi, kes 
ennastsalgavalt lugesid keela-
tud marksistlikku kirjandust, 
kogunesid salaringidesse, vaid-
lesid ja täiendasid üksteise 
teadmisi ühiskonnast, sama-
aegselt kuulatades, ega kuskilt 
lähene sandarmi sammud. Pal-
jud end ise kasvatanud revo-
lutsionäärid pidid sotsiaalpolii-
tilise harituse eest maksma 
tervisega tsaarivanglates ja 
asumisel; mõnedki revolutsio-
näärid andsid marksistliku tõe 
omandamise ja propageerimise 
eest oma elu. 

Revolutsionääride e luiugudest 
jääb mulje , et maai lmavaate ku-
jundamine oli neile tähtsaim isik-
lik probleem. «Olen juba lapse-
põlvest saadik, õigemini öelda 
16. e luaastas t alates, nagu meil 
n imetatakse, « i lmaparandaja»,» 
k i r j u t a s 25-aastane Jaan Anvelt 
8. august i l 1909 oma a rmas ta tud 
tütar lapsele . «Ma lõin käega 
meie pehkinud kodanl iku ühis-
konna kõikidele «headele külge-
dele». паки perekonnaõnn , vaik-
ne ja mugav nurgake.( . . . ) Ma 
ei ole ku idagi nõus sellega, et 
t änapäeva inimene elaks ainult 
enesele, otsiks ainult seda teera-
da, mida mööda ke rgem oleks 
jõuda v ä r s k e n d a v a veeall ikani , 
mis kü tkes tab kõik mõtted, ka-
vatsused — leida e la tusvahen-
deid, jõuda vä l j a selle ühiskon-
nani . mis on pehkinud ja vana." 
( . . . ) Minus paki tseb vahe] nii-
sugune soov rebida sellest kesk-
konnas t vä l ja igaüht, ku i mit te 
kehaliselt , siis vaimselt , sest mit-
te igaüks ei või otsekohe m a h a 
iätta seda r ingkonda , ja saada 
hoopfs teise maai lma li ikmeks. 
Ma ei idealiseeri töölisi, nagu see 
Teile ehk tundub. Kuid nad moo-
dus tavad tuumiku, kes loob pare-
ma ko r r a , see on mass , kes ain-
sana k a n n a b endas energia t , mis 
on hädava ja l ik uue a lusmüür i 
loomiseks, millele võiks r a j a d a 
sotsiaalse ühiselu uue hoone.» 

Üliõpilane Jaan Anvelt, nii na-
gu pal jud teisedki leninlikku tüü-
pi revoluts ionäär id , a r e n d a s pro-
le tar iaadi klassipositsioonidelt 
edasi oma esialgu veel spontaan-
set ja romanti l is t maai lmavaadet . 

luues endale a j a jooksul range l t 
teadusl iku marksist l ik-leninl iku 
vaade te süsteemi. See sai talle 
edukaks tegevus juhendiks 1917. a. 
revolutsioonis. Kodusõjas ja sot-
sialist l ikus ülesehitustöös Nõuko-
gude Venemaal, k u s tal tuli täi-
ta vas tu tus r ikka id ülesandeid. 

Noorpõlves v ä l j a k u j u n e n u d 
enesearendamisvõime täienes An-
veldil küpses meheeas veelgi, 
võ imaldades tal tä iusl ikumalt 
omandada mitte ainult ühiskonna-
teadusi , vaid ka selliseid tehnili-
si. er ialasid, milleks tema juriidi-
line ül ikooliharidus polnud and-
nud minimaalseidki eelteadmisi . 
Nii omandas ta Kodusõja a ja l 
suur tükiväe lase kutse. Kaheküm-
nendate aas ta te lõpu poole, üle 
ne l jakümne aas tase mehena, kui 
par te i suunas Anveldi NSV Liidu 
lennundus t edasi viima, omandas 
ta insenerikval if ikatsiooni . 

Arenenud sotsialistlikus ühis-
konnas mõjutavad kõik orga-
niseeritud sotsiaalsed institut-
sioonid inimese teadlikkuse ku-
junemist. Lasteaiast ülikoolini, 
isetegevusteatri etendusest po~ 
liitharidussüsteemi teoreetilise 
seminarini, kogu massipropa-
ganda ja -informatsiooni võrk , 
— televisioon, raadio, ajakir-
jandus — kasvatab tänapäeva j 
nõukogude inimest proletaarse i 
klassiteadlikkuse ja sotsialist-
liku ideoloogia vaimus. 

Ent ometi on see võimas ini-
mese mõjutamise aparaat vaid 
asja üks külg. Selle laitmatust 
funktsioneerimisest üksi ei pii-
sa. Edukas kasvatustöö saab 
teoks vaid objekti ja subjekti 
koostööna. Vähe on tulu kas-
vatusest, mis suundub objek-
tile, kellel ei eeldata ega aren-
data iseseisvat mõttetööd. Maa-
ilmavaate omandamine ja 
täiustamine kujunevad vaid 
siis efektiivseks, kui kasvata-
taval endal on aktiivne soov 
olla maailmavaateliselt arene-
nud inimene. 

Selline soov ei teki iseene-
sest. Ka sotsialistlikus ühis-
konnas mõjutavad inimest va-
nast ühiskonnast pärit sot-
siaalpsühholoogilised tegurid, 
mis takistavad tema poliitilise 
mõtlemisvõime arenemist. Väi-
kekodanliku stiihia diapasoon, 
kui selle vastu ei peeta võit-
lust, võib paisuda küllaltki 
suureks: tarbimissfääris aval-
dub see asjadekultuses, pres-
tiižtarbimise esiplaanile nihu-
tamises, edevuses ja üksteist 
materiaalse heaoluga ületrum-
pamise vaimus. Ent tarbimis-
sfäär pole inimese eneseaval-
damise ainuke valdkond, kus 
teadvuse väärastumine pidur-
dab sotsialistliku ühiskonna 
kiirendatud arenguks vajaliku 
inimkvaliteedi tekkimist. 

Ühiskonna arengu üldi-
ne kiirenemine, toot-
mise järjest keerulise-

maks muutuvad struktuur ja 
tehnoloogia, tootjate spetsia-
liseerumine ikka kitsamale 
erialale — see kõik koos in-
fosüsteemide (nii erialaste, 
üldhariduslike kui ka poliiti-
liste) plahvatusliku laienemi-
sega esitavad inimesele, tema 
mõistusele, emotsioonidele ja 
tegutsemisvõimele üha suu-
remaid nõudmisi. Mitte kõik 
ei suuda või ei tahagi nende 
sotsiaalsete nõudmiste kasvu-
ga kaasa minna; nad tõmbu-
vad tagasi oma isiklikku ellu, 
sulguvad tootmistegevuses 
passiivselt oma ettekirjutatud 
kohale, täidavad vaid neid 

funktsioone, mida näeb ette 
otsene tööülesanne. Selline 
mehaaniliselt oma tööd ja maa-
ilma tajuv inimene ei arenda 
midagi edasi, ta vaid täidab 
käske ja korraldusi, võtab 
analüüsimata teadmiseks infot, 
ükskõik kust kanalist see tu-
leb, elab automaatselt pendel-
dava rutiini järgi — töölt ko-
ju ja kodust tööle, palgapäe-
vast palgapäevani. Mingeid 
kõrgemaid eesmärke peale ol-
melise mugavuse ja vaimse 
mõnususe selline inimene en-
dale ei püstita. Ta on lihtsalt 
olemas ja selle tõigaga rahul. 

1912. aastal k i r j u t a s eesti pro-
le taarne revolu ts ionäär Hans 
Pöögelmann Ameer ikas i lmuvas 
a ja lehes «Uus Ilm» rahulolemise 
ja rahulo lematuse v a h e k o r r a s t 
antagonis t l ikus k lass iühiskonnas: 
«Lapsepõlvest peale on meid ala-
ti rahulolemisele õpetatud ja ma-
nitsetud. Rahulolemine on kõ rge 
voorus , õpetati meile koolis, ra-
hulolemist jut lustab kir ik kants-
list. Rahulolemisele laulavad kii-
dulaulu kõik kõlblusõpeta jad . 
Tööandjad kapitalist id peavad 
töölise kõige p a r e m a k s oma-
duseks rahulolemist , allaheit-
mist, nur ina ta vaikimist . Riigi-
val i tsused nõuavad ja näevad 
väga hea meelega, et nende 
«alamad» rahul ikud, vagusad , 
sõnakuulel ikud oleksid.» Edasi 
küs ib Pöögelmann, kas ei ole 
rahulolemine mitte üks kilp, 
mille taga õitsevad vä ik lane 
a rgus , sa lakadedus , sabalipu-
tamine, ta l la lakkumine, sala-
kaebamine ja muud seda laa-
di inimlikud alatused. Ta vas-
tab jaataval t : «Vaadake ko rd 
oma ü m b r u s k o n n a s neid inimesi, 
kes koeral ikul t alati kõigega «ra-
hul» on, mis ü lemate-vanemate 
poolt tuleb — rahu l s i lmakirjal i-
kul t ülemuse ees. et oma rahul-
olematust ä raandmise teel kaas-
vendade kulul vaigistada.» 

Rahulolematus oma isikliku, 
oma klassi, oma maa ja rahva, 
kogu maailma olukorraga oli 
see klassiteadvuse komponent, 
mis, rikastatuna ajaloolise 
perspektiivi missioonitundest 
viis proletariaadi klassivõitlu-
se barrikaadidele ja pärast 
aastakümneid kestnud klassi-
lahinguid võidule Suures Ok-
toobrirevolutsioonis. Seesama 
proletaarne rahulolematus saa-
vutatuga, eesrindlikule inime-
sele omane pürgimus kiiremini 
edasi minna, täiustuda ja are-
neda, paneb sotisalistliku ühis-
konna liikme aktiivsemalt ja 
loomingulisemalt tegutsema 
üldsuse huvides. 

NLKP XXVII kongressil 
püstitatud hiiglaülesandeid 
meie maa majandusliku, sot-
siaalse ja poliitilise arengu kii-
rendamisel suudavad teostada 
vaid need inimesed, kelle tead-
likkus on kõrge, kes on või-
melised suhtuma partei plaa-
nidesse kui oma isiklikesse, ja 
just selle isiksuse kvaliteedi 
kasvatamisel on proletaarsete 
revolutsionääride elutöö meile 
tänapäevani asendamatu pe-
dagoogilise väärtusega. 

Filosoofiline küsimus inime-
sest kui ajaloo subjektist, kui 
aktiivsest tegutsejast, kes ise, 
lähtudes oma individuaalses 
teadvuses kujunenud arusaa-
madest, määrab oma koha ajas-
tu ühiskondlike jõudude võit-
luses, on marksismi tekkimi-
sest saadik lakanud olemast 
ainuüksi teoreetiline probleem, 
mille üle vaidlesid filosoofid, 
vaid on omandanud määrava 
tähtsuse ühiskonna revolut-
sioonilisel ümberkujundamisel. 

Proletariaadi vabastamise 
eesotsas võitlesid elukut-
selised revolutsionäärid, 

kes sageli ise polnud pärit töö-
lisklassi hulgast, kuid kelle 
vaimne areng ja eetiline tund-
likkus viisid neid oma aja kõi-
ge eesrindlikuma sotsiaalse jõu 
teenistusse. 

Iseloomulik on selles mõttes 
Pe t rograd i ülikooli õigusteadus-
konna lõpetanud Viktor Kingisse-
pa elukäik. 1917. aas t a tõstis 
selle 29-aastase Saa remaa sepa 
poja Eesti p ro le ta r iaadi juht ide 
esiri t ta. Ta oli Eest imaa Sõja-Re-
volutsioonikomitee aseesimees, 
Eest imaa Tööliste ja Soldatite 
Saadikute Nõukogu Täitevkomitee 
liige, Toitlusvalitsuse juht, Pu-
nakaa rd i o rgan i see r i j a jne. «Mii-
t ingud, par te i osakonna koosole-
kud, a ruanded kõ rge to rn i all 
r ahvama ja s , konverents id , kong-
ressid, nõukogu koosolekud, 
nõupidamised Tallinna kai tsmise 
üle, sõjaväe demobil iseerimine, 
pa run i tepüüdmine , — millest te-
ma mitte osa poleks võtnud? Kes 
ei mäle taks tolleaegsetest prole-
taarlastest-võit lejatest tema väli-
selt külma, kuid seesmiselt tulist 
ja süt i tavat kõnet raudki ivr i te 
lähenemisel.» Nii k i r j u t a b Viktor 
Kingissepast Jaan Anvelt. 

Aga raudki ivr id osutusid 
1918. a. v e e b r u a r i s revolutsioo-
nivägedest t ugevamaks ja Viktor 
Kingissepal tuli t aganeda koos 
teiste tuhandete revolutsioonisõ-
dur i tega Saksa imperial ist l ike vä-
gede pealetungi eest üle j ää tunud 
mere Nõukogude Venemaale. 
Moskvas tõusis ta tänu oma era-
kordsete le juristivõimetele ja re-
volutsioonilisele pr ints ipiaalsuse-
le Vetšekaa esimehe Feliks Dzer-
žinski üheks lähemaks kaastööli-

Kui 1918. a. novembris puhkes 
Saksamaal revolutsioon ja ku i 
Saksa okupats ioonireži im Baltiku-
mis lagunema hakkas , tekkis 
reaalne šanss nõukogude võimu 
taas tamiseks Eestis. Kingissepp 
võtt is Dzeržinskilt kolmenädalase 
puhkuse ja r u t t a s tagasi kodu-
maale. klassivõit luse eesliinile. 
Ent ka seekord pööras a ja loora-
tas end Eestis reakts iooni teele. 
Katse taas tada 1918.—1919. aas-
tail Eestis nõukogude võimu ei 
läinud korda . Eesti Töörahva 
Kommuuni — esimese Eesti Nõu-
kogude Vabari igi — vas tu astu-
sid vä l j a Inglise in tervent ide . 
Eesti kodanluse . Balti mõisnike. 
Soome, Taani ja Rootsi palgasõ-
dur i te ning Vene va lgekaar t las te 
ühenda tud jõud. Eesti P u n a k a a r t 
sai lüüa ja oli sunni tud 1919. a. 
j aanuar i s t aganema Tallinna alt 
Nõukogude Venemaale. 1919. a. 
suvel o tsus tas Eesti Töörahva 
Kommuuni Nõukogu, k u h u Vik-
tor Kingissepp kuu lus s iseas jade 
osakonna juha t a j ana , oma tege-
vuse lõpetada. 

Kingissepp oleks võinud 
nüüd Moskvasse, tema jaoks 
alles hoitud kõrgele kohale ta-
gasi minna, ent ta ei teinud 
seda: ta jäi edasi Eestisse, põ-
randaaluse võitluse kõige rän-
gematesse tingimustesse, olu-
korda, kus tema pea eest pak-
kus kodanlik Eesti riik miljon 
marka. 

«Ma saan sm. Dzeržinskist 
täiesti aru,» vas t a s Kingissepp 
Vetšekaa esimehe kutsele Mosk-
vasse oma sealsele tööpostile ta-
gasi tulla. «Aga ma loodan, et ta 
saab a ru ka minust . Senikaua 
kui mind siin ei s a a keegi asen-
dada . pean ma oma viibimist siin 
va ja l ikuks ja o t s ta rbekaks . Tei-
seks, ma ei saa naas ta senikaua, 
kuni minu lahkumine kas või 
na tukenegi s a r n a n e b põgenemi-
sega eesliinilt. Ma loodan, et selt-
s imehed seal saavad a ru : tänas-
tes t ingimustes ei saa naas ta see, 
kes võit leb ja võit les nende selt-
simeeste vas tu , kellel on soov 

Viktor Kingissepp võitles k u n i 
lõpuni eesliini lahingupostil . 
29. jaanuar i l 1922. a. Moskvasse, 
jäänud ab ikaasa Elsale k i r j u t a t u d 
k i r j a s põh jendab ta oma tegut-
semismotiive nõnda: «Kui 1918. a. 
j a anua r i s punased väed tagane-
sid. siis oli see ka minule kolos-
saalne isiklik ka tas t roof . Ma ei 
võinud ju siia (Eestisse) tulema-
ta jääda. Sest ma ei võinud tali-
tada nagu deser töör . Kuid mul 
oli eril ine individuaalne motiiv, 
mida Sina meie lahkumisel nähta-
vasti mitte ei mõis tnud: Tallin-
nas t ä raminek laevadel (1918. a. 
veebruar i s ) — see r u s u š mu hin-
ge. Ma tahts in e n d a isiku pealt 
võt ta v ä h e m a g i v a r j u , nagu olek-
sin ma a rgpüks . Kui ma Moskvas 
sagedas t i tu jus t ä r a olin. siis 
oli põh jus selles. Aga siia tulles 
ei a r v a n u d ma muidug i mitte, e t 
minu prooviaeg ni isuguse pöörde 
saada võib.» 

Kirjast selgub, et Viktor Kin-
gissepp vastab eitavalt Elsa 
soovile konspiratiivselt Eestis-
se tulla, et kergendada oma 
armastatud elukaaslase olu-
korda: revolutsionääril pole õi-
gust veeretada teise inimese 
õlgadele osakestki koormast, 
mille ta endale ise kanda on 
võtnud. 

Viktor Kingissepa viimane 
soov oma naisele ja ka meile 
kõigile, tänapäeva nõukogude 
inimestele, kõlas: «Palun, püüd-
ke mind mõista!» 

(Järgneb) 





Mulluses traditsioonilises | 
kirjastuse aastaplaanide in- I 
tervluus nimetasite 1985. aas-
tat üleminekuaastaks — seo-
ses uue trükikoja avamisega. 
Milline see üleminekuaasta 
oli ja kas praegusest, 1986. 
aastast kujuneb siis n.-ö. pa-
risaasta? 

Kui lähtume uue trükikoja 
olemasolust, siis üleminek ilm-
sesti kestab — trükikoda hak-
kas ju faktiliselt ' tööle päris 
möödunud aasta lõpul ning sel-
le väljaarendamine jätkub: 
praegu on käigus üksnes t rü -
kikoja I järgu rakenduskomp-
leks, see tähendab, et algul 
tehti ainult köitetöid, nüüd on 
ka trükkimine alanud, ladumi-
seni jõutakse alles 1986. aasta 
lõpus. Perspektiivis loodame 
järgmiste aastate peale, mil uus 
trükikoda teeb raamatu val-
mis algusest lõpuni. 

SKas see tähendab, et 
astus saab tulevikus oma 

plaanilist mahtu suurendada? 
Arvan küll. Käesolev aasta 

on siiski veel planeeritud eel-
mistega samas mahus. Mäleta-
tavasti oli 1984 väga halb ilu-
kirjandusaasta, 1985. aasta pi-
di puudujäägid tasa tegema ja 
kõik seisvad käsikirjad käiku 
andma. Saime sellega hak-
kama. Eesti nõukogude k i r jan-
duse toimetusel ilmus mullu 
20 romaani, 10 lühema proosa 
raamatut ja 14 luulekogu (neist 
3 valikkogud). Toimetuses 
praegu käsikirju pikemalt seis-
mas ei ole. 

Halvemini läks lastekirjan-
dusel, andis tunda trükikodade 
töö ümberkorraldamine, samu-
ti ENEKE-se lõpetamine ja 
uue .ENE alustamine — oma 
tohutute tiraažidega piirasid 
need värvitrükis lasteraamatu-
te väljaandmist. Tõlkekirjan-
duses ja kirjandusklassikas oli 
pilt stabiilne. Et kir jandus-
klassika toimetuselt ilmus mul-
lu mitu väga suurt rahvaluu-
leteaduse-raamatut («Vana 
kandle», «Eesti vanasõnade» 
teadusliku väljaande ja «Eesti 
rahvakalendri» /järjekordsed 
köited), siis jäi vähe võimalusi 
kirjanduskriitiliste monograa-
fiate ja autorikogumike välja-
andmiseks, neid ilmus ainult 
neli. Tänavu peaks kriitika-
raamatuid rohkem tulema. Ül-
diselt oli 1985 hea kirjastamis-
aasta — ei usu, et me igal aas-
tal suudaksime anda välja 2ü 
originaalromaani. 

§g Mida uut toob 1986. aas-
ta kirjastuse plaanidesse? 

Alustame mitme uue teoste-
sarja väljaandmist. Näiteks il-
mub Friedebert Tuglase 15-
köitelisest teostevalimikust tä-
navu 2 raamatut, samuti teeme 
algust Juhan Smuuli 7-köiteli-
se valiku väljaandmisega. Li-
saks ilmuvad uued «Valitud 
teosed» meie kaasaegsetelt — 
2-köiteline (luule ja . proosa) 
Kersti Merilaasilt ning 3-köi-
teline (2 raamatut, jõuab luge-
jani sel aastal) Villem Gros-
silt. 

Päris uudiseks peaks olema 
ühtses kujunduses proosadebü-
tantide sari «Noor proosa», 
millega tänavu alustada taha-
me. Esimesed raamatud (Helju 
Rebaselt, Tiit Kändlerilt ja 
Urmas Mitilt) on juba trükis. 
Jätkuvad sarjad «Eesti romaa-
nivara» (K. Ristikivi «Roht-
aed» juba ilmus, tulemas on 
L. Kibuvitsa «Soomustüdruku» 
uustrükk) ja «Eesti novelliva-
га» (К. A. Hindrey ; ning J. 
Mändmetsa novellid). Fr. Tug-
lase juubeliks jõudsid lugeja-
teni iluraamat «Tuhat aastat», 
kirjaniku sõjajärgsete artiklite 
ia sõnavõttude kogumik «Meie 
tee viib edasi», venekeelne no-
vellivalimik. Ilmumas on veel 
Fr. Tuglase pühendusraamat 
«Loov inimene» — teised auto-
rid Tuglasest (G. Suitsust ku-
ni tänaseni välja). Mõtleme 
juba ka Oskar Lutsule, kelle 
100. sünniaastapäev on tuleva 
aasta jaanuaris. Seks puhuks 
anname välja tema «Kevade»', 
«Suve». «Tootsi pulma» ning 
«Argipäeva» — ühtekokku 
kolmes raamatus — koos Iivi 
Raudsepa uute illustratsiooni-
dega. 

Nagu ütlesin, peaks tänavu 
kriitikaraamatuid rohkem tu-

Vestlus «Eesti Raamatu» peatoimetaja 
Georg Grünbergigä 

lema. Meie käes on juba Jaan 
Krossi «Vahelugemiste» IV 
raamat ja Mihkel Muti, Rein 
Veidemanni ning Ene Mihkel-
soni kriitikateosed. Tõlkekir-
jandusteadüsest jõuab lugeja-
ni . Mihhail Bahtini. «Valitud 
töid». Toimetamisel on «Eesti 
kirjanduse ajaloo» V köite 1. 
raamat. Traditsiooniliselt peak-
sid jätkuma «Eesti vanasõnad». 

{Ц Mida' pakub tänavune 
originaalproosa? 

Jä tkub möödunud aastal 
alustatud romaanjvõistlusraa-
matute väljaandmine: tulemas 
on Heino Kiige ja Endla Te-
gova auhinriaromaanid ning 
veel mitmed teised. Uudisro-
maanidest ilmub Väino Ilusa 
tänapäevaaineline «Käekäik», 
Ardi Liiveselt jõudis äsja lu-
gejateni «Vastuarmastus 2», 
kohe ilmumas on temalt ka 
teine, fašistliku' okupatsiooni 
aega käsitlev romaan «Pas-
sioon». Sedasama aega ku ju-
tab Herta Laipaiga teos «Hal-
lid luiged». Oskar Kruusi «Aeg 
atra seada» läheb kaugemasse 
minevikkü — see on üsna ma-
hukas dokumentaalromaan 
C. R. Jakobsoni mõtte- ja võit-
luskaaslasest Mart Mitist. Mär-
giksin veel Kalju Kanguri 
«Juturaamatut», mis sisaldab 
jutte ja romaani «Ämblik». 
Lühiproosat ilmub Paul Kuus-
bergilt, Aira Kaalult, Osvald 
Toomingalt, Kalju Saaberilt, 
Rein Põdralt, Toomas Rauda-
milt, huumorikogumik P r i i t ' 
Aimlalt. Publitsistikaraama-
tuid võib oodata Heino Kii-
gelt, Ants Saarelt ja Paavo Ki-
viselt. 

В K as on oodata ka uusi 
^mälestusteraamatuid? 
Möödunud aasta lõpul ilmu-

sid Priit Põldroosi mälestused, 
tänavu peaksid t rükki jõudma 
veel Ants Eskola, Alfred Me-
ringu ning Semjon Skolnikovi 
memuaarid. Teatriraamatuid 
peaks veelgi ilmuma: tahaks 
loota, et lugejateni jõuab 
Karin Kase monograafia 
«Eesti nõukogude sõnalavas-
tusteater», mis moodustaks III 
osa eesti teatri ajaloost (aas-
taid tagasi ilmus «Teatritegi-
jad — alustajad», seejärel ka-
he sõja vahelist teatrit käsitlev 
raamat Lea Tormise sulest). 

Luule? 
Uus kogu «Korallid Ema-

jões» ilmub Betti Alverilt, kes 
tänavu teatavasti tähistab 
oma 80. sünnipäeva. Uut luule-
raamatut on oodata Ain Kaa-
lepilt, Mats Traadilt, Ene Mih-
kelsonilt, Doris Karevalt, Rein 
Sanderilt, Mari Vallisoolt, Lee-
lo Tunglalt, Peep Ilmetilt, Jü r i 
Talvetilt, Sulev Kübarsepalt. 
Valikkogud avaldame Jaan 
Kaplinskilt ning Aleksander 
Suumanilt. Jä tkub debütanti-
de sari, kus tänavu teevad end 
lugejatele . tuttavaks Kalev 
Keskküla, Priidu Beier, Jaanus 
Tamm, Ilmar Särg, Aita Kivi 
ja ju teisigi. 

Mitut eelmist aastat on hin-
natud prcosa-aastaks, täna-
vuste luuleraamatute loetelu 
paneb küll arvama, et 1986. 
aasta kujuneb luuleaastaks. 

Arvan, et 1986. aastast tuleb 
tõepoolest hea luuleaasta, mul-
lusest rikkam: on esindatud 
kõik põlvkonnad ning kõigilt 
on midagi huvitavat oodata. 
Lisaks ilmuvad luuleklassikast 
Gustav Suitsu ning Villem 
Grünthal-Ridala luulevalimi-
kucL 

Kas tänavu jõuavad ENE-d 
nii kaugele, et värviline las-
teraamat saab takistusteta il-
muda? * 

Ma ei taha küll halb proh-
vet olla, aga kardan siiski, et 
ENE oma suure tiraažigä 
(220 000 ikkagi!) võib ka sel 
aastal meie lastekirjanduse 
väljaandmist ohustada. Aga 
elame — näeme! Praegu oota-
vad ilmumisjärge raamatud 
sellistelt autoritelt nagu Aino 
Pervik, Leelo Tungal, Elar 
Kuus, Eno Raud, Jaan Rannap, 
Ott Arder, Erika Esopr Olivia 
Saar, Mihkel Mutt, Helle Laas, 
Rein Põder, Peep Ilmet jmt. 
Juba on toimetatud laste- ja 
noorsookirjanduse võistluse 
võiduteos — Meri-Liis Lahe-
ranna «Hannese sünnipäev». 
Ka teised auhinnaraamatud on 
toimetamisel. . 

Oleme ikka püüdnud eesti 
nõukogude lastekirjanduse pa-
remaid teoseid kordustrükkide-
na välja anda — lasteraamatu-, 
te lugejad vahelduvad ju kii-
resti. Nii ilmuvad jälle Eno 
Raua «Naksitrallide»-raama-
tud, uustrükid on tulemas Ai-
no Perviku «Kunksmoorist'», 
Ellen Niidu «Rongisõidust», 
Rudolf Sirge «Väikesest, aga 
tublist», Juhan Smuuli «Mere-
mees Murkast» ja mõnest 
muustki. Nimetaksin veel Hel-
jo Männi mahukat lasteluule-

.valimikku «Rohupäike». Sarjas 
«Eesti lastekirjanduse vara-
must» peaksid lugejateni jõud-
ma August Kitzbergi lastenäi-
dendid ja Karl Adra «Kui mi-
na olin veel väikene mees». 

Tõlkelastekir.janduses jä tkub 
mitu sarja. «Põnevikus» aval-
dame Jevgeni Vordbjovi «Maa, 
nõudmiseni», mis kõneleb nõu-
kogude luurajas t Lev Mane-
vitšist, ja ungari kir jandus-
klassiku G. Gärdonyi' romaa-
nid «Nähtamatu inimene» ja 
«Jumala orjad», mille sünd-
mustik viib kaugemasse mine-
vikku. Sar jas «Mehisus» ümub 
ühes raamatus kaks jut tu nõu-
kogude noorsookirjanduse al-
guspäevadest — P. Bljahhini 
«Punased saatanad» ja G. Mi-
rošnitsenko «Noorte armee». 
Teine «Mehisuse» raamat 
koondab endasse Suure Isa-
maasõja ainelised jutud — E. 
Kazakevitši «Täht» ning V. 
Bogomolovi «Ivan» ja «Zosja». 
Sar jas «15» ilmuvad A. Lih-
hanovi ja Z. Skujinši teosed, 
«100 rahva lugudes» maroko 
ja hakassi muinasjutud. Laste-
kir janduse laiast ja kir just 
pildist tõstaksin veel esile V. 
Uspenski raamatut marssal K. 
Vorošilovist «Kuulsuse tee» 
ning nõukogude lastekirjaniku 
A. Nekrassovi humoorikat lu- / 
gu «Kapten Bluffensterni seik-
lused», alati populaarse Astrid 
Lindgreni uut raamatut, mis 
sisaldab jutustused «Röövli-
tüdruk Ronja» ja «Vennad Lõ-
visüdamed». Klassikast nime-
taksin V. Odojevski teost «Lin-
nake tubakatoosis» (üks esime-
si raamatuid, mis püüdis ilu-
kirjanduslikus vormis viia lap-
si mehhanismide juurde) ja 
vanemale põlvele hästi tun-
tud M. Õodge'i teost «Hõbeui-
sud», 

m Mida pakub täiskasva-
nuile mõeldud tõlkekirjandus? 

Püüame jätkata maailmakir-
janduse suuremate eepiliste 
poeemide avaldamist, millest 
mitmeid on eesti lugejale va-
hendanud Rein Sepp. Tänavu 
peaks tema tõlkes ilmuma 
Eschenbachi rüütliromaan 
«Parzival». Maailmakirjandu-
se klassikast nimetaksin veel 
soomlase Joel Lehtose romaani 
«Putkinotko», mida on hinna-
tud murranguliseks teoseks 

soome rahva- elu realistlikul 
kujutamisel (tõlkinud A. Hal-
jamaa), Guy de Maupassanf i 
«Bel-Ami'd» (tõlkinud H. Ra-
jandi) ning Choderlos de Lac-
los' rokokooajastut käsitlevat 
romaani «Ohtlikud vahekor-
rad» (eestindanud K. Ross), 
luuleraamatutest Saksamaa 
Liitvabariigi poeedi Günther 
Eiehi kogu (vahendanud K. 
Merilaas ja A. Kaalep) ning 
soome-rootsi nimeka luuletaja 
Edith Södergrani luuleraama-
tut (D. Vaarandi tõlkes). 

Jä tkub «Mirabilia» sari, kus 
ilmuvad Ju r i Klarovi nõuko-
gude võimu algusaastaid käsit-
lev teos «Must kolmnurk» ning 
ühiste kaante vahel Ameerika 
tuntud kriminaalromaanide 
autori Rex Stouti romaanid 
«Testament» ja «Lõhutud 
vaas». 

«Klassikalistes lugudes» on 
esindatud saksa klassikaline 
kirjandus: Heinrich von Kleist 
kahe novelliga (tõlkis Mati 
Sirtkel) ning Johann Wolfgang 
von Goethe oma «Noore Wer-
theri kannatustega» (Edla 
Väldna). «Nüüdisromaan» jät-
kub tšehhi kaasaegse autori Z. 
Pluhari teosega «Kell kuus õh-
tul «Astorias»» (Leo Metsar) 
ja ameeriklase John Gardneri 
«Sügisvalgusega» (Enn Soo-
saar). 

Vene luulest tõstaksin esile 
kolmikraamatut luuleklassikast 
«Viinamäesügis» F. Sologub, 
V. Ivanov ning M. Kuzmin 
(tõlkinud Kal ju Kangur), ning 
Sergei Jessenini poeemi «Anna 
Snegina» Ants Salumi vahen-
duses. Vene nõukogude proo-
sast peaksid huvi äratama Gri-
gori Baklanovi sõjajutud, Ser-
gei Zalõgini romaan «Pärast 
tormi», Jur i Trifonovi pos-
tuumselt ilmunud romaan «Aeg 
ja koht» ning klassiku Mihhail 
Prišvini autobiograafiline ro 
maan «Kaštšei kütked». Teiste 
NSV Liidu rahvaste kir jandust 
esindavad leedulane Algiman-
tas Pocius, lätlane Janis Mau-
lins, valgevenelane Kuzma 
Tšornõ, ukrainlane Pavlo Zag-
rebelnõi, usbekk Hamid Gu 
lom jmt. Ja veel: sel aastal il-
mub eesti [keeles Jur i Lotmani 
«Aleksandr Sergejevitš Puš-
kin» — omanäoline, laiemale 
lugejateringile k i r ju ta tud Puš-
kini elulugu. 

S Missugusele kõne all oi-
raamatul» annate kaasa 

kõige suurema lugem issoovi 
tuse? 

Meie originaalluulest on 
kahtlemata küpseim ja huvi-
tavaim Betti Alveri kogu. Ent 
selle kõrval soovitaksin ka Ain 
Kaalepi ja Mari Vallisoo raa-
matuid. Uudisproosast köitis 
Väino Ilusa kaasajaaineline 
romaan: keda aga huvitab kau-
gem minevik, sellele soovitak-
sin tõsiselt Oskar Kruusi do-
kumentaalromaani «Aeg atra 
seada». 

Tõlkeluulest tõstaksin esile 
Edith Södergrani luulekogu, 
tQlkeproosast — Jur i Lotmani 
Puškini elulugu ja Juri Trifo-
novi romaani. Lastele peaks 
kindlasti ostma Astrid Lind-
greni uue raamatu . 

19 Tavaliselt on ikka aruta-
tud kirjanike pretensioone 
kirjastusele. Kui seekord kü-
siks vastupidi: millised on 
kirjastuse pretensioonid kir-
jalikele? 

Üldiselt on meie suhted, au-
toritega head, ja meie soovid 
kirjanikele saavad olla tradit-
sioonilised: ootame rohkem 
häid, probleemikaid, avastus-
likke, lugejaid huvitavaid raa- ' 
mätuid. Lugejat aga huvitab 
esmajoones kaasaeg. 

Küsitlenud ENE VEIPER 

preemia 
A. Uustulndile 

Rakvere rajooni Eduard Vilde 
nimelise kolhoosi iga-aastase kir-
janduspreemia, mis määratakse 
aasia parima maa-ainelise teose 
eest, sai 1985. a. ilmunud Albert 
Uustulndi romaan «Tuulte taller-
maa». Teos ilmus kirjastuse «Eesti 
Raamat» väljaandel, olles tähele-
panukeskmesse jäänud viimasel 
romaanivõistlusel. 

Preemia antakse kätte 19. märt-
sil pidulikul kirjandusõhtul. 

Veel Fr. Tuglase 
juubeli tähistamisest 
• Б. märtsil oli Tallinnas Raa 

matuühingu saalis Friedebert 
Tuglase 100. sünniaastapäevale 
pühendatud konisertaktus. Oma 
Tugi ase-nägemusest rääkis kir-
jandusteadlane Heino Pühvel. 
Katkendeid rahvakirjaniku teos-
test esitasid näitlejad Iivi Lepik 
ja Heino Mandri, muusikapalade-
ga kaunistasid aktust viiuldaja 
Mare Teearu ja pianist Helju 
Tauk. Bibliofiil Uno Liivakult oli 
Fr. Tuglase teoste üsna täielik 
väljapanek Ja perekond Soomi 
kogust E. Okase väikegraafikat 
kirjaniku portreedega. 

C. R. Jakobsoni nimelises Vil-
jandi I Keskkoolis esitasid õpi-
lased kokkutulnuile montaaži 
Tuglase loomingust; ka Viljandi 
Kultuurharidustöökoolis kuulati 
Sirje Raudsiku koostatud Tugla-
se tekstide montaaži. Mõlemale 
üritusele Järgnes Ain Kaalepi 
vestlus. 

Elva keskkoolis toimus 5. märt-
sil vestlus «Tuglase kirjaniku-
isiksus ja selle areng» Jaan Un-
di, Peeter Oleski ja Ain Kaalep? 
osavõtul. Keskkooliõpetajad ja 
teised Elva linna kirjandussõb-
rad olid valmistanud komposit-
siooni Tuglase monograafiast 
«Juhan Liiv», mis samas ette 
kanti. 

6. märtsil kohtusid kirjandus-
sõbrad Jõgeva Rajooni Keskraa-
matukogus Põltsamaal Friede-
bert Tuglase Majamuuseumi di-
rektori August Eelmäega, kes Ju-
tustas kirjaniku pikast ja töö-
mahukast loomingulisest elust, 
tema ühiskondlikest ülesannetest 
ja heasoovlikust abist noorte 
jõudmisel kirjandusse. 

ESTICA 
S Lilli Prometi «Jutustusea» 

andis välja Kiievi ilukirjanduse 
kirjastus «Dnipro». Jutustused 
tõlkisid ukraina keelde Alevtina 
Sproqis ja Emm a Lissetskaja. 
Raamat on varustatud autorit 
tutvustava järelsõnaga. 

Tiraaž on 15 000. 

Я Soomes ilmus Fr. Tuglase 
100. sünniaastapäevaks kaks raa-
matut: kirjastuse «Pohjoinen» 
väljaandel ja Johanna Laakso 
soomekeelses tõlkes «Marginaa-
lia» ning Soome Kirjanduse Selt* 
si väljaandel ja Rail! Kilpi see-
menduses «Mälestused». «Mar-
ginaaliale» on kirjutanud eessõ-
na August Eelmäe, ja s e e Hmus 
Herald Eelma illustratsioonide-
ga. «Mälestuste» eessõna «Frie-
debert Tuglas ja Soome» on tõl-
kija sulest. 
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ESIMENE 

Unt on kirjanik, kelle kohta 
on küllalt palju ja emotsio-
naalselt sõna võetud, siiski mit-
te alati asjalikku öeldud. Põhi-
line on siiski paigas, tänu M. 
Lauristinile, H. Runnelile, J. 
Sangale eelkõige. Unt on aga 
autor, kes on eesti kir janikest 
vist enim ise oma vaateid ja 
loomingut seletanud. Vähemalt 
kümnes intervjuus. Ka teiste 
autorite tööde retsenseerimise 
üheks tõukejõuks on ta nime-
tanud vajadust kritiseerida 
omaenese teadaolevaid nõrku-
si — kui need teise juures tu -
gevamini avalduvad. 

Oma loomingu on Unt jaota-
nud kahte ossa. Ühes on mee-
diumiks sõna, teises inimene-
näitleja. Teisal on ta tõmma-
nud samasse kohta piiri nõnda, 
et keerukam, subjektiivsem, 
lüürilisem, mõtlemisega seotu 
on väljendatud kirjas, lihtsam, 
otsesem, sotsiaalsem (käitu-
muslikum) aga laval. 

Unt on eri aegadel oma suh-
teid teatriga erinevalt seleta-
nud. Tundub siiski, et ta on 
lihtsalt oma olemuselt teatr i-
inimene. Tema maai lmataju ja 
mälugi näib olevat eelkõige vi-
suaalne, mitte kuuldeline. Kui 
palju on vaatamisi, pildistusi, 
pilke tema proosaski, kus sa-
mal ajal näib valitsevat vaikus, 
vaatamata sellele, et tegevus-
paik on enamasti tänapäeva 
linn. 

Undi teatritükid on enamasti 
ainetel kir jutatud ja sageli ka -
hasse, nii surnud kui ka elava-
te autoritega. Tükid on määra-
tud kindlatele esitajatele ja 
neile proovidel sageli suupära-
seks tehtud. Võib üsna kindlalt 
väita, et nende tegelik avalda-
mine on nende lavastamine ja 
etendamine, mitte trükkimine. 
Seda väljendab selgesti ka 
teatritekstide valik «Valitud 
teostes» (VT-s). Undi nime all 
esinevaid teatritekste on vähe-
malt 42, neist on lavastatud 
vähemalt 39. Trükitud on va-
rem tervikuna või osaliselt 8 
VT-s 7 tööd. Alates 1960. aas-
tate lõpust on igal aastal la-
vastatud stabiilselt 1—2 Undi 
nime kandvat tükki. Nii on 
eneseavamine näitleja kaudu 
otsekui pidev ja ühtlane foon, 
mis kir janikku saadab. 

TEINE 

Milline on see sõna kaudu 
väljendatu, mis moodustab Un-
di loomingu teise poole? 

On kaks kindlat lühiromaani 
ja 7 ca 35—48 lehekülje pik-
kust lühemat juttu, mis kõik 
on võetud ka VT-sse. Jut tude 
žanri määramisega on aga 
kriitika üsna kimpus olnud, 
arvamised on kõikunud novel-
list lühiromaanini (näit. «Via 
regia»). Puhtakujul ine novell 
on ehk «Ratsa üle Bodeni jär-
ve». Undi ülejäänud lood on 
laastud, novelletid, tavaliselt 
1—2, harvem 3—5 lehekülje 
pikkused. Nende koguhulk on 
vähemalt 36, varasemates va-
limikes on neist ilmunud 30. 
VT-s 27. Kui lisame juba mai-
nitud 7 teatriteksti, ongi kõik, 
mis on VT-sse valitud. Välja 
on jäänud kümmekond humo-
reski ja paroodiat ning küm-
mekond luuletuse nime all il-
munut. Ja ca 160 numbrit krii-
tikat, publitsistikat jms. Ka 
need on valdavalt mõnelehe-
küljelised tööd, neist 2/3 arvus-
tused. Seejuures põhiosa ar -
vustusi interpreteerib visuaal-
seid kunste — teatrit, kino, ka 
arhitektuuri, vaid 1/4 tegeleb 

jandusega. J a veel tuleks 
eraldi välja tuua teatrikavad, 
mis on Eestimaal ammu oman-
danud iseväärtusliku teksti 
kaalu. Unt on aga olnud nen-

ü 

«Va 
Mõtteid M. Undi 

«Valitud teoseid» vaadates 
de olulisi koostajaid. Kava on 
saanud teatrietenduse üheks 
osaks, etenduse terviklik mõist-
mine on sageli võimalik üks-
nes siis, kui vastuvõtja võtab 
korraga arvesse nii lavalt vaa-
datavat kui kavast loetavat. 
See ei ole lavastuse puudus, 
see on lihtsalt teistmoodi teh-
tud etendus. Ja seetõttu on 
õieti kahju, et koos teatr i tük-
kidega ei ole t rüki tud nende 
kavu. 

KOLMAS 

Iga kir jatekst on f ragment 
selle tervikliku maailma suh-
tes, mida autor hetkel peas 
kannab ja mida ta edasi tahab 
anda. Ja alles siis, kui lugeja 
on oma teadmised maailmast, 
kirjandusest, keelest appi võt-
nud ja nende abil taastanud 
selle tervikliku maailmaosa, 
võime rääkida teksti mõistmi-
sest. Undi tööd on väga f rag-
mentaarsed, mida edasi, seda 
enam. Siit aga võiks leida ühe 
võimaliku lahenduse Undi ju-
tustuste eelmainitud žanri-
probleemidele. Sisemisest ma-
hust lähtudes on need väliselt 
ühesuurused vägagi erineva 
suurusega ja alates «Mõrvast 
hotellis» võime üsna kindlalt 
romaanidest kõnelda. Seega on 
siis lugeja, tema mälu see H. 
Runneli otsitud torupilli t uu -
lekott, millest Unt pigistab 
välja tükke tervikuks siduva 
«.joru». Ja mängutase on tal 
perfektne. 

Undi valitud fragmendid on 
mitmesugused. Siin on selges-
ti äratuntavat reaalsust, autori 
eraelu, teiste autorite tööde 
tükke mütoloogiast geoloogia-
ni, ja — mis väga oluline — 
tema enese teiste tööde osi. 
Sellest, kuidas läbi Undi loo-
mingu korduvad stseenid, mo-
tiivid, sündmused, tegelased, 
nimed, märksõnad jms., on 
pal ju kir jutatud. Oluline on, 
et üksikud lood, mis on f rag-
mendid terviku suhtes, on 
omakorda kollaaž, kus laena-
tud tükk esindab mingit teist 
terviklikku maailma. Erinevad 
tervikud annavadki lühikesele 
tekstile ülisuure ajalise ja 
ruumilise sisemahu. Ja siin su-
lavad kokku reaalse ning f ikt-
sioonilise maaikau piirid, 
reaalsete ja väljamõeldud te-
gelaste elud, erinevad a j a - ja 
ruumipunktid jne. Tekib otse-
kui vastamisi asetatud peegli-
te sügavikku minev korduste 
rida. Nü ühenduvad Undi tööd 
omavahel. Kokku käivad eri 
aegadel ki r juta tud lood, varem 
kir juta tu võib olla mõistetav 
hoopis hilisemaga koos (näi-
teks «Mõrva hotellis», «Tühi-
ranna» ning «Mattiase ja Kris-
tiina» omavahelised keerukad 
seosed). Ühenduvad eri žanre 
esindavad ja eri meediume 
kasutavad tööd (nii areneb 
lõik «Juuditist ja Oloverne-
sest» stseeniks «Näitleja kao-
tab pea» «Good-bye, baby's», 
meenutagem ka etendusi ja 
kavu). Unt kuulub nende kir-
janike hulka, kes läbi elu kir-
jutavad ühte maailma, kogu 
tema looming (kaasa arvatud 
non-fiction) ühendub üheks 
tekstiks, mis alles üheskoos an-
nab lugejale-vaatajale tervik-
liku tekstiprojitsiooni, teksti 
mõistmise. 

NELJAS 

See oli siis pilt linnulennult. 
Omapärane on ka Undi arene-
mine ajas. Väliselt on see häs-

ti kooskõlas eesti luule arengu-
pildiga ja ilmselt oleks huvitav 
vaadelda Unti selle taustal — 
luule mõju temale , ja te-
ma mõju eesti luulele. Samas 
aga klapib Undi areng üllata-
valt hästi N. Pä rna poolt sa-
jandi alguses väl japakutud si-
semise loomejõu rütmidega. 
Unt alustab tõsiselt 1962. aastal 
«Kollase kassiga». Ta. on siis 
18, ja just 18.—19. eluaasta on 
jäl jendava loomingu sõlme aeg 
Pärnal (Unt ise: «Kollane 
ikass» on ki r ju ta tud nii, nagu 
kirjutatakse, värskus segi pros-
titutsiooniga). 1968. aastani 
proovib Unt mitmeid mõtteid 
ja võtteid, nende kvintessents 
ja ühtlasi uute, hi l jem lahti-
mängitavate märksõnade kogu-
mispaik on sel aastal k i r ju ta -
tud «Mõrv hotellis», inimese 
eneseotsingu lugu. Nimetagem 
mõnd märksõna: võõras ruum, 
mäng, maja , hotell, mõrv, lift, 
öö (Unt ise: 1968 sain ma aru, 
kuhu ma olen sattunud). 

25.—26. eluaasta on tüüpiline 
aeg oma, isikliku, uue loomise 
sõlmele. See aeg jõuab Undile 
1969/70. Ta on autor, kes kaua 
k i r ju tab mõtteis ja kiirelt pa-
neb paberile. Nii realiseerubki 
see uus ja oma esialgu lühi jut-
tudes (vt. «Kassi maja», «Helgi 
Sallo lahkumine», «Andersoni 
lood», «Sünnipäev», «Alari 
unenägu») ja retsensioonides 
(muide, neis saab varem val-
lanud filmi asemele põhiliseks 
teater). Tekib «Sügisballi» idee, 
on tohutult plaane. Siit alates 
algab pidev kõrgtase, enese 
kir jutamine keelde sisse ja 
stiilist välja, tee enese, sisemi-
se vabaduse suunas. 1973 on 
hetkeline langus, mida doku-
menteerib «Ja kui m e . . . » esi-
mene variant. Siis järgneb uus 
tõus, mis annab tipptööd 
1976/1977 («Sügisball») j a lan-
geb hästi kokku Pärna postu-
leeritud esimese loomejõu 
kõrgpunktiga 32.—33. eluaas-
tal. Just neil aastail k i r ju tab 
Unt ka oma parimad teatr i tü-
kid, mitte aga siis, kui k i r jan-
dusest aega üle jääb või seal 
parajast i välja ei tule. 

VIIES 

Nii võiksime siis Undi loo-
mingu jaotada kahte suure-
masse perioodi — 1962—1968 
ja 1969—1977. Oma VT-s jao-
tab Unt ise tööd teisiti. Alu-
seks on Tartu ja Tallinna pe-
riood elus ja kirjanduses. Siis-
ki näib neist olevat olulisem 
olnud taas üksikute tööde kok-
kuühendamine. Päris hea sisse-
vaate kummassegi köitesse an-
navad nende algused ja lõpud 
ning mõned tähtsamad märk-
sõnad. 

Nii algab esimene köide lap-
sepõlve ja saunalaupäevaga. 
Sellesama pildi modifikatsioon 
kordub ka viimase loo, «Tühi-
ranna» lõpus, kus taas jõutak-
se algusse, lõhnata ja maitseta 
puhtusse. Ja veel köite olulisi 
märksõnu: enesepuhastus afek-
tide läbi, teekond, liivarannad, 
meri, kosmos, unenäod, müü-
did. Kõik kokku annab a ja 
formaalsuse ja ruumi tühjuse, 
aeg, ruum ja inimene liiguvad 
üksteisest mööda ja valdavaks 
tõuseb inimene igavikus. See 
mulje on lausa paradoksaalne, 
kui meenutame, et just kuue-
Jtümnendatel kõneldi Undi 
loomingu erilisest ajastutäpsu-
sest. 

Teine köide algab looga, mi-
da võiks pidada paroodiaks. 

Selle märksõnad Eesti, kultuur 
ja ajalugu määravad (taas ter-
ve köite "tooni. Kuid hoopis 
erinev esimesest köitest on ka-
he surma paralleelsus alguses 
ja lõpus: heeros Kalevipoeg ja 
poolhull juuksur A. Kask. Olu-
lised märksõnad: ajalugu, ees-
ti ja balti kultuur, linn, maja, 
korter, kodu, rahvus, mees ja 
naine. Põgenemised ei too 
enam puhastust, aeg ja ruum 
on ületamatud ipiirid, mille 
vastu inimene ikka jälle vis-
kub, kuid millest t a lahti ei 
saa. Otse vastupidi esimesele 
köiteile on siin itegu a j a ja. 
ruumi tähendusega, inimese-
ga, inimesega oma ajaloos. Ei 
kao tunne, et peategelaseks on 
siin linn, kultuur, rahvus. 

Üldse, visa on olnud m ü ü t 
Undist kui egotsentrikust, kes 
omaenese komplekse väl ja k i r -
jutab. VT loovad hoopis teise 
mulje: mitte ainulit teatris, 
vaid ka proosas on Unt olnud 
väga sotsiaalne kir janik, kes 
on vaadanud meie sootsiumi 
sügavamalt ja valusamalt, kui 
me seda näha oleme tahtnud. 
Vaadatagu kas või sõja ja fa-
šismi märksõnade liikumist 
läbi kogu loomingu, võõraks 
ja ebainimlikuks muutunud 
linnu, millel pole aega ja a j a -
lugu ja milles inimesed liigu-
vad üksteisest mööda eri ae-
'gades ja ruumides. 

KUUES 

Undil on komme oma töid 
ajas järele aidata, iseendaga 
sünkrooni viia. Ühelt poolt «sn 
see kindlasti seotud tema 
maailmaterviku muutumisega 
ajas, vajadusega olevaid teks-
te niisuguseks muuta, et nad 
töötaksid katalüsaatoritena uut 
moodi terviku loomisel. Teisalt 
on see aga ka tehnika küsi-
mus. Siin on Unt liikunud si-
semonoloogilt deskriptiivsuseni 
(võrreldagu kas või «Mattiase 
ja Kristiina» algusi 1972 ja 
1983). Sisemiste keerukate lii-
kumiste asemel kir jeldab Unt 
nüüd välist. Vormistatud sõ-
nad on välised sisemise tähen-
duse suhtes ja pilt, mida nad 
kannavad on samuti väline si-
semise peegeldaja. Selline am-
bivalentsus on kindlasti üks 
sisemise mahu suurendajaid. 
Ka on vähemaks jäänud võõ-
raste tekstide ümbertöötamise 
aste, allusioonidelt ja vihjetelt 
on jõutud puhta tsitaadini. 
See omakorda toob kaasa eri 
fragmentide suurema iseseis-
vuse, suurema avatuse lugeja-
le (võrreldagu kas või «Ja kui 
m e . . . » kahte varianti). Nii 
liigub Unt otsekui i lukir jan-
duslikkusest eemale, kuid se-
da suuremasse kooskõlla kee-
lega, selle olemuse ja olekuga 
(olgu näiteks kaks keeleliselt 
absoluutset, kuid täiesti erine-
vat teksti — «Tühirand» ja 
« Kuuvar j utus »). 

SEITSMES 

Undi lugu jääb pooleli, sest 
pooleli on tema looming. Ter-
vikuni, mis lubaks täielikult 
mõista Undi maailma, sealt 
aga meie enese maailma kui 
tervikut, on veel hulk maad ja 
aega. 

Lõpetuseks. On õieti vähe 
kirjanikke, kes va javad ko-
gutud teoseid, sest suurema 
osa üksikud tööd seisavad 
püsti just omaette. Unt va jab 
neid kindlasti. On õieti vähe 
kirjanikke, kes vääriksid ko-
gutud teoseid, sest palju ka 
heade autorite töödest siin 
Eestimaal ei ulatu kuigi kau-
gele üle oma kirjutamise tun-
ni. Unt väärib neid kindlasti. 

TIIT HENNOSTE 

KIRJANIKE LIIDU 
UUSI LIIKMEID 

EDVIN HIEDEL on sündinud 3, 
detsembril 1930 Tallinnas. 1954 
lõpetas Tartu Riikliku Olikooli 
Aj ai oo-Keeleteaduskonna soome-
ugri eriharu ninq asus tööle 
Eesti Riiklikus Kirjastuses. Aas-
tail 1963—1973 töötas E. Hiedel 
««Loomingu» Raamatukogu» toi-
metuses. Seejärel oli ta mõned 
aastad vabakutseline tõlkija ninq 
alates 1976. a. töötab taas kirjas-
tuses «Eesti Raamat» toimetajana 
Tema vahendusel on eesti luqe-
Iateni unqari keelest jõudnud 
caksteist romaani, jutustusi ja 

hulk valikkoqusid lühiproosast. 
Ta on tõlkinud kaheksateist un-
qari näidendit, millest seitse on 
ka mänqitud Draamateatris, «Va-
nemuises», «Uqalas», Pärnu ja 
Rakvere teatris. Vene keelest on 
ta tõlkinud M. Bulqakovi jutus-
tusi, ilmunud koqumikuna «Saa-
tuslikud munad». E. Hiedel on 
koostanud ka mõned sarjas «Ees-
ti lastekirjanduse varamust» il-
munud ja ilmuvad kogumikud. 

PEETER OLESK on sündinud 
25. detsembril 1953 Tallinnas, lõ-
petanud 1977. a. Tartu Riikliku 
Olikooli filolooqiateaduskonna 
eesti keele ja kirjanduse erialal. 
1978 — 1980 töötas ta kirjastuses 
«Eesti Raamat» eesti klassika ja 
kirjandusteaduse toimetuses, 
1980—1984 Eesti NSV TA Fr. R, 
Kreutzwaldi nim. Kirjandusmuu-
seumis käsikirjade osakonnas 
vanemteadurina. 1984. aastast 
on P. Olesk õpetajates TRO 
eesti kirjanduse ja rahvaluule 
kateedris. 

Trükis on ta avaldanud oma 
töid alates 1969. a. Seni on te-
malt ilmunud kokku üle 150 ni-
metuse artikleid, retsensioone, 
publikatsioone, intervjuusid, 
märkmeid, sõnumikke kirjandus-
sündmuste kohta ninq ta on toi-
metanud kümmekond iseseisvat 
väljaannet. P. Olesk on lektor 
Eesti NSV Kirjastuskomitee täien-
duskursustel ninq õppejõud EKP 
Tartu Linnakomitee Marksismi-
Leninismi õhtuülikoolis. Ta on 
Kirjanike Liidu Tartu osakonna 
kriitikasektsiooni esimees ninq 
Emakeele Seltsi Ijnqvistilise poee-
tika ja stilistika sektsiooni esi-
mees. 

PEEP ILMET (Peep Gorinov) 
on sündinud 30. oktoobril 1948 
Jõqeva rajoonis Palamusel. Lõpe-
tanud 1969 Nõo keskkooli, astus 
ta EPA-sse maakorraldust õp-
pima. 1970—1973 töötas TRO 
sotsiolooqia laboratooriumis la-
borandina, õppides samal ajal 
TRO Ajaloo-Keeleteaduskonnas 
ajaluqu. 1973—1975 oli ta TRO 
Teadusraamatukoqus raamatu-
köitja ja köiterestauraator. 
1976. a. oli ta Kinqissepa rajoo-

kogus raamatu-
köiterestauraator. 

nis Kärla kolhoosis tööline, see-
järel Matsalu Riikliku Loodus-
kaitseala tehnik ja järelevalve-
ülem. Aastatel 1980—1985 töötas 
ta Eesti NSV Riikliku Kunstimuu-
seumi restaureerimisosakonnas 
köiterestauraator ina. 

Kirjandusliku tegevusega on 
ta seotud 1976. aastast. Luuleko-
gude «Tuulekanne» (1980) jä 
«Tuuletee. Ajastaja» (1982) autor. 
Avaldanud luuletusi ajakirjades 
«Looming», «Noorus»^ «Pikker», 
«Nõukogude Naine» ja «Täheke». 
Tõlkinud värsid Kiplingi «Mui-
nasjuttudele» (1983). 



KOMMENTAAR: Zürii nen-
tis ülevaatuse kordaminekut: 
teatrid lõid NLKP XXVII 
kongressile vastu minnes sisu-
liselt kaalukaid ning kunstili-
selt hinnatavaid lavastusi, 
sündis hulk meeldejäävaid 
rolle praegusaja inimestest. 
Lavastustes väljendusid oluli-
sed ideed, neis võimendusid 
tänasele vaatajale elulised kü-
simused. Kriitiline vaim ning 
mitmed kongressil keskseks 
tõusnud probleemid teadvustu-
sid teatrivaatajaile juba neis 
lavastustes. Pole kahtlust, et 
teatrite need tööd mõjustasid 
töötajate sotsiaalse ja tootmis-
alase aktiivsuse kasvu ning 
kongressieelseid lavastusi võib 
pidada teatritepoolseks panu-
seks realiseerida NLKP Kesk-
komitee otsust «Eesti NSV 
juhtiva kaadri osavõtust töö-
ta ja te hulgas tehtavast poliiti-
lisest kasvatustööst». EKP 
Tallinna Lenini Rajoonikomi-
tee esimene sekretär S.-A. Vil-
lo pidas tähelepanuväärseks 
seda, et juhi kuju on käsitle-
tud mitmel tasandil: laval 
liikusid praegusaegsed kolhoo-
sijuhid (Sirõi, Sagadejev jmt.), 
rajoonijuhid (Leo, Važnov), M. 
Satrovi «Nii me võidame» la-
vastuses V. I. Lenin. Viimase 
lavastuse puhul täheldati, et 
Lenini tekstid kõnelevad prae-
gusaegse vaimuga kaasa. Üks-
meelset tunnustust sai Kalju 
Komissarovi kehastatud Leni-
ni roll. Lavastust kui tervikut 
siiski lõpetatuks ei peetud, tei-
sed näitlejad ei olnud oma te-
gelaskujusid suutnud lahen-
dada kuigivõrd elulises a j a -
loolises konkreetsuses, mistõt-
tu mitmete stseenide konflikt-
sest pingest jäi vajaka. V. Kle-
menti nim. Õmblustootmis-
koondise direktor Luule Alli-
ka leidis, et «ülevaatusele esi-
tatud lavastuste edasiviiv jõud 
on selles, et need ei vii kõr-
valiste või otsitud probleemi-
de juurde, vaid osutavad tõ-
sistele ilmingutele ning näh-
tustele, mida on va ja kritisee-
rida. On väga hea, et need 
asjad lavale tulid. Nende la-
vastustega näitame, et juht 
vastutab oma tegude eest, see 
sisendab inimestesse usku. Ja 
annab alust ka selleks, et ini-
mesed tõstataksid oma kollek-
tiivis probleeme. Näiteks A. 
Mišarini «Seoses üleminekuga 
teisele tööle» pole asjatult 
väga populaarne juba tükk 

SISULINE, 
AKTIVISEERIV 
KOKKUVÕTTEID 

KONGRESSI-
LAVASTUSTE 

ÜLEVAATUSELT Stseen A. Mišarini «Seoses üleminekuga teisele tööle» lavastusest 
(vasakult): Sirõi (Aarne Üksküla), Goioštšapov (Heino Mandri), Aglaja 
(Maria Klenskaja) ja Kaleria Fjodorovna (Ester Pajusoo). 

Möödunud nädala! tegi vaba-
riiklik žürii (Eesti NSV kultuurimi-
nistri asetäitja J. Viller (esimees), 
EKP Tallinna Lenini Rajoonikomi-
tee esimene sekretär S.-A. Villo, 
Teatrite Valitsuse juhataja M. Ku-
bo, ENSV Teatriühingu esindaja L. 
Vellerand, V. Klementi nim. Cmb-
iustootmiskoondise direktor Luule 
Allikas ja Eesti NSV Ministrite 
Nõukogu osakonnajuhataja Karl 
Adamson) kokkuvõtteid NLKP 
XXVII kongressile pühendatud la-
vastuste ülevaatusest. Arutlusel 
oli kaheksa lavastust: T. Ajtmato-
vi «Ja sajandist on pikem päev» 
«Ugalas», A. Mišarini «Seoses üle-
minekuga teisele tööle» V. Kin-
gissepa nim. TRA Draamateatris, 
V. Udami «Vastutus» «Vanemui-
ses», A. Abdullini «Peremees» L. 
Koidula nim. Pärnu Draamateatris, 

A. Tšhaidze «Kolmest kuueni» 
«Vanalinna Stuudios», M. Šafrovi 
«Nii me võidame» Noorsooteatris, 
piduliku kontserdi kava «Esto-
nias» ja «Vastutus» Essti NSV 
Riiklikus Vene Draamateatris. 

Vastavalt žürii otsusele jagune-
sid preemiad järgmiselt: 

Parima lavastuse preemia sai 
A. Mišarini «Seoses üleminekuga 
teisele tööle» (lavastaja M. Miki-
ver) V. Kingissepa nim. TRA 
Draamateatris. 

Parima näitlejatöö preemia päl-
vis Kalju Komissarov Jedigej (T. 
Ajtmatovi «Ja sajandist On pikem 
päev» dramatiseering «Ugalas») 
ning V. I. Lenini (M. Satrovi «Nii 
me võidame» Noorsooteatris) rol-
li eest. 

Parima lavastajatöö preemia 

läks taas Kalju Komissarovile «Ja 
sajandist on pikem päev» välja-
toomise eest «Ugalas» ning samu-
ti koostöös J. Allikuga tehtud M. 
Satrovi «Nii me võidame» lavas-
tuse eest. 

õnnestunumate näitlejatööde-
na tõsteti esile Kaljo Kiisa Võbor-
nov («Seoses üleminekuga teise-
le tööle», TRA Draamateater), Bo-
riss Troškini Leo («Vastutus», Ees-
ti NSV Riiklik Vene Draamatea-
ter), Herardo Contrerase vana 
kolhoosnik («Vastutus», Eesti 
NSV Riiklik Vene Draamateater), 
Voldemar Paaveli pangadirektori 
asetäitja Juhan ja Lembit Eelmäe 
majandijuht Enno («Vastutus», 
RAT «Vanemuine»), Lia Tarmo 
Sauban-Apa («Peremees») ja Priit 
Pedajase Sagadejev («Peremees», 
Pärnu Draamateater). 

aega, teos on täielikult võit-
nud rahva tunnustuse. Pole 
kohanud ühtegi inimest, kes 
sellega rahul poleks olnud.» 
Züriis osalejad hindasidki kõ-
nealuse TRA Draamateatri la-
vastuse ülevaatuse kõige ter-
viklikumaks ning lõpetatumaks 
tööks. Kiitvalt kõneldi Aarne 
Üksküla (Sirõi), Mati Klooreni 
(Važnov), Heino Mandri (Go-
loštšapov), Ita Everi (Ustinja 
Karpovna) ja Kaljo Kiisa (Võ-
bornov) rollidest. Eesti NSV 
Ministrite Nõukogu osakonna-
juhata ja Karl Adamson tooni-
tas, et praegusaeg nõuab kõi-
gil tasanditel juhtidelt vastu-
tustunnet, tõelist kommunisti 

südametunnistust. Selline on 
Kaljo Kiisa mängitud Võbor-
nov. Ta teeb läbi puhastustu-
le, annab iseendale aru ja selle 
läbi annab ta usku ka teis-
tele. Siin pole tegu juhiga, kes 
konjunktuuriga kaasa läinud 
ning kes taas püüab näidata, 
et ta on uut moodi mõtleja. 
Võbornov on sisemuses eeti-
line, kuigi ta on teinud ka vi-
gu — niimoodi sai kõneleja 
aru Mišarinist, Mikiverist ja 
Kiisast. (Ta ei jaganud Jaak 
Alliku antud küsitavat Võbor-
novi interpretatsiooni a jaki r -
jas T.M.K nr. 2, 1986). Ja rah-
vas t a jub samuti, kes on oma 
veendumustes tõelised kom-

munistid. Nüüdispäevadega 
harmoneerivaks lavastuseks 
hinnati T. Ajtmatovi «Ja sa-
jandist on pikem päev» dra-
matiseeringu esitust «Ugalas». 
Kui aktuaalselt kõlavad kos-
mosega seotud mõtted nüüd, 
pärast Genfi kohtumisi, samu-
ti ajaloolise mälu teema. Väga 
kandev selles lavastuses on 
Kalju Komissarovi mängitud 
Jedigej, ükski teine ansamblis 
temani ei küüni. Huvitav on 
Ingrid Aguri kujundus. Teat-
rite Valitsuse juhata ja Märt 
Kubo toonitas, et praeguses 
situatsioonis ei piisa lavastus-
te esiletõusuks enam ainuüksi 
läbilöövast ideest, peab olema 

ka piisavalt kunstilist katet. 
Arutlusel olnud V. Udami 
«Vastutuse» lavastustest tõste-i 
tigi seepärast esile Nikolai 
Seiko käe all valminud Eesti 
NSV Riikliku Vene Draama-
teatri lavastust, mida mängiti 
ATK saalis. Hea ruumiline la-
hendus sidus esituse publikuga, 
mõtete mõjulepääsu garantee-
risid mitmed tugevad näitle-
jatööd, kelle hulgast esimesena 
nimetati Boriss Troškini ke-
hastatud rajoonikomitee sek-
retäri Leod. Too oli targalt 
ning delikaatselt inimestesse 
suhtuv juht. S.-A. Villo tä -
hendaski, et mõnikord kipu-
takse tänapäeva juhti ku ju ta -
ma vanade stampidega, isegi 
kar juja tena. Juht i ja suhtle-
mine on tänapäeval muutu-
nud, seda peaksid kõik näitle-
jad tähele panema. «Vanemui-
se» «Vastutuse» puhul hinnati 
proloogi, püüdu sisse tuua 
naiskujusid, paraku paistis 
lavastusest kiirustamise mär -
ke — kõik ei olnud veel kätte 
saanud oma õiget hingust. 
Õnnestunumate näitlejatööde-
na toodi esile Lembit Eelmäe 
(Enno) ja Juhan" Paavle (Ju-
han) rollid. Eesti NSV kul-
tuuriministri asetäitja Jaak 
Viller ütles «Vastutuse» lavas-
tuste kohta: nende tähtsus on 
selles, et nad võtavad inimes-
telt mõtlemise kammitsad, vir-
gutavad ning julgustavad 
tõstma omi probleeme. Ja li-
sagem Luule Allika soov: ta-
haks, et meie dramaturgid lä-
heksid siit nüüd edasi, jõuak-
sid oma järgnevates töödes 
jälle uuele tasandile. Kuidagi 
poolele teele jäänuks või veidi 
väsinuks peeti A. Abdullini 
«Peremehe» esitust Pärnu 
Teatri ansamblilt, kuigi pea-
tegelase Sagade j evi kehastus 
Priit Pedajalt pälvis tunnus-
tussõnu. Kiideti ka «Vanalin-
na Stuudios» Eino Baskini 
mängitud juhi ku ju (täitevko-
mitee esimees), kes oli omas 
ajas ja ruumis täpselt ning 
ilusasti mängitud. Samas «Kol-
mest kuueni» lavastuses mär-
giti tunnustavalt rahvapära-
selt lahendatud karakteri te 
pikka rida, kus oli välditud 
ülepakkumisi. 

Ülevaatuse tööle joont alla 
tõmmates toonitati veel kord 
teatrite sisulist tööd, mitmete 
kollektiivide loometöös tehtud 
tõhusaid edusamme. 

5. MÄRTSIL korraldas RAT 
«Vanemuine» kohtumise Paide 
noorteklubi liikmetele. Teatri-
päevade raames anti etendus 
« . . .Mina pean teed juua saa-
ma» Põltsamaa kultuurimajas. 
© Kohtumise Tallinna J. Lauris-
tini nim. Masinatehase kollektii-
viga viis läbi ENSV Riiklik Vene 
Draamateater. Kohtumisest osa-
võtnud vaatasid etendust «Kas-
simäng». Narva teatripublikule 
esineti lavastusega «Kiusatus». 
4§ Kohtumisel Tailinna Kliinilises 
Lastehaiglas käis Nukuteater. 
Väikestele patsientidele anti Sef-
lusetendus «Suur maalritöö». 
© Noorsooteater reserveeris oma 
etenduse «Valge tee kutse» Tal-
linna Pedagoogilisele Instituu-
dile. 

Teatri kaminasaalis leidis ETÜ 
korraldusel aset arutelu teema! 
«Massikultuuri ilminguid kirjan-
duses, filmis, teatris». Pikemate 
sõnavõttudega esinesid 0 . Voog-
laid, R. Veidemann, L. Priimägi, 
E. Siimer jt. 
@ Rakvere Teatri peanäitejuht 
M. Kalmet kohtus Viljandi Kul-
tuurikooli õpilastega. 

6. MÄRTSIL kohtusid šeflus-
aluses Rapla rajoonis TRA Draa-
mateatri asedirektor A. Tulvi ja 
ENSV teeneline kunstnik E. Her-
maküla, kelle esituses said seal-i 
sed teatri huvilised EKP Rapla 
Rajoonikomitee saalis vaadata 
monoetendust «Mees, kes ei ma-
hu kivile». 
# RAT «Vanemuises» jõudis la-
vale K. Süvalepa algupärand 
«Väga tõsine lugu» Lembit Eel-
mäe lavastuses. 
# Samal päeval tutvusid Tartu 
linna kutsekoolide õppurid teat-
ritööga, seejärel kohtuti näitleja-
tega. 
# õhtul esinesid «Vanemuise» 
näitlejad külalisetendusega «Vii-
ni kompvekid» Võru kultuurima-
jas «Kannel». 
# Oma statsionaarse etenduse 
«Maskiball» reserveeris RAT 
«Estonia» Seflusettevõttele, H. 
Pöögelmanni nim. Elektrotehnika 
Tehasele. Sellega tähistas töölis-
kollektiiv rahvusvahelist naiste-
päeva. 

ENSV Riikliku Vene Draama-
teatri näitlejaid viisid läbi kohtu-
mise šeffettevõttes «Dvigatel», 
kus esitati teaträkuul valminud 
uuslavastus «Lõbusad kerjused». 
Sillamäe kultuurimajas esineti 
külalisetendusega «Kiusatus». 

ф Kohtumisi Tallinna 21. ja 47. 
keskkooli esimeste klasside õpi-
lastega ja Tallinna I Lastekodu 
kasvandikega korraldasid ENSV 
Riikliku Nukuteatri näitlejad. 
Esineti lavastustega «Päikese-
jänkud ning «Väikesed imed». 

® Rahvusvahelise naistepäeva 
tervituskontserdiga esinesid" Vil-
jandi Draamateatri «UgaSa» näit-
sajad kodurajooni j. Gagarini 
nim. Sovhoostehnikumi töötajai-
le, 

7. MÄRTSIL tähistati RAT «Es-
tonias» kunstimeistrite kontser-
diga rahvusvahelist naistepäeva. 
® RAT «Vanemuise» näitlejad 
olid kohtumisõhtul Tõraveres, 
kiis esitati vene romansse ja luu-
let. 
® L. Koidula nim. Pärnu Draa-
mateatri näitleja R. Laos ja la-
vastaja P. Pedajas viisid läbi 
teatri päeva linna 13. kutsekesk-
koolis. 
ф Vene Draamateatri etenduse 
«Lõbusad kerjused» tegelased 
kohtusid M. Kalinini nim. tehase 
töötajatega* Külalisetendusega 
«Kiusatus» esineti Jõhvi Kultuu-
ripalees «Oktoober»; 
# «Vanalinna Stuudios» oli esi-
etendus. Külalislavastaja Mati 
Undi juhtimisel nägi rambival-
gust 0. Lutsu lühinäidenditel 
«Pärijad» ja «Onu paremad päe-
vad» põhinev etendus pealkirja-

?a «Raha». Kunstnikutöö on P. 
orgalt. 

9. MÄRTSIL oli Jõgeva väikes-
tel teatrihuvilistel külas RAT 
«Vanemuine» lastelavastusega 
«Punamütsike». 
# Noorsooteater reserveeris kaks 
etendust haridussüsteemile. Päe-
val esinesid lavakunstikateedri 
üliõpilased lavastusega «Sorry, 
me oleme tulekul» Harju rajooni 
koolide õpilastele, õhtune eten-
dus «Uka-uka» oli adresseeritud 
Tallinna haridusosakonnale. Pä-
rast etendust kohtuti pedagoogi-
de ja keskkoolide õpilastega. 

'^TRIV 
10. MÄRTSIL RAT «Estonia» 

etenduses «Lucia di Lammer-
moor» esines külalissolist S. Gri-
gorjan Vilniuse Ooperi- ja Balle-
titeatrist. 

Noorsooteater jätkab teatri-
päevi Haapsalu rajoonis. Lihula 
kultuurimajas esineti lavastuse-
ga «Lõhutud vaas». Toimus koh-
tumine vaatajatega. Teatri ka-
minaruumis leidis aset etenduse 
«Valge tee kutse» arutelu TPedl 
üliõpilastega. 

11. MÄRTSIL oli TRA Draama-
teatris reserveeritud etendus 
«Reamehed» Kehtna NST kollek-
tiivile ja M. Aitsami nim. Vigala 
Kutsekeskkoolile. Etendust vaa-
tasid ka Tartu 17. kutsekeskkooli 
õpilased. Leidis aset kohtumine. 
Q Noorsooteater kohtus Kose 
kutsekeskkooli nr. 40 kollektiivi-
ga. Toimusid vestlused klassides, 
seejärel andsid lavakunstikateed-
ri üliõpilased etenduse «Sorry, 
me oleme tulekul». Kooli fua-
jees eksponeeritakse teatri 20. 
aastapäevaks koostatud näitust. 
Samal päeval anti külalisetendus 
«Lõhutud vaas» Kullamaal. 
ф ENSV Riiklik Vene Draamatea-
ter kohtus Tallinna ja Harju ra-
jooni eesti õppekeelega koolide 
õpilastega. Toimus etenduse «Lõ-
busad kerjused» ühisvaatamine. 

0 Nukuteatri näitlejad viisid lä-
bi kohtumise Türi Näidissovhoos-
tehnikumis, kus õpilastele esitati 
katkendeid teatri praegusest re-
pertuaarist. 

Lilia Sinkarjova lavastuses «Lõbusad kerjused». 

KOHTUMINE VENE DRAAMATEATRIS 
XXIII teatr ikuu algas Eesti 

NSV Riiklikus Vene Draama-
teatris loomingulise kohtumi-
sega: külas olid TPI üliõpila-
sed. Avasõnas kõneles teatr i 
peanäitejuht Nikolai Seiko vii-
mase a ja olulistest muutustest 
teatri elus: teatripere on noo-
renenud. Uuenemine ei seisne 
üksnes t rupi noorenemises 
(juurde on tulnud pal ju noori 
näitlejaid); peamine on see, et 
ka vanemad näitlejad tunne-
vad stuudiotöö tarvet. 

Asi sai alguse lasteetendusest 
«Mängime Maršakki». Teatri 
muusikaline juht Avi Nedz-
vetski valas muusikasse Sa-
muil Maršaki tuntud luuletu-
sed «Hajameelne», «Pagas» ja 
«Mister Twister» ning väl ja 
kukkus tore muusikatükk. Või-
me seda nimetada koomiliseks 
ooperiks, revüüks, muusikali-
seks paroodiaks, teatr ikarne-
valiks, kuidas aga soovime. 

See etendus kasvas laste-
auditooriumi püridest välja, 
leidis noorukitegi head vastu-
võttu. Ning siis sündis trupis 

mõte jätkata üleplaanilise töö-
na muusikalisi otsinguid, kiini 
valmis (sama A. Nedzvetski 
sulest) suure šoti luuletaja 
Robert Burnsi sõnadel põhi-
nev rokkooper «Lõbusad ker-
jused». Teose on teravalt gro-
tesksena lavastanud Aleksandr 
Zükerman. Etenduses teevad 
peale ülalnimetatute veel kaa-
sa noored näitlejad Sergei 
Bezdušnõi ja Sergei Tšerkas-
sov, Tallinna Konservatooriu-
mi üliõpilane Olga Penner ning 
rokkansambel. 

Mõlemale tükile eelnes näit 
lejate naljatlev tutvustamine, 
aplaus etenduste järel ei taht -
nud lõppeda. Teatriõhtul kõ 
nelesid NLKP XXVII kongres-
sile pühendatud «Vastutuse»-
lavastusest Nikolai Seiko ja 
näitlejad Lidia Golovataja, 
Vladimir Laptev, Jevgeni Gait 
šuk, Vassili Bezdušnõi. Ka teat-
ri väikeses saalis korraldati 
kohtumine — noornäitlejatega 

MARINA OTSAKOVSKAJA 
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PEETER SIMM: 
Taandeõigus on mõiste, mis 

tähendab juristi loobumist 
protsessis osalemisest, kui tal 
on kohtualustega suhteid, mis 
võivad teda erapoolikusele kal-
lutada. Võimalik, et osa sup-
reema ähvardustest ehmunud 
kolleege tundis, et nad ei suu-
da olla kiretud ja objektiivsed 
ning loobusid ankeedi vastus-
test,^5viõistan neid sajaprotsen-
diliselt, kuid usun, et peale 
meie endi vaevalt keegi neis 
asjus selgust saab või vähemalt 
püüabki saada. 

On kokku rehkendatud, mit-
mes instantsis mängufilmi käi-
kuminek kinnitatakse. Tule-
mus on 13—16 piires. Jääb veel 
lisada, et piisab vaid ühe tõr-
kumisest ja film seisab, lubama 
peavad aga kõik kooris. 

Oleme hakanud rääkima re-
žissööride konkurentsist, va j a -
dusest seda tekitada. Arvan, et 
ehk paremal juhul võivad kon-
kureerida meie filmid ja ka 
sellesse ei tuleks suhtuda liialt 
tõsimeelselt. Nii et festivalide 
praktika, kus peaaegu kõigile 
mingi pulk jagub, väljendab 
seda olukorda nukra irooniaga. 
Kui aga hakkab konkureerima 
hulk lavastajaid eesmärgiga 
tööd saada, siis tean oma õpin-
gukaaslaste kogemustest, et 
võidavad kõige jultunumad, 
konjunktuursemad ja põhimõt-
telagedamad. Need, kellele see 
töö on kerge. 

Aga filmi räägitakse olevat 
väga raske teha. Mida selle 
peale öelda? Kui õnnestub end 
veenda filmi vajalikkuses, siis 
jagatakse" kaks aastat elu pe-
rioodideks, rehkendatakse rub-
ladeks ja kantakse tabelisse. 
Tagasivõtmist ei ole. Mõistan, 
et poeet võib ühe rea kallal 
vaevelda nädalaid ja aastaid. 
Meile vaatavad iga päev otsa 
ametimehed, alustades dekorat-
sioonide valvurist ja lõpetades 
ministriga, pilgus välja ütle-
mata: «Pead kõike teadma, 
liiatigi сщ olemas plaan!» Pa-

raku jääbki õigus neile, ainus, 
kes pikendust võib manguda, 
on stsenarist. Film tehakse lõ-
puni kas või tormijooksuga, 
väga harva juhtub, et ta kõr-
bejõena päikeselõõsas aurus-
tub . . . Ja ikkagi on olemas ini-
mene, kellel pole õigust veere-
tada süüd ükspuha mis instant-
sidele ja asjameestele: see on 
režissöör. Kui ta töötab oma 
sügava veendumuse ajel, siis 
mis loevad • siin tšinovnikud. 
Mulle on nii selgeks tehtud. 
Hea õpetaja Aleksander 'Stol-
per küsis halba tööd nähes: 
«Kas püssimeeste vahel viidi 
tegema?» Niisugune oli ainus 
võimalik mööndus. Kõik ob-
jektiivsed, häirivad ja pidur-
davad asjaolud on režissööri 
suus eimiski. Ju me tunneta-
me seda kogu aeg kas või ala-
teadlikult, ega muidu jää süü-

distused, teinekord väga valu-
sad ja ebaõiglased vastuseta. 

Tahakski loota, e t m u u t u k s pa-
r a k u levinud hoiak fi lmitegijais-
se ku i närv isüs teemi hä i re tega 
lastesse, keda on v a j a k a s paika 
p a n n a või kai ts ta oletatavate 
deemonite eest. Oma koha inim-
soo ku l tuu r i s leiame ehk isegi 
üles, mulle isiklikult pi isab «Sak-
sa reekviemist» von Kara j an iga 
või «Augustivalgusest». Leheveer-
gudel t ootan olgu siis k i rg l ikku, 
aga objekti ivset , mõista püüdva t 
ja otsivat va imu. Ei leia kuidagi 
põhjus t , miks peab selle asemel 
t ihtipeale lugema sapis t õelust ja 
paras tamis t . Olen pär i E. Vete-
maaga , kes peab künismi vaimu-
lodevuseks. Kadunud Jü r i Müür 
n imetas seda veel k inokadedu-
seks.. On see nüüd kõige täpsem 
te rmin või ei, j äägu a rvus t a j a t e 
a r u t a d a . Hinge teeb täis küll . kui 
re tsensioonis ei l äh tu ta ,mi t t e fil-
mist. vaid kõigest muus t , mis sel-
lega seoses pähe võib tulla. Oleks 
rohkem profess ionaalse t oskus t 
ja v ä h e m edvis tamist , tu leks ehk 
toime ilma lõputute ts i taat ide ja 
näh tud fi lmide üleslugemiseta . 

MARK SOOSAAR: 
1. Kõige tähelepanuväärse-
maks sündmuseks kongressi-
devahelisel a jal pean «Tallinn-
filmi» parteiorganisatsiooni 
üksmeelset toetust juhtkonna 
vahetamisele, mis sai teoks 
veidi rohkem -kui kaks aastat 
tagasi. Eelmine juhtkond ei 
tulnud toime stuudio majan-
dusliku ja kunstilise juhtimi-
sega. «Tallinnfilmi» parteior-
ganisatsioon on endiselt kol-
lektiiviga monoliitne; seda 
teab praegune juhtkond ja vä-
hemalt majanduslik külg on 
nüüd korras. Mis puutub kuns-
tilisse poolesse, siis me vist 
veel ikka ei taju, et filmi-
kunst võiks saada meie rah-
vuslikuks uhkuseks. 

Suurimaks takistuseks meie 
filmiprotsessis on linateoste 
orienteerimine kõrgemalseis-
vate ametnike maitsele. See 
pitser lasub mõlema stuudio 
kõigil filmižanridel, kusjuures 
orienteerumine toimub pimesi 

Paljude meie filmiloojate ning avalikkuse esindajate 
osavõtul avati 15. märtsil kinos «Sõprus» lil Nõukogude 
Eesti filmifestival. Avasõnad lausus Eesti NSV Kinoko-
mitee esimees Raimund Penu ( p i l d i l ) . Tutvustati žiirii-
de koosseise. Mängu-, mult!- ja muusikafilmide iürii esi-
mees on Eesti NSV teeneline kunstnik Mati Klooren, do-
kumentaal- ja populaarteaduslike filmide žiirii tööd juhib 
Eesti NSV teeneline ajakirjanik Ilmar Rattus. 

Enne festivali avamist pandi V. i. Lenini mälestussamba 
jalamile lilli. Käidi ka Pärnamäe kalmistul austamas lah-
kunud filmiloojate mälestust. 

Festivali pidulikus avamises osalesid EKP Keskkomitee 
büroo liikmekandidaat Eesti NSV Ministrite Nõukogu esi-
me.he esimene asetäitja 5. Toome, Eesti NSV Ülemnõuko-
gu Presiidiumi esimehe asetäitja M. Leosk ja EKP Kesk-
komitee kultuuriosakonna juhataja K. Tammistu. -

Täna jätkab festival oma tööd Viljandis, kus teise voo-
ru pääsenud filmide hulgast selgitatakse laureaadid. 

ja vabatahtlikult. Ajaloolistes 
filmides püüame üle rääkida 
ja veelgi tsementeerida välja-
kujunenud versioone, kar tma-
ta mõjuda naiivsena. Armas-
tusfilmides püüame vältida 
vere ürgset kutset ja asenda-
me selle moraliseerimisega — 
ja on meil ülepea nimetada 
üks viimase viie aasta tõeline 
armastusfilm! Dokumentaalfil-
mis kardame tõelist elu nagu 
vanakurat välku: «Künnime-
he väsimus», mis üleliidulisel 
põllumajandusfilmide festiva-
lil esikoha pälvis, on siiani ki-
noekraanidele tulemata. Aval-
damata on ka esimesel vaba-
riiklikul filmifestivalil parima 
režiipreeomia saanud tõsielu-
film «Rõõmuratas» (rež. Ü. 
Tambek) ja Jaan ning Peeter 
Toominga ühisteos, festivali-
ekraanil näidatud «Mees ja 
mänd» (P. Kuusbergi jutustu-
se järgi). 

On naeruväärne, kui palju 
tolmu tõusis möödunud aastal 
tehtud kümneminutilisest do-
kumentaalfilmist «Lasnamäe», 
milles arhitekt Malle Meelak 
rääkis uute linnaosade ülesehi-
tamise probleemidest ja puu-
dujääkidest. Film võeti ülelii-
dulisele ekraanile, sest ta on 
unisoonis keskajakirjanduses 

' ilmuvate materjalidega. Meil 
pole siiani julgetud filmi aval-
dada, ometi oleks see juhtinud 
avalikkuse tähelepanu muuda-
tustele Lasnamäe generaal-
plaanis, mille tõttu uue elura-
jooni planeering halveneb. 
(Film on praeguse festivali 
võistlusekraanii. Toim.) Ja 
oleksid meie ehditusjuhid siiski 
püüdnud uut elurajooni gene-
raalplaani järgi väl ja ehitada? 
See kõik on naeruväärne ja 
kurb korraga. 

õppigem elama sotsialismi 
tingimustes, kus igaühel on 
õigus ja kohus nii sõna kui 
teoga kaasa lüüa ühise hoone 
ehitamisel. Ja olgem väga et-
tevaatlikud mõningate ma jan-
dusmehhanismide suhtes, mil-
le kohaselt kõige rentaablim on 
toota keskpärast, stereotüüp-
set, isikupäratut. See sidekoes-
tumine kipub toimima ka 
kunstis ja kultuuris. 

(Järg 13. lk.) 

«Kauaks elu, liiatigi kauaks 
noorust, et vaevata oma 

südant 
tühiste asjadega.» 

А. H. Tammsaare 

Eelmise filmikongressi ette-
kandest ja mõnestki sõnavõtust 
jäi mulje, nagu asuks Nõuko-
gude Eesti mängufilm nüüd ja 
igavesti ideaalmaastikul. Sele-
tati seda jõulise ja paljutõota-
va rühma noorte režissööride 
esilekerkimisega, mis omakor-
da andnud tõuke vanema režii-
põlvkonna noorenemisele. Hästi 
tehtud filmid «Surma hinda 
küsi surnutelt», «Tuulte pesa» 
ja «Ideaalmaastik», filmipree-
miad siit, sealt ja kaugemalt, 
vahele mõned tegijate preten-
sioonikad avaldused ning üle-
liiduline a jak i r jandus panigi 
«Eesti filmi uue laine» vaimus-
tatud pidulikkusega paika, mi-
da rubriigis «Teised meist» ha-
kati kohapeal agaralt fetišee-
rima. 

Aga juba. järgmisel Kinolii-* 
du juhatuse pleenumil nentis 
«Tallinnfilmi» tollane peatoi-
metaja: «See noorte režissöö-
ride tekitatud «uus laine» on 
momendil seiskunud, ja on lä-
hituleviku küsimus, kas laine 
tõuseb või vajub.» Aluse niisu-
guseks ütlemiseks andsid näh-
tavasti «Corrida»- ja «Slaag-
ri»-taolised filmid. 

Laine har ja l mõne a ja liuel-
n u d , siis äravajumisest koh-
kudes, ütlesid «uuest lainest» 
lahti noored filmitegijad ise: 
«Meie, režissöörid, pole termi-
nit välja mõelnud. Ülivõrrete* 
kasutamine oli kriitika kuri-
tarvitus.» 

Eelnevaga seoses kerkib hulk 
küsimusi: miks laine nii käh-
ku murdus? Kus olid Maar ja -
maa «uue laine» lätted?- Äkki 
sellel lainel polnudki kuskile 
tõusta ega ka langeda? 

Vastust neile küsimustele 
aitab selgitada ehk filmikuns-
ti ajalugu, tema iga sorti voo-
lude, suundade, rühmade tek-
kimine. Mälu värskendamiseks 
nimetagem mõnda neist: «vi-

TOOMAS TAHVEL 
haste meeste film» Inglismaal, 
«New Yorgi kool» Ühendriiki-
des, Brasiilias «cinema .novo», 
Mehhikos noorte režissööride 
liikumine. Muidugi itaalia neo-
realism ja prantsuse «uus lai-
ne», aga ka poola koolkond ja 
tšehhi a «uus suund» . . . Kuigi 
suurem osa nimetatuist on 
meil nägemata, teab iga filmi-
teöoriast huvitatu, et erandi-
tult kõigiga kaasnes mingisu-
gune u u s v a i m s u s , u u s 
f i 1 о s о о f i 1 i s- t e о r e e t i 1 i-
n e ü l d i s t u s , u u s (alati 
küll mitte progressiivne) n ä -
g e m u s i n i m e s t e s t , a s -
j a d e s t , n ä h t u s t e s t . 

Siinkohal oleks paslik vaada -
ta lähemalt prants las te «uut lai-
net», selle aabi tsatõdesid. Aja-
k i r jan ik ja rež issöör A. Ast ruc 
p ropagee r i s oma r a a m a t u s «Kaa-
mera — sulg»-juba enne lainet 
filmi autori te enesevä l jendamise 
võimalust , v a j a d u s t ja ka vaba-
dust k inematograaf i l i s te vahendi -
te kaudu . Noored kr i i t ikud, nen-
de seas hil isemad f i lmikuulsused 
Chabrol, Godard ja Truf fau t , 
taunisid traditsioonil ise filmi-
kuns t i süžeesid, lavastuste üles-
puhutus t , f i lmitähtede kul tust , 
aga ka t sensuur i nõmedust . Ja 
kogu selle laine va imne juht oli 
f i lmiteadlane A. Bazin, kelle 
ideed, kelle teooria oli selleks 
vundamend iks , millele «uue lai-, 
ne» filmid üles ehitatigi. 

Pran ts las te laine paist is kohe 
silma te rava ühiskonnakri i t i l ise 
hoiakuga. Juht ides oma kaasaega 
käsi t levate f i lmide k a u d u kaas-
aegsete tähelepanu kaasaegse 
tsivilisatsiooni vää rnäh tus te le , 
suutsid «uue laine» filmid val-

.gustada niisuguseid e lutahke, 
mida p ran t suse f i lmikunst v a r e m 
ei olnud peegeldanud. Aga just 
uudne temaatika ' ja selle ekraa-
nile toomise optamatud. mitte-
traditsionaalseri lahendused, ära-
tanud huv i vaa ta ja i s , sundisid ka 
p rodu tsen te tegema panuse noor-
te režissööride uuele voole. 

1970. . aastate teisel poolel 
orienteerus «Tallinnfilm» noo-
rema põlvkonna filmitegijatele, 
kes lükkasidki lained liikuma. 
Nüüd, võttes malliks filmi-
kunsti uüendanute teoreetilised 
ja praktilised lähtekohad, 
püüame otsida ja leida ühiseid 
paralleele. Selleks teeme katse 
tungida nn. eesti filmi uue 
laine kõige markantsemate 
mängufilmide välise koore alla. 

Kõigepealt «Tuulte pesa» 
(1979). Olgu tegijate kiituseks 
kohe öeldud, et oma pildikul-
tuurilt, mängulisuselt, .atmo-. 
sfäärilt ja teisteltki komponen-
tidelt kuulub see meie pari-
mate mängufilmide hulka. 

Filosoofiliselt kandepinnalt 
kipub aga film jääma tolle a ja 
veendumuste piiridesse, mil 
inimesi jaotati põhiliselt kahte 
leeri — poolt ja vastu. Kes 
hellitas oma «kartulilapi ja 
seapõrsa» ideaale ja jäi või 
jäeti kõhklejana kahe barr i -
kaadi vahele, see pidi vältima-
tult hukkuma. 

Muuseas, juba 1969. aastal 
sai «Tallinnfilm» maha samast 
mõtlemise kultuurist ja mõtes-

tamise tehnikast lähtunud fil-
miga, nimelt «Gladiaatoriga». 
See oli ekraaniteos gladiaato-
rist, kes polnudki gladiaator, 
kes ei võidelnud, vaid lihtsalt 
oli. Joonas Tihu füüsiline lõp-
pemine võitlusväljal, just en-
ne filmi lõputiitrit, oli asja 
puhtdekoratiivne lahendus. 

Hoopis teisest mastist -pea-
kangelane on «Tuulte pesas». 
Viletsa kolkatalu peremees Jü -
ri Piir on peaaegu võitlejana-
tuur, ta julgeb endast tugeva-
matele ja ka võimukamatele 
hambaid näidata. Olemuses 
aus ja otsekohene, oskab ta 
ometi kavaldada, isegi petta, 
ja kui vaja, läheb oma talu-
pojaaruga kompromissile — 
ikka selleks, et loom oleks lau-
das, leib laual ja tuli koldes. 
Nende, oma pere elementaar-
sete vajaduste rahuldamisel ja 
oma niigi kasina peremeheau 
päästmisel viiakse neli võimu 
üle elanud Jür i Piir viimse pii-
rini: «Ma ei jõua kõikide tõde-
sid lihakintsuga kinni maksta. 
Nemad tulevad, võtavad liha 
ja vilja ja lähevad. Teie tulete 
ja lähete. Aga mina pean siin 
edasi e l ama . . . » 

Jät tes naise, r aseda tütre ja 
väet i lapselapse saa tuse hoolde, 
to rmab ta läbi kuu l i rahe lauta 
r innaga lehma kai tsma! ' Looma 
anudes: «Heida pikali, kul lake, 
he ida pikali, raisk!» tabab teda 
surmav- kuul . . . 

Kuigi «Tuulte pesa» peakan-
gelane on oma arengus «Gla-
diaatori» peakangelasest suure 
hüppe edasi .teinud, on autorid 
teemat üheses ajaloo perspek-. 
tiivis näinud. Nii Joonas Tihu 
kui Jüri- Piir lasti surra, sest 
algas uus epohh,' ja nemad kui 
vana ühiskondliku korra tea-
tud sotsiaalajaloolised tüübid 
pidid andma teed uutele ini-
mestele, kes esindavad uut 
ühiskondlikku ja poliitilist 
formatsiooni. 

Aga! 
Jättes naerdes hüvasti oma 

minevikuga (Karl Marxi jär-
gi), oleme üha tõsisemalt ha-
kanud vaatama tulevikku. 

Nüüd, mil toitlusprogrammi on 
muutunud üldrahvalikuks ür i -
tuseks ja söönukssaamine isegi 
globaalprobleemiks. Kas ei 
peaks me tänapäeval vahest 
ka kunstis säästvamalt ümber 
käima oma pudulojuseid hoid-
va maainimesega, kes meile,' 
urbaniseerunutele , on andnud 
ninaesist hallidest aegadest 
peale? Ja kui me tahame ka 
helges tulevikus oma tööjõudu 
taastoota, siis, nagu õpetavad 
tdadjamad, jääb põlluharimine 
ja karjakasvatamine ikka sel-
leks barrikaadiks, millel põl-
duril ja loomakasvatajal tuleb 
üha usinamalt ja usinamalt 
võidelda. Ja millel tasub ka 
ellu jääda, sest surnud .maa-
hari ja pole rahva toitja. 

Säästlik suhtumine maainime-
sesse ei pea sugugi t ähendama 
seda, nagu peaks teda nüüd ja 
igavesti filmilinal, teatri laval ning 
raamatulehekül je l su r ema tuks 
kuulu tama. On aga põhimõtteline 
vahe, kas ta lumees saab lehma 
r innaga kai ts tes või näi teks en-
nast (ja oma peret) lehmaga 
kai ts tes surma. Üks t ähendab 
inimese olemist lehmale bar r i -
kaadiks , st. — a s j a k s , ' teine leh-
ma- kasutamis t ba r r ikaad ina , st. 
— asjana. «Tuulte pesa» autorid 

„valisid esimese — maainimest , 
seega eestlast as jas tava , sellest 
johtuval t ka mada ldava var iandi , 
ühtlasi Viimastel aas takümnete! 
kl išeeks k u j u n e n u d mõtlemisviisi. 

Siinkohal oleks kohane pa-
rafraseerida Ülo Tuulikut: 
noor inimene filminduses peab 
eelkõige olema eksperimentee-
riv, uudselt ja üllatavalt nä-
gev. Noorte filmid peavad jul-
gema juurelda selliste tõekspi-
damiste üle, mida senini ole-
me võtnud kui definitsiooni. 
Kujundlikkus kujundlikkuseks, 
atmosfäär atmosfääriks, emot-
sioon emotsiooniks, kuid filmi-
kunsti viib uuele suunale või 
uuele lainele eelkõige uus mõ-
te. Sellest kandist vaadatuna 
valitseb «Tuulte pesas» aga 
endine tuulevaikus . . . 

«Ideaalmaastik» (1980). Jälle-
gi tuleb tegijate kiituseks öel-
da, et teist nii huviäratavate 
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Enamik Viitnalt Võsu 
poole keeranud sõidu-
keid võtab Palmse kohal 

käigu maha — paremat kätt, 
just nagu nägemus teisest ajast 
ja ilmast, kerkib nähtavale 
särav lossiansambel: valenda-
vate ehitiste ja aedadega, mu-
ruväljakutega, kahe kõrge gra-
niitobeliskiga väravas. «Ilu-
saim mõis Eestis,» ütlevad 
autojuhid. «Üks ilusamaid Ees-
timaa mõisate seas,» öeldi ju-
ba saja aasta eest. 

Sellest ajast, mil Lahemaa 
Rahvuspark asutati, on Palm-
ses palju muutunud. Osalt va-
remetest, osalt lausa tühja 
koha peale — sinna» kus ainult 
vanade plaanide järgi teati 
hooneid olevat, — on kerki-
nud supel- ja kaevupaviljon, 
rajatud teid ja sildu. Peaaegu 
iga aasta on toonud midagi 
uut: alustati 1972. aasta suvel 
paarist sillast ja lustlast, see-
järel on tulnud aidad-tallid, 
valitseja- ja teomajad, triip-
hooned, kuivati, pesuköök, se-
pikoda jm. Praegu ollakse ühe-
le poole saamas härjatalli ja 
kavaleridemajaga, ka peahoo-
ne sisustamine on jõudnud 
lõppjärku. Suurematest ehitis-
test pole üksnes viinaköök veel 
katuse all. 

Sedamoodi, nagu iga uue 
rajatise valmimisega selgine-
vad mõisasüdame kontuurid 
ja iseloom, on täpsustunud ko-
gu kujunemislugu. Just viima-
sed aastad on toonud siin 
enim avastuslikku. Nii ilmneb, 
et Palmse mõisahoone pärineb 
hoopis varasemast ajast kui 
uurijad (M. Männisalu, H. Si-
rel, H. Üprus) ja projekteeri-
jad (kollektiivi juht arhitekt 
A. Kann) seni söandanud ar-
vata — rajatud põhiosas juba 
enne Põhjasõda. Mitmed ilm-
siks tulnud dokumendid, seal-
hulgas Saksamaalt Pahlenite 
kogust, lubavad ehitustöid pai-
gutada aastaisse 1697—1698, 
seega perioodi, mil suur nälja-
häda oli just taandumas. Rah-
vasuu on sidunud suure nälja-
ga mõnd Palmse kuulsatest 
kivikangrutest — nüüd selgub, 
et kä härrashäärberi ehitus 
on toimunud samal ajal. 

Mõisahär raks oli noil aegadel 
Gustav Christ ian von de r Pah-
len — Rootsi m a j o r ja Eestimaa 
maanõunik , mees, kel Tallinnaski 
suu re m a j a ehi tus pa ra j a s t i lõ-
petamisel. Veel a g a r a m ehi tama 
paistis tema vend Johann And-
reas — muuseas oli tema see, 
kes a lustas vana l inna kogukama 
aidahoone, tollesama, kuhu prae-
gune Tarbekuns t imuuseum sisse 
mahub, püsti tamist . Ja kui 1696. 
aasta august i torm Johann And-
rease laeva kops tema perega 
Tallinna lahel põhja viis, siis oli 
just vennal t jäänud p ä r a n d u s 
aluskapital iks, mis lubas ka 
Palmses mahuka id ehitustöid et-
te võtta. XVII aas t a sa ja teine 
pool oli üldse aeg, mil si insedki 
saksad l innast maale hakkas id 
rõhuma — teatavast i taotles ba-
rokk sirkli ja joonlauaga paika-
pandud ideaalansambleid. ja ku-
na need vanade l innamüür ide va-
hele ei mahtunud , ke rk i s neid 
uhkete feodaal res idents idena 
maale. 

Võiks arvata, et Pahlen tel-
lis Palmsesse samad meistrid, 
kellega . tal Tallinnaski lepin-
gud. Või värbas need Aa mõi-
sast, kümmekond miili Narva 
poolt? Viimases oli ehitus-
meister Peter Jonnas uue här-
rastemaja müüritöödega just 
ühele poole saanud ning pea-
legi sidus Palmse pärishärrat 
Aa Wangersheimiga ammune 
tutvus — Pahlenite Mädapea 
mõis oli tema käes rendil ja 
Aa vanaprouagi elas mõnda 
aega Tallinnas Pahlenite ma-
jas. Siin poleks liigne märki-
da, et oma põhiplaanilt ja 
ülesehituselt on Palmse Aaga 
(lõplikult valminud 1700) lau-
sa . äravahetamiseni sarnane, 
nagu ta seda muuseas on veel 
mõne teisegi Karl XI stiilis 
mõisaga, nagu näiteks Kloogal 
(ümberehitatud 1794) ja Maar-
du. Lihttööde peale palkas 
Pahlen kohalikud talume-
hed — viletsal ajal võis see 
neile olla üsnagi oluliseks tee-
nistusotsaks. Et sedaviisi mõi-
sarahvas kõige kibedamast 
näljast üle aidata pidi jääma 
kaua mälestusse — Kreutz-
waldki. on tähendanud, et" tema 
teada «ei leita teist mõisnike-
sugu meie maalt, kellele vanad 
jutud niisugust aukrooni olek-
sid valmistanud, kui parun 
Pahleni soole». 

Gustav Christianil polnud 

siiski osaks antud oma maa-
majja sisse kolida — veel en-
ne, kui ehitis päris valmis, 
süütas vana puithäärberi 
korstnast lendu pääsenud sä-
de selle põlema. Hädased ajad 
ei lubanud hoonet enne sõda 
korda saadagi ja 1703. aasta 
septembri hakul rüüstasid še-
remetjevi ratsamehed mõisa-
südame päriselt. 

Sõjast ja ka tkus t vaeva tud 
mõisasse saadi elu uuesti- sisse 
alles 1720. aastate lõpuks — nüüd 
oli noor Arend Diedrich Pahlen 
see, kes lasi h ä r r a s t e m a j a taasta-
da, r a j a s aastail 1729—1731 Ilu-
mäele r is t ikujul ise põhiplaaniga 
kabeli , mille akendele ka Palmse 
kandi ta lupoegade «vappidega» 
vi t raažmaal id tellis, tegi 1738. 
aastal a lgust uhke iluaia ra jami-
sega jne. Kerkis talle ja aitu, 
humala- ja vi l jarehtes id , an tvär -
kide ja aednikemaju , 1743. aas-
taks saadi valmis näi teks Oru-
veski ühekäigulise vesiveskiga, 
millele 1752. a. l i sandus kahe-
käiguline. Aas tasa ja keskpa iga 
mõisakaar t tunnis tab ju tõelist 
barokkansambl i t — sümmeetri l i-
selt koonduvate ehitiste, muru-
vä l jakute ja pärnaal leede , iluaia 
hekklabür in t ide ning a rabeskse te 
l i l leparteri tega. Teadagi, mõisa-
h ä r r a oli ju Euroopas laialt ringi-
sõitnud mees, kes kül lap kõige 
uhkemaidki losse näinud. Ühte-
aegu elati Palmses üldse kuidagi 
laiemalt ja lahedamalt — ku i 
näi teks muja l mõisates oli teeni-
j a rahvas t (köögi tüdrukuis t aida-
meesteni) ametis ikka 10—20 rin-
gis, siis Pa lmses tõusis nende a rv 
a ju t i üle 60. 

Loomulikult ei saanud ehitus-
tegevus ka tkeda XVIII sa jand i 
lõpukümnendilgi . 1782. aasta ap-
rilli keskpl pea tus Palmses ku-
be rmangua rh i t ek t Johann Caspar 
Mohr, tähtis h ä r r a , kel päras t -
poolegi s i inkandis t ihedat käi-
mist seoses Rakvere kreis ihoone 
valmimisega. Mohri kavandi te 
j ä rg i (osa neist on Riiklikus Aja-
loomuuseumis säilinud) ehitati 
h ä r r a s t e m a j a ülaosa mõnevõr ra 
ümber , r a j a t i uued t repid, üm-
ber õue uued aiad jne. Katuse 
toolvärk saadt üles juba enne 
jaani, too rokokoostiil is «portse-
lanahi», mis p raegug i ü lakor rus t 
ehib, jõudis Tallinnast Belau 
käest kohale jä rgmise aas ta au-
gustiks, pär isel t lõpetati aga al-
les 1785. aastal . 

Uue sajandi saabudes uuen-
dati eelkõige kõrvalhooneid — 
siiamaani olid need suuremalt 
osalt olnud ju puust õieti on-
gi enamik neid arvukaid abi-
ehitisi ja paviljone, mis mõi-
sasüdant praegugi ehivad, sa-
jandi esimese nelja kümnendi 
viii. Nii valmis 1804—1805 uus 
linnaserehi, 1809. a. ehitati esi-
väljakü ühele küljele kaaris-
tuga ait, teisele samasugune 
tall, 1810 uus kuivati jne. Vä-
hemalt mõnda aega pidas mõi-
sa müürseppmeistri ametit 
Hans Rink. Palmse kivimurd-
jail ja tellisepõletajail paistis 
eriti kiireks minevat pärast 
1817: aastat, mil mõisa juhti-
misohjad läksid lõplikult Carl 

Magnus von der Pahleni kät-
te. Viimase rahakott — vahe-
peal tõusis ta koguni Eesti-, 
Lii vi- ja Kuramaa kindralku-
berneriks ning Riia sõjakuber-
neriks — näis vastu pidavat 
kõige uhkemailegi ehitusplaa-
nidele. Erilist rõhku pani ta 
pargi laiendamisele, 1843 val-
mis Ilumäele uus kabel jne. 
Ühtaegu kaunistas ta peahoo-
net — teatakse rääkida nii ka-
hest Canaletto-noorema origi-
naalist (?), kahest Rootsi 
kroonprints Bernadotte'i kin-
gitud marmorvaasist kui ka 
türgi kahuristki, mille Alek-
sander I mõisahärrale Silistra 
piiramisel näidatud vapruse 
eest oli annetanud. Samas pol-
nud Carl Magnus mingi: kõrk 
härra — ega muidu rahvalaul 
kiida: «Keda panna Palamus-
se — see saab põlveda paras-
ta.» Halba ei peaks räägitama 
ka mõisaprouast — muuseas 
polnud ta aadlisugu, vaid Tal-
linna gümnaasiumirektori ja 
ühe varasema eesti jutukir-
janiku F. G. Arveliuse tütar. 

Nii oli Carl Magnuse järg-
laste ajaks mõis peaaegu val-
mis. Pojal ning pojapojal jäi 
seepärast teha vaid väheseid 
täiendusi: näiteks 1890. a. 
laiendati viinavabrikut, ka kas-
vuhooned kerkisid umbes sa-
mal ajal, viimaseks jäi maaki-
vist härjatall — see valmis 
1914. aastal. 

Niisuguste, läbi mitmete ehi-
tusetappide kujunenud an-
samblite nagu Palmse, restau-
reerimine polegi nii hõlp. Ju-
ba vahetegemine algse ja tei-
sejärgulise vahel võib osutuda 
üksjagu vaevarikkaks. Nii si-
saldab mõisamaja detaile läbi 
kolme sajandi — kui näiteks 
osa uste piirdelaudu on veel 
XVIII aastasajast, siis uksed 
ise XIX sajandi lõpust; kui 
ülemisel korrusel on ahjud ba-
roklikud, siis alumisel valda-
valt järelklassitsistlikud; kui 
fuajeetrepi pealmise otsa saa-
me rokokoostiilis sisselõike 
järgi dateerida 1785. aastasse, 
siis alumise osa on paika pan-' 
nud tislermeister M. Koldoff 
1870. aasta kevadel, jne. 

Suur ima üllatuse va lmis tas ma-
ja ilmsesti siis,, ku i seintesse 
elektr ikaabli te jaoks vagus id sü-
vis tades h a k k a s pealmise, osalt 
rohkem kui 5 cm paksuse kroh-
vikihi alt värviki l lukesi pudene-
ma. Nõudis omajagu fantaas ia t , 
et neis juhus l ikena näivais trii-
pudes, täppides, o rnamendika t -
keid a imata . R. Tautsfl ja R. Mat-
rosil õnnes tus need vä l j a son-
deer ida kõigis põh ikor ruse ruu-
mides; nüüdseks on neid ilmsiks 
tulnud . k a kolmes ü l ako r ruse 
toas. Teostustase pole neil XVIII 
aa s t a sa j a lõpu maalr isel l ide käe 
alt tulnud osalt geomeetrilisil . 

osalt f iguraalsei l maal inguil kes 
teab ku i kõrge , aga sellegipoo-
lest on nad mõisamaja le ainu-
omaseks l isandiks. Mõnevõrra 
ületavad teisi nh. Kreeka toa 
maal ingud: seal ku lgeb seinte 
ü laää r t pidi ant i ik- jumalusi ja 
kangelas i k u j u t a v f r i i s — peaae-
gu pool Olümpost ja Pa rnas s i on 
leidnud kokkujoonis tamist . КаЪ-
juks oli too f r i i s säilinud eri t i 
lünklikult — mõnest tegelasest 
järel vaid jalg, teisest käsi —, 
kuid siiski õnnes tus К. P. Moritzi 
«Gõtterlehre ode r Mythologische 
Dichtungen de r Alten» jä rg i (sel-
gub, et jus t selle 1791. aastal 
Berliinis i lmunud r aama tukese 
pildistik oli olnud kuns tn ikule 
eeskujuks) kogu f r i i s enam-vä-
hem algsel vä l janägemise l taas-
tada. 

Sugugi vähem pole probleeme 
s isustusega. Ehkki Rahvuspa rk 
on püüdnud ajaloolist mööblit 
jõudumööda mure t seda , nap ib 
seda suu re m a j a jaoks. Para ta-
matul t tuleb kohati a rves t ada 
koopiatega. Nende puhul on saa-
dud eesku jus id võtta omaaegses t 
Pa lmse kollektsioonistki, ehkki 
s u r r e s osas läks see laiali juba 
1920 aas ta te algul, vää r tus l ikum 
osa hävines 1945. aastal Saksa-
maal. 

Rahvuspargi poolt on algu-
sest peale seatud eesmärgiks 
taastada mõis . enam-vähem 
sellisena, nagu ta nägi välja 
oma õitseaegadel. Ühtaegu mi-
netamata mõistlikku kompro-
missi vana ja uue vahel: pal-
jud endisaegsed ehitised leia-
vad kasutamist uues funktsioo-
nis. Nii on nüüd endine tall-
tõllakuur puuseppade ja mööb-
lirestauraatorite päralt, üle tee 
kuivatis on koha leidnud mõ-
ned külalistetoad, teoma j ja tu-
leb spordisaal, kavaleridemaj-
ja suveniiride müügilett. 
Oodatumaid sündmusi peaks 
teoks saama tuleval sügisel, 
kui endises valitsejahoones 
avab uksed Palmse algkool. 
Kunagi ammu, 163 aasta eest, 
alustati külakooliga siitsamast 
mõisa linnaserehest.. ..Muidu-
gi on ka neid ehitisi, mis töö-
tavad ja saavad töötama esi-
algsel otstarbel — sepikojas 
kilksub pärast kuuekümneaas-
tast vaheaega taas haamer, 
triiphoonetes ei ole küll veel 
ananasse, viina-, virsiku- ja 
aprikoosipuid nagu läinud sa 
jandi lõpul, aga oma rahvast 
lilledega varustada suudetakse 
lahedalt. Ja kui juba tervikust 
rääkida, eks ole siis restauree-
ritud Viitna trahtergi üks 
Palmse mõisa endistest kõrtsi 
dest; teise, Võsu trahteri töö-
joonised valmisid Kultuurimä 
lestiste RPI-s läinud suvel-

Teadagi, siiani pole päriselt 
kadunud seisukoht, mis kaldub 
nägema endistes mõisasüdame 
tes eelkõige midagi häbene-
misväärset, võõrast — kunagi-
ne sotsiaal-rahvuslik konflikt 
kandub tahes-tahtmata üle ka 

EESTI KUNST LUXEMBOURGIS 
10. —19. de tsembr in i 1985. a , oli 

•Luxembourgi Linnatea t r i s ekspo-
neeri tud eest i nüüdismaal i ja 
-g raaf ika näitus, mis 9. —17. no-
vembr in i oli ava tud riigi lõuna-
osas asuvas Eschi Linnateatr is . 
Vernissaažiga Eschis avati ühtla-
si traditsioonilised NSV Liidu kul-
tuur ipäevad Luxembourgis , mis 
seekord olid pühenda tud Eestile. 
Kõnedega esinesid Eschi l innapea 
Jos Brebsom, ühingu «Luxem-
bourg—NSV Liit» pres ident 
Georges Leick ja näi tuse saa t ja 
Mai Levin. Avamisel viibis NSV 
Liidu saadik Luxembourg ' i s sm. 
K. Udumjan . 

Näitusel oli eksponeer i tud 29 
maali (autorid T. Pääsuke , O. 
Subbi, A. Keskküla. P. Mudist, R. 
Tämmik. M. Leis, A. Tolts. L. Sa-
rapuu) ja 32 graaf i l i s t lehte (auto-
rid O. Soans, I. Torn, A. Kee-
rend, A. Hoidre, R. Veeber, I. 
Paul . M. Leis, C. Klar, S. Liiva, 
M. Üksine. V. Vinn. K. Puustak , 
E. Okas. M. Vint, N. Neidre). Kui 
maal i valik oli küllalt esindus-
lik, siis g r aa f ika vä l j apanek tut-

vus t a s rohkem läbilõiketaset, mit-
te kõik autorid polnud es inda tud 
oma tugevamate töödega. Siiski 
meeldis g raa f ika kohal ikule pub-
likule: kiideti selle tehnil ist ta-

Pä ras t näi tuse avamis t Eschis 
i lmus a ja leh tedes p a a r t avapära -
selt põgusat , rohkem informati iv-
set laadi a rvus tus t . Väga he'a-
tbhtlik oli Eschis ilmuv sotsiaal-
demokraa t ide hää l ekand ja «Täge-
blat»», kelle a rva t e s nä i tus oli 
ha ru ldasemaid ja väär tus l iku-
maid Eschis nähtuis t . Leit i , . et 
noorema põlvkonna looming (ni-
metat i S. Liivat, M. Leisi. G. Kla-
ri, A. Keskküla) k inni tab uue 
epohhi saabumist . Nähtavast i 
mõisteti uue epohhi saabumis t 
laiemalt, mitte ainult eesti kuns-
ti haarava l t . Kuna näitusel esita-
tud kuns tn ikud on Läänemaail-
mas tundmatud nimed, k i r j u t a s 
«Tageblatti» a rvus t a j a , siis kinni-
tab see ainult , ku i va ja l ikud on 
kul tuur ikontakt id Nõukogude Lii-
duga . 

«Luxembourger Wort» pühen-

d a s ar t ikl i mahus t konkree tse l t 
näi tusele vaid umbes vi iendiku 
Leiti, et meie kunst i loomes aval-
d u b tea tav tendents modern i smi 
poole, küll mulluseid ideaale sil 
mas pidades. Mööndi, et es i ta tud 
autor i te profess ionaalne tase on 
väl jaspool kaht lust . Reserveer i 
tud- toonist viis k i r ju t i se autor i 
vä l j a Tiit Pääsuke , kelle pilt idest 
tõstis ta er i t i esile «Naist r a h v a 
riides», selle or iginaalse t ideed ja 
teostust; r ep rodu t see r i tud oli 
«Neli naist». 

Graaf ika vä l japanekus , k u s lei 
tl olevat es indatud kõik tehnikad 
pae lus a r v u s t a j a t Alo Hoidre, ni 
melt ebakonvents ionaalse te tee 
malahendus tega (Suurele Isamaa 
sõjale pühenda tud litode koi 
mik). 

Kokku võttes: näi tuse ja selle 
resonants iga võis pär i s objekti iv 
selt r ahu le jäada. Luxembourgi 
näi tuse maalivalik on p raegu 
eksponeer i tud Pir i ta Pur j e spord i -
keskuses . 

MAI LEVIN 

arhitektuurile. Ehk sellepärast 
neid nii palju vettib ja vari-
sebki. Kuskilt on lendu lastud 
ka legend, nagu oleks vana 
taastamine põhimõtteliselt kal-
lim kui uue ehitamine — see 
võiks õige olla ainult siis, kui 
hooned on niivõrd käest las^ 
tud, et tulevad vundamendist 
peale uuesti üles laduda. 

Nii on olnud ka Palmse taas-
tajate roll topelt komplitseeri-
tud: mitte et lähedast eeskuju 
pole olnud võtta — igal mõisal 
ju nagunii ainuomane ilme ja 
kujunemislugu —, vaid, et ol-
di esimesed, kes üritasid «täis-' 
mahus». Rahvuspargi poolt oli 
see julgustükk seetõttugi, et 
puuduvad tal endal ju suure-; 
mad ehitusvõimsused — juba 
algusest geale tuli eelkõige ar-
vestada üüritud-laenatud jõu-
dusid. Tagasivaates jääb vaid 
imetleda Rahvuspargi kollek-
tiivi (direktor I. Epner, ehi-
tustööde juhataja K. Kuutma) 
pealehakkamist ning meele-
kindlust. Ehk juba tuleval «йч 
vel, Lahemaa Rahvuspargi 15. 
aastapäeva aegu, võtab parke-
titatud-vaibatatud loss vastu 
ka esimesed külalised. 

Palmse (aga ka Maardu ja 
Rägavere) eeskujul on haka-
nud asjad liikuma ka mujal. 
Ja eelkõige Palmse üleaedseil. 
Rahvuspargi alal arvestame 
enam kui kümne endise mõi-
sasüdamega — neist uhkemad 
reastuvad kui väikesed linnad 
Lahemaad läänest itta läbiva 
klindi veerele — Palmse kõr-
val eelkõige Koiga, Sagadl ja 
Vihula. 

Esimesena pääses töö suju-
ma Sagadis, Palmsest vaid tun-
nise jalgsimatka kaugusel. 
Sealse mahajäetud koolimaja 
võttis endale Rakvere Metsa-
majand ning nüüd on sinna 
tulekul metsanduse ja loodus-
kaitse muuseum. Peahoonega 
ollakse Palmsest üks jagu ees-
ki — mööbel enamalt juba 
sees ja kardinad üleval —, 
kuid kõrvalhooned ootavad 
veel lõpetamist. 

Vihulas, seni üsna räbalas 
seisundis mõisas, kujunes oma-
moodi lahenduseks peahoone 
ühes tiivas süttinud tulekahju 
1982. aasta septembris — va-
nadekodu likvideeriti ja mõi-
sasüda läks «Viru» kolhoosile. 
Tänaseks on juba üht-teist 
jõutud: majal särab uus kivi-
katus peal, taas kerkinud on 
üksikuid kõrvalhooneid, sisse 
võetud pargiteid jne. Kolhoos 
planeerib siia üsna polüfunkt-
sionaalset asulat — kui endi-
sest härrastemajast tuleks noo-
bel vastuvõtu- ja kontserdi-
paik, siis näiteks taastatav 
karjakastell sobiks edaspidigi 
mullikate ja lehmade pidami-
seks. «Viru» kolhoos on tub-
lilt tegutsenud ka Karulas — 
endises mõisa aidas on nüüd 
kena söögikoht. 

Seevastu • «kaasavarakam» 
Lahemaa mõisatest — Koiga — 
on aastate vältel pidanud ko-
gema mitmeidki kosilasi. Al-
les 1983. a. ilmus kohane üri-
ta ja — S. Kirovi nimeline näi-
diskalurikolhoos. Esialgu pole 
toogi veel täie jõuga lossi kal-
lale söandamfd asuda — töö 
käib peamiselt valitsejamajas. 
Tegelikult eks ole seegi paras 
pähkel — suurem kui mõne 
tavalise mõisa härrashäärber. 
Hoonesse tuleb kolhoosi, osa-
konna keskus. 

Omal kombel võivad ajaloo-
lised mõisasüdamed olla kosu-
tavamad kui .kivised linna-
keskused — nü ' nagu loodus 
on siin osa arhitektuurist, on 
arhitektuur ka osa loodusest, 
arhitektuur nagu hingaks aas-
taaegade vaheldumise rütmis. 
Ma ei mõtle, et vanad mõisad 
peaksid olema eile-täna kerki-
nud asulakeskuste ees ilmtin-
gimata arhitektuuriliselt pai-' 
jupakkuvamad, otstarbekamad, 
kuid arvan, et nende kestmine 
raskematestki aegadest üle 
annab neile teatud sisemise 
turvatunde, väärikuse, ajaline 
perspektiiv lisaks justkui nel-
janda mõõtme. Kui loodusöko-
loogia kõrval on üha enam 
üles kerkimas kultuurökoloo-
gia mõiste, siis ajaloolise ehi-
tuskunsti osa peaks olema sel-
les eriti arvestatav. Ja seda 
mitte üksnes Lahemaal. 
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VAHUR VÄRK 

j Rahvaeepos «Kalevipoeg» on 
J iks väheseid kirjanduslikke 

algallikaid, mida meie balleti 
| teater juba üsna algusaasta-

test kaasas kannab, mille 
juurde ta ikka ja jälle tagasi 
tuleb, aina otsides, katseta-
des. Nii teab eesti balleti a ja-
lugu eeposeainestiku esmakä-
sitlust — Gerd Neggo viieosa 
list «Kalevipoja süiti» 1934. a. 
«Estonias», mille muusika osa 
liselt pärines E. Kapi sulest ja 
mis võis vahest anda ka tõuke 
E. Kapi 1947. a. valminud ko-
reograafilise poeemi «Kalevi 
poeg» partituuri teatud mõttes 
episoodilisele ülesehitusele, 
omamoodi süidivormile, milles 
iga episood kujutas iseseisvat 
muusikalise mõtte arendust. 
Partituuri läbivat, kindla tee-
ma sümfoonilist arendust E. 
Kapi muusikas ei ole, heliloo-
ja pole seda ka taotlenud. As-
jaolu väärib tähelepanu vaid 
niivõrd, kuivõrd just selles ar-
vab allakirjutanu kõigi järg-
nevate «Kalevipoja»-lavastuste 
ebaõnnestumise põhjuse ära 
tundvat. Üsna harjumuspära-
seks on kujunenud (siin võib 
ka tegemist olla mõtlemisviisi 
teatud inertsusega), et meie 
balletiteater ja ballettmeist-
rid valdavalt eelistavad kau-
saalset, kompaktset süžeelist 
ja muusikalist dramaturgiat. 
Sellest johtuvalt on arusaa-
dav, miks iga pöördumine E. 
Kapi «Kalevipoja» poole ikka 
ja jälle muusikalisi kärpeid ja 
juurdekirjutusi on kaasa too-
nud, sel moel teda lavastaja 
kontseptsioonile kohandada 
püüdes. 

Nii näiteks lisandus 1953. a. 
«Estonia» redaktsiooni helilooja 
enda meenutust mööda Kalevi-
poja ja Saarepiiga pas de deux 
kuna lavastajad I. Urbel ja U. 
Väljaots taotlesid «Kalevipoja» 
lähendamist muistsele divertis-
mentlikule numbriballeti tradit-
sioonile. Samal ajendil toodi bal-
letti ilmselt ka rahvaste sõpruse 
teema (linnuse valmimissaamise 
puhul Kalevipoega ja eesti rah-
vast külastavate vene kaupmees-
te tervitusvisiidi näol), mistar-
beks helilooja samuti muusika 
juurde kirjutas. |. Urbeli soov 
«Kalevipojast» «traditsiooniline» 
ballett teha põhjustas ka vasta-
va koreograafiliste väljendusva-
hendite valiku klassikalise var-
vastantsu tehnika kasuks. Niisu-
gune oli üks võimalikke lahen-
dusi I. Urbeli 1950. a. «Vanemui-
se» ja 1953. a. «Estonia» (sisuli-
selt «Vanemuise» lavastuse üle-
kanne) kogemuste näol. Veel 
märksa ilmselgem oli V. Bur-
meistri kavatsus «Kalevipojast» 
klassikaline ballett teha 1961. a. 
«Estonias». Kardinaalselt otse 
vastupidi lahendas enda jaoks 
eeposeainestiku H. Tohvelman 
1948. a. «Estonias», käsitledes E. 
Kapi «Kalevipoega» koreograafi-
lise poeemina, nn. plastilis-panto-
miimilise draamana, mille koreo-
graafiline teostus suuremas osas 
tolleaegse eesti lavarahvatantsu 
väljendusvahendite] põhines. 

Tulles nüüd tagasi E. Kapi 
muusika juurde, olgu öeldud, 
et eespoolne lühike ajalooline 
ekskurss ei pretendeeri mingil 
moel tehtu (ka muusika) hin-
damisele, vaid on hoopis vaja-
lik, märkimaks «Kalevipoja» 
partituuri võimalikke inter-
preteerimisviise, ja sedagi, et 
mitte ükski varasem lavastus 
oole päriselt lähtunud E. Kapi 
heliloojakontseptsiconist, kui-
gi H. Tohvelmani lahendus 
tundub väljendusvahendite 
valiku poolest muusika drama-
turgia iseärasustele vahest 
kõige enam vastavat. Niisiis 
Dole seni «Kalevipoega» lavas-
tatud süidina, fragmentaariu-
mina. Et ka niisugune lähene-
misviis balletis põhimõtteliselt 
võimalik on, tõestab kas või 
muusikalise dramaturgia or-
ganisatsioonilise külje poolest 
E. Kapi «Kalevipojaga» pal-
iuski sarnane V. Tormise— 
M. Murdmaa kantaatballett 
«Eesti ballaadid». Seega näib, 
et E. KaDi «Kalevipoja» parti-
tuuri kõik võimalused täna-
seks sugugi mitte ammenda-
tud ei ole. Antud teema lõpe-
tuseks veel nii palju, et mõ^ 
neti arusaamatuks jääb ballett-
meistrite jonnakas püüd E. 
Kaoi muusikaline fragmentaa-
rium (kui nii tohib öelda) 
«Kalevipoeg» balletiks ümber 

kohandada, selle asemel et ta-
vapärase süžeelise balleti dra-
maturgia kõigile kaanonitele 
vastavat uut muusikat taotle-
da kas või E. Kapilt endalt. 

Niisuguse praktilise koge-
muse taustal sündis 1985. a. 
«Vanemuises» veel üks «Kale-
vipoeg» — Ü. Vilimaa lavas-
tuses. Erinevalt kõigist vara-
sematest eeposeainestiku kä-
sitlustest loobus U. Vilimaa 
«Kalevipoja» traditsioonilisest 
interpretatsioonist. Ballett-
meistri uue, originaalse ver-
siooni seos eeposega kulgeb lä-
bi A. Särevi libreto, piirdudes 
selle süžeeliini olulisemate mo-
mentide kasutamisega — ja ai-
nult. Ja miks? Ü. Vilimaa ni-
metab oma lavastust «Kalevi-
pojaks», kasutab eepose nimi-
kangelast ja vastavaid kõrval-
tegelasi, lavakujundus laseb 
oletada, et tegevuskl toimub 
muistsel kuningate ajal ming 
ometi1 on etendus kõike muud 
kui eesti rahvaeepose koreo-
graafiline lavavariant. Samuti 
on Ü. Vilimaa Kalevipoeg küll 
kõige vähem traditsiooniline 
rahvuskangelane, pigem- hoopis 
infantülne noormees, poisike, 
kelle vaim ei juhi tegu. Juba 
ühest balleti algusstseenist, kus 
Linda magavat Kalevipoega 
äratada, jalule turgutada 
püüab ja see ema hoolitsevate 
käte vahelt ikka ja jälle lootu-
setult lõssi vajub, saab nimi-
kangelane kaasa paraja an-
nuse irooniat, mis teda kogu 
balleti vältel saatma jääb. Nii 
näiteks kisub vaataja * suu 
muigele, nähes, kuidas Kalevi-
poeg Saarepiigat patsipidi en-
da juurde keerutab, või jälle 
nende armastusele kaasa ela-
des. Tundeväljenduse plastili-
seks motiiviks Saarepiigal on 
rinnalt eemalepõrkavate kä te 
motiiv, mille saateks Kalevi-
poeg otsekui südamevokki t a l -
lates jalaga takti lööb . . . See-
ga, nagu kavalehtki kuulutab; 
pole Kalevipojast vanale Kale-

s ü i n l l s e d motiivid. Seega on la-
vastaja vahest Ilmaaegu nõnda 
kategooriliselt loobunud eepo-
sest, arvestamata võimalust, et 
sealt võib-olla märksa enam kui 
Särevi libreto oma kontseptsioo-
nile kinnitust oleks võinud leida. 

Selle kohta, et Ü. Vilimaa 
, «Kalevipoja»-lavastuses iroo-
nia kõrval ka teine, märksa 
tõsimeelsem plaan on, anna-
vad esmast tunnistust etendu-

Kalevipoegi (AJeitsander Kiki-
nov) ja SaarepliqpB (Kufina Noor)'.. 

se proloog jjp epiloog, mille 
tarbeks ЬеШавдш ka vastava^, 
üsnagi dramaatSUsff muusika?, 
partituurile jiraarde kirjutas;. 
Kui Kalevi ka&nule kive 
kandvat Lindist kujutava p ro -
loogi valitsev- leinameeleolul 
näis arusaadav, siis tundusid' 
Kalevipoja nägemuspildid-
meenutused (Linda ja Saare -
piiga näol) ning eriti epiloog 
veidi üledramatišfflerituna, nii 
et viimane sümfesoine plasti-
line paus epiloogis; — jalutu 
Kalevipoeg rafea v a l g e l hobu— 

Kalevipoeg (Aleksander Kikinov) ja Soome sepp (Tõnu Minhof). 
EINO REINAPU fotod 

vile veel väärilist järglast sir-
gunud. Kas aga sirgub ja kas 
Ü. Vilimaa lavastuses üldse 
peabki sirguma? 

Enne aga kui asuda võimaliku, 
oletatava lõpplahenduse juurde, 
tahaks märkida, et kuigi ballett-
meister ise eitab eelnevate la-
vastuste mõju oma «Kalevipoja»-
variandile, ei ole ta ometi suut-
nud sellele immuunseks jääda. Ja 
seda eelkõige A. Särevi libreto 
läbi. Nii näiteks laseb O. Vili-
maa oma «Kalevipojas» Sortsil 
Saarepiiga kaljult alla tõugata, 
kuna eeposes Saarepiiga end ise 
merre kukutab, ja soome sepa 
poega, kelle Kalevipoeg «tä-
nuks» mõõga eest «kogemata» 
läbi torkab, pole balletis hoopis-
ki. See meeldetuletus pole mitte 
etteheide, sest ega ju pea olema, 
kuigi vahest võiks. Nimelt viita-
vad nimetatud eeposel põhine-
vad detailid teatud määral meie 
rahvuskangelase mõnes mõttes 
kergemeelsele olemusele, tema 
vastutustundetusele, mis kõnealu-
se lavastuse mõttega vahest 
märksa orgaanilisemalt sobinud 
oleksid kui tänaseks juba ligi ne-
li aastakümmet tagasi väljakuju-
nenud Kalevipoja kui abstraktse 
positiivse kangelase — vabadus-
võitleja lavalegendil põhinevad 

sel, raske kättemaksurusikas 
justkui vandeks kõrgele pea 
kohale tõstetud — kippus glo-
baalse üldistusena kõlama. 
Arusaamatuks jäi üksnes see, 
kas tegemist on vihjega rahva 
mineviku-, oleviku- või tule-
vikulootusetusele või sootuks 
optimismisisendusega — «Aga 
ükskord algab aega. . .» , mille 
plastiline lõpumotiiv kange-
lase viimase hingekarjena, 
teostamata kavatsuste kibeda 
tõdemuse sümbolina kõlama 
jäi. Ühelt poolt siiralt tõsi-
meelne, teiselt poolt kergelt 
irooniline laad omapärases 
proloogi ja epiloogi dramaati-
lises raamis — see vaatajat 
intrigeeriv ja lahenduslootust 
sisendav kaksipidisuhtumise 
dramaturgiline crescendo lõpeb 
puändiga, katarsist ei t u l e . . . 
Kui kunstikavatsuslikult, siis 
kompositsioonitehniliselt lait-
matult teos ta tud. . . 

Muusikalis- koreograafilise 
lahenduse poolest näib Ü. Vi-

limaa lavastus senistest «Ka-
levipoegadest» kõige ootama-
tum, huvitavam ning kahtle-
mata ka kõige loogilisem ole-
vat, kuigi, jah, ka Ü. Vilimaa 
esimesel pilgul võib-olla t ra-
ditsioonilisena näiva tee valis, 
asudes partituuri ümber ko-
hendama. Dramaturgilise üht-
suse taotlusest tingituna sün-
disid nii juba eespool maini-
tud juurdekirjutused: proloog 
ja epiloog, libreto süžeeliini 
iseärasuste ajel — kärped: 
karjaste tants, põrgupiigade 
tantsud, võidu teema (võitja-
na põrgust tagasitulek) ning 
nn. mõõkade tagumise asemele 
Kalevipoja mõõgatants. Kui E. 
Kapi «Kalevipoja «-partituuri 
tavapäraseks süžeeliseks bal-
letiks ümberkomponeerimise 
katsete kaheldavatest õnnes-
tumisvõimalustest oli juba 
juttu, siis põhjustas see nüü-
disjuhul omakorda veel kaas-
nähtusena muusikalise mater-
jali sootuks ilmetuks muutu-
mise, sest seegi vähene, mis 
muidu «Kalevipoja» üsnagi 
kahvatut partituuri kaunistas 
(«Karjaste tants» ja «Pika 
ingliska» folkloorsel motiivil 
põhinev «Rahva tants» nä i -
teks) jäi objektiivsetel või sub-
jektiivsetel. põhjustel lavastuse 
muusikalisest temaatikast väl-
ja. Ent E. Kapi muusika põhi-
olemuse on tl. Vilimaa vaiel-
damatult tabanud, pakkudes 
selle naivištlTralt lihtsakoeli-
sele taustade omapoolse, primi-
tivistliku koreograafilise la-
henduse: Kuigi selletaoline lä-
henemine EI. Kapi muusikale 
näib igati' loogiline ja vahest1 

isegi ainuõige; on ta samas ka 
üks kõige raskemini teostata-
vaid koreograafilise teatri või-
maluste piires, sest rahvusli-
kul algmaterjalil põhinev muu-
sika ning süžeeiine dramatur-
gia eeldavad ka teatud orien-
tatsiooni folkloorsele või sel-
lele ligilähedasele koreograa-
filisele väljenduslikkusele. Et 
aga nn. eesti rahvatantsu folk-
loorsuses kahelda võib, pole 
seni ükski ballettmeister seda 
teed valinud-. Nii kujunesid' 
lavastaja Ü. Vilimaa «Kalevi-
poja» koreograafilise lahendu-
se lähteimpulssideks ühelt 
poolt K. Raua illustratsioonid 
rahvaeeposele ning teisest kül-
jest inimese Igapäevaelu «plas-
tilise keele» väljenduslikkus, 
tema loomulik ja vaba liiku-
mine. Seega on Ü, Vilimaal ta-
vapärast folkloori romantisee-
rimist vältida õnnestunud. Eri-
nevalt M. Murdmaast, kelle 
«Eesti ballaadide» euroopalikel 
tantsutraditsioonidel põhinev 
koreograafiline lahendus folk-
loorsele ainestikule mitte üks-
nes teatud romantilisi jooni ei 
omista, vaid sellesse ka «ro-
mantilise hinge» paigutab, on 
Ü. Vilimaa «Kalevipoja» folk-
loorikäsitlus (niivõrd, kuivõrd 
see lavastuses kajastub) jõuli-
sem. naturalistlikuni, mis Dal-
justki rituaalse ning maagilise 
ainevaldkonna (folkloori) min-
gi kaasaja lavakontseptsiooni 
t>uhul kahtlemata kohasema ja 
loomulikumana tundub. 

Niisiis on Ü. Vilimaa igati 
huviäratava tööga valmis saa-
nud, kuigi kõik kavandatu ehk 
lavastuses soovitud tulemuse-
na ei realiseerunud ning tema 
«Kalevipoeg» ongi seega vahest 
rohkem ühe huvitava lavastuse 
paljutõotav eskiis kui valmis-
produkt. 

Lõpetuseks öelgem veel, et 
E. Kapi «Kalevipoja» lavatee 
jätkub. Praegu töötab oma ver-
siooni kallal Tiit Härm «Es-
tonias». Millega aga üllatab 
teatri mängukavas olev uusla-
vastus «Kalevite kange poe-
ga», sest just sellise nimetuse 
on oma lavateosele loojad and-
nud, näitab lähim tulevik: bal-
lett esietendub aprillis. 

AGO HERKÜL 
Mõtted pärast E. Kapi balle 

ti «Kalevipoeg» etendust «Va-
nemuises» on vastuolulised. 
Juba «Tiina» lavastus sundis 
otsima uusi kriteeriume, mil-
lega läheneda «Vanemuise» 
balletilavastustele, kus tantsu 
koht on rohkem kui tagasi 
hoidlik. 

Ülo Vilimaa «Kalevipojas 
on rafineeritud rahvatantsu ja 
stiili. Meeleolukad on an-
samblitantsude pooltoonid ja 
mingi tabamatu, üleloomuli 
kult mõjuv tantsude lõpeta 
matus — võte, mis seob numb 
riballetina mõeldud muusika 
lise algmaterjali tervikuks 
Kohati mõjuvad tantsud (kar 
j aste, sepa pildi neidude tants) 
kui elegantne sulejoonis. Tun 
dub, nagu tantsiks naisrühm 
klaviiri «paremat kätt» — 
ažuurset meloodiat. Poiste lü 
litumine rühmatantsudesse li 
sab «vasaku käe» kumedaid 
sügavamaid toone ja aeglasi 
mõtlikke akorde. 

Ü. Vilimaa antud etenduse 
kammerton — läbi leinava 
Linda (J. Poznjak), kes kan 
nab kive Kalevi kalmule —, 
on muusikasse sisseelamise 
täius. Üldse mitte baüetlikult 
helisev-õrn-romantiline, vaid 
valus ja traagiline. Sügavalt 
ja kumedalt kõlav. Etenduse 
algus on selge, lihtne, peaaegu 
klassikaliselt puhas; Linda 
«tekst»- e£ ole liialt pikk, on 
valus, ootav ja vist isegi loo-
tev. On nagu pöördumine saa-
li' poole . . . Siis langeb kalmu-
le- järjekordne kivi, lange 
vad käed, langeb pilk: selles 
minimaalses žestis on tohutu 
ahastus, isegi tunne, et Linda 
nutab. Lootusetult. Vana Ka-
lev on surnud, Kalevipoeg veel 
verisulis. Toredasti sissejuha 
tatud etendus. 

Teise tugeva momendina 
sööbis mällu Linda pöördumi-
ne Uku poole jä klvisturrrlne: 
Linda ahastavad-värisevad 
käed sirutuvad" suurelt, kogu 
kehast, keha joont pikendades. 
Poosis on palvet, anumist, tun-
givat soovi — päästke mind? 
Ma palun!' 

Midagi' niisugust nägin-
tundsirc Ü. Vilimaa «Kalevi-
poja» etendust vaadates. 
Tundsin, kui tugev- võib bai-1 

lettmeister olla Interpreteeri-
mises ja kui' 

See viimane «kui» on dra -
maatiline, väga paljus oneten 
dus lahendatud pinnapealselt ja 
kohati (Põrgu) lausa vaeselt 
Etenduse negatiivne pool — 
Sbrtts' oma kiirete peente pas 
dega on midagi kiiruga lavale 
markeeritut. Sortsis (A. Kal-
laste) pole tegelikult ei jõu-
du, ei kiirust, ei kavalust 
(osava vaenlase peensusest 
rääkimata). Kogu tema liin on 
oma madaluses tühiselt kõ-
mav. Vähemalt Põrgu pildis 
peaks Sorts olema meister. 
Särav. Jõuline. Julge. Sortsiga 
ei juhtu etenduse vältel mi-
dagi; nagu ta hiilivalt lavale 
ilmub, nii ta sealt ka lõpuks 
kaob. 

Tundub, et lihtne (=l ih tsus 
tatud) koreograafiline keel 
osutub selleks salakariks, mis 
muutis hambutuks etenduse 
terviku. Edasikirjutamisest ta-
hakski loobuda: on ju meie tä-
nase balletipildi retsenseeri-
misel kujunenud mingisugusel 
vaikival kokkuleppel (või põ 
himõttel?) heaks tooniks -
kas ainult hästi või hoopis 
mitte midagi. 

Kui siiski jätkata, siis Ka 
levipoeg (A. Kikinov) sooritab 
laval samme. Püüdlikult 
Kindlalt. Igavalt. Ehkki hetki-
ti etenduse tuumale lähenedes. 
Ja samas kuidagi üleüldiselt, 
etendust fookusesse koonda-
mata. Kalevipoja tegevus, ju-
ba lavastajapoolne, mõjub 
konstrueeritult (seejuures 
muusikaliselt konstrueeritult),1 

ka A. Kikinovi loodud kujust 
ei saanud elamust. Ta jätab 
saalis hirmus ükskõikseks isegi 
siis, kui peibutab Saarepiiga. 
Kõik laval toimuv on üldsõna- ' 



line ja iidselt balletitrafaretne. 
(Kus on laval toimuva mõte ja 
mõttearendus? Tegevuse aren-
dus? Kuivõrd see läbi piltide 
üldse arenebki?) Etenduse väl-
tel Kalevipoja ümber pinge-
välja ei teki, küll küsimus: kas 
A. Kikinov on «suure teema» 
kandja? Üldistuse looja? Kah-
juks ei saa seekord rääkida 
Kalevipoja partii tantsulisest 
esitusest, lavastaja on tema 
puhul lausa ignoreerinud sel-
list mõistet nagu «tants». 

Tundub, et etenduse illust-
ratiivsus (ja mitte eepose 
«Kalevipoeg* suhtes, vaid bal-
leti libreto suhtes) tuleneb ko-
reograafilise lahenduse lihtsus-
tamisest. Mingit psühholoogilist 
seisundit konkreetses situat-
sioonis või pildis pole ei Ka-
levipojal ega Sortsil. Kõik 
kulgeb mingis väga üldises 
meeleolus. Ka traagilistes 
stseenides ei ilmne Kalevipo-
jas mingit muutust, arengut, 
tunnete kasvu. Muidugi erineb 
tants Saarepiiga pildis järg-
nevast, Sepa või Põrgu pildist 
— nii erinev on juba muusi-
ka iseloom. Kuid püüdke va-
het teha tantsukeeles! Kõik 
lavastatu on koreograafilise 
leksikata (eriti see, mida soo-
ritavad Kalevipoeg ja Sorts), 
liikumises ei ole midagi mällu-
sööbivat, karakteerset. Mõju 
koreograafiast on halvas mõt-
tes napp. Käigus on tradit-
siooniline komplekt pöördeid, 
hüppeid, jookse ringis või dia-
gonaalis, väljendamaks kas vi-
ha, hirmu, armastust või või-
tu. Kohati kerkib isegi mait-
seküsimus — kas siis Saare-
piiga ja Kalevipoja stseeni 
lõpp peab just nii avameelselt 
imiteeriv olefcna? Täiesti eten-
dusevälisena mõjuvad I vaa-
tuse Kuu, Tuul ja Päike — 
nende hüpete, Tuule puhul ise-
gi tuuridega vürtsitatud naiiv-
ne pantomiim on lausa balleti-
rumaluste tasandil. 

Täiesti lavastamata on Põr-
gu pilt: see pilt ei ole adres-
seeritud mitte kellelegi, mida-
gi ei lahene Kalevipoja ja 
Sortsi võitluse läbi, laval toi-
muv on abitu. Kalevipoeg mõ-
jub Põrgus tegevusvälisena, ja 
et vaata ja l ei tekiks kahtlust 
tantsija A. Kikinovi liikumise 
mõttes, laseb ballettmeister 
lavale serpentiinset spiraali 
mööda sammuma eelmiste pil-
tide kadunukesed Linda ja 
Saarepiiga, sellega veelgi la-
vastuse illustratiivsust süven-
dades (aktsentueerides puht-
välist tegevust, ilma kuigivõrd 
tunnetatava tagamaata ku-
jundlikkusele). Hoopiski lan-
geb etenduse võtmest väl ja 
Põrgupiiga oma särava-koke-
teeriva võrgutamisega. Kura-
maaž — või armumise paroo-
dia? Kahjuks jälle ilma aren-
duseta. Kõige enam on kahju, 
et lavastamata on jäänud eten-
duse finaal. Trafaretne poos 
ratsul istuva Kalevipojaga ei 
ole balletikunstivahenditega 
etendusse sulatatud, vaid hoo-
pis teisest žanrist maha k i r ju-
tatud. 

Lõppkokkuvõttes jätab Ü. 
Vilimaa «Kalevipoja»-etendus 
sisemiselt külmaks. Kas selles 
on midagi uut, sügavat, võr-
reldes 1950,—1960. aastate la-
vastustega «Estonias» ja «Va-
nemuises»? Intrigeeriv on äär-
mine koreograafilis-plastiline 
nappus. Häirib, et eepose he-
roilisuse on asendanud sisemi-
se tähendusrikkuse ponnistu-
sed. 

LOHIDALT 

Kiievis avat i Ukraina NSV esi-
mene videoteek «Orbita»., Kasuta-
des kodumais t v ideomagnetofoni 
«Elektronika VM-12>, nä ida takse 
nii Nõukogude kui ka väl ismaa 
filme. Videoteegi ifondis on eten-
dusi ja kon t se rd ip rog ramme. 
seiklus- ja multifi lme, tuntud ek-
raaniteoseid. Rütmivõimlejatele 
pakub huvi videofilm «Aeroobi-
ka». «Orbita» kataloogid sisalda-
vad ka õppefilme. 

Kui sõja lõppedes jätkasin 
oma pedagoogilist tööd Tal-
linna Konservatooriumis, hak-
kasid seal silma paistma mit-
med agarad, koorijuhieelduse-
ga noored. Ja nüüd, nagu 
peabki, on sellel südikal põlv-
konnal omad õpilased. 

60-aastaste rivvi on jõudmas 
Eesti NSV rahvakunstnik Ar-
vo Ratassepp. 

Nagu juubelitel ikka kom-
beks, lehitsetakse sündmuse 
peaosaliste «teekonnalehti». 
Pole sugugi tavaline, et elu-
tee kontrollpunkti jõudnul on 
nii kaalukaid töötulemusi ette 
näidata-kuulda anda. 

Juba üksi juubilari kaua-
aegne edukas tegevus enda-
asutatud ja -juhatatud Tea-
duste Akadeemia Nais- ja 
Meeskooris vääriks täit tähe-
lepanu. Mõlemad, meie nüü-
diskooride esirealased on 
kõrge esinemiskultuuriga, lait-
matu intonatsiooniga, kõnele-
mata rütmikindlusest ja dikt-
sioonist. Koorid on saanud 
ülevaatustel ja festivalidel 
korduvalt esikohti. Nende esi-
nemised on kõrge tunnustuse 
leidnud nii kodu- kui välis-
maal. 

A. Ratassepa kooride kont-
serte olen põnevusega ooda-
nud. Ikka võib neilt loota 
midagi uut ja huvitavat, kas 
repertuaarist või kava koos-
tamisest enesest. Koorijuhi 
pidev kaastöö paljude heli-
loojatega on andnud mõndagi 
uut, millel jääv tähendus. 

TAN-i ja TAM-i kõrval on 
juubilar olnud pikemat aega 
seotud Tallinna Kammerkoo-
ri ja Vabariikliku Koorijuhti-
de Segakooriga. Ta on aidanud 
neid koore luua, on ise neis 
kaasa laulnud, sageli ka juha-
tanud. 

ENSV Kooriühinau Tallinna 
osakond arutas veebruarikuu al-
gul oma tegevust. Et tegemist on 
ühingu suurima osakonnaga, siis 
kajastuvad tema tegevuses ka 
kogu ühingu deebet ja kreedit. 
Töö on mitmepalgeline ja tegija-
te arv piiratud, seega võib juhtu-
da, et ka Kooriühingu kongressil 
märtsi lõpul jääb mõni ainevald-
kond vähe Jäbivalgustatuks. Mõ-
tiskleks seepärast enne kongressi 
mõne probleemi üle, mis meie 
ühes massilisemas harrastuses 
kaasalööjale on silma hakanud. 

DIRIGENTIDEST. Neid on 
vähe ja eriti vähe on nende 
hulgas mehi. Tallinnas näiteks 
pole enam koolijuhte, kes en-
nast elataksid ainult kooriju-
hina palka saades! Seega veab 
igaüks neist mitut koormat, 
sellest kõigest tulenevate taga-
järgedega. Koolis saab laulu-
õpetaja täiendavat tasu orkest-
ri juhatamise eest ühes kuus 
nii palju, et võib selle linna 
ühest otsast teise taksoga sõit-
misel ära kulutada. Ametisa-
ladused? Ehk sellegi tõttu on 
Konservatooriumis raske luua 
segakoori, sest pole m e h i . . . 
daamide hulka segamiseks. 
Miks ei võiks aga ka selles 
kõrgkoolis olla asutuste sti-
pendiaate? See tagaks tuden-
gile (perega) õppimise ajaks 
äraelamise võimaluse ja an -
naks kindluse teatud kollek-
tiiviga liitumiseks pärast lõpe-
tamist. Ja veel: kas poleks 
viimane aeg püüda dirigentide 
tööd hinnata selle kogu ma-
hukuses, mitte üksnes for-
maalse numbriga soovitatud 
tundidest-esinemistest. Milli-
sed on nende palgaprobleemi-
de perspektiivid? Küll oleks 
hea sellest juba kongressil 
kuulda. Vähemalt pädevate 
inimeste arutelu sel teemal? 

RAHVARIIETEST. Oleme 
jõudnud aega, kus toimuks 
nagu nende taasavastamine. 
Kui vaene oleks ikka laulu-
ja tantsupidu ilma nendeta! 
Kas aga vahemaad nende ku-
nagiste loojatega pole jäänud 
liiga suureks? Inimesed ei 
tunne (või ei hinda) oma 
k o d u k o h a rahvariiet. Tä-
napäeva rõivastuse nüanssides 
ollakse hästi kodus, rahvariie-
tega juhtub aga sedagi, et lau-
lupeole minnakse võõra maa-
koha leinariietes. Ei tunta ta-
vasid. Kas Kooriühing ei ole 
just see organiseeritud üksus, 
kes seda suurt ja ilusat varan-

dust haldaks? Muuseas, ka 

KUIDAS 
AEG 
KUU 

LENDAB ••• 

Aastate viisi on A. Ratas-
sepp kuulunud Üldlaulupeo 
Peakomisjoni, tegelnud koo-
ride sektsioonidega, sektsioo-
nide nõukoguga, aidanud kõi-
giti kaasa laulupäevade, lau-
lupidude organiseerimisele 
juba kavade koostamisest 
peale. Ka on ta sageli olnud 
lektoriks koorijuhtide kursus-
tel, aidanud läbi viia eelproo-
vi, jaganud vajalikke juhiseid 
kõigil kasutatavatel kanalitel. 

Pole sugugi'üllatav, et selle-
taoline laia haardega töö tõs-
tis A. Ratassepa ka laulupidu-
de üldjuhi pulti. Sääl on 
•mured juba suuremad, aga 
rüõmud ka. 

Proovideks on mu kolleeg 
Иска häsiti ette valmistunud, 
üleliigset ajaviitmist neis kar-
da pole. Vajalikud märkused 
•teeb ta kiirelt, töötab opera-

tiivselt; kui tarvis, ka rt 
luutselt. 

Needsamad vajalikud or> 
dused ilmnesid juubilaril Есьй 
NSV Kooriühingu tööski, eriti 
selle loomispäevil. Kõik cli 
uudne, avastuslik, läks vajr 

mitut pead, et raskustest W 
murda. Arvo Ratassepa ai 
lik ja konstruktiivne nõua. i, • 
oli ikka omal kohal. 

Aastaid on juubilar teini, i 
tugevat tööd Konservatooriu-
mis, kus juhtis meie koori jv. К 
tide ettevalmistamist. Теми 
enese pedagoogilistest saavu-
tustest räägivad kõige selge-
mat keelt P. Lilje, P. Perenr 
J. Rent, V. Uibopuu, E. Ül 
oja jt. 

Lisaks Õnneliku käega re-
pertuaari hankimisele on juu-
bilar ka ise sellele lisa andnud 
(laule «Kalevipoja» tekstidele, 
«Eesti mullad», viimase tööna 

KOORILAULJAD OOTEL 
peole kuulama-vaatama tuli-
jad võiksid olla oma kodukoha 
rahvariietes. Meie linnastunud 
laulja-tantsi ja jaoks aga tu -
leks nn. linnakodaniku riided 
tihti alles luua, piiludes kuna-
gise lühikeseks jäänud arengu 
varasalvedesse. Siin ei ole nii 
pal ju tavasid ega tabusid kui 
kindla kihelkonna riiete' pu-
hul! 

TANTSUPIDUDE PAIGAST. 
Kas ta on nii igaveselt paigas 
nagu Lauluväljak laulmiseks? 
Just perspektiivis? Kas prae-
gune paik kunagi suuremaks 
ehitada või on Tallinna pers-
pektiivplaanis veel mõni koht 
mõeldav, kus aegamööda asju 
ajades kunagi saab rahvasporti 
teha ja aeg-ajalt ka rahvapi-
dusid pidada? See on vana tee-
ma ja suur ettevõtmine, aga 
pole nagu kuulnud, et see asi 
oleks põhimõtteliseltki lahen-
datud. Vahel me tahame niisu-
guseid asju liiga rut tu saada ja 
tagajär jed on nigelad. Ajakir -
janduses on aegade jooksul ku-
kalt sügatud 1905. aasta monu-
mendi kujunduse, Ed. Vilde 
monumendi asukoha ja mõne-
gi muu asja pärast. Teatri 
asukoha ümber olnud vaidlu-
sed ja lahenduskonkurss loo-
vad aga eeldused juba läbi-
mõeldud tegutsemiseks ja vast 
ka heaks resultaadiks. Kas po-
le aeg seoses tantsupeo paiga-
gagi mõtteid vahetada? 

LAULUVÄLJAKUST. Kul-
tuuritegelaste mälestuse jääd-
vustamine Lauluväljakul ta-
haks veel kord läbimõtlemist, 
läbiarutamist ja kas või vähe-
haaval teoks tegemist. Aga es-
malt jälle perspektiivset ot-
sust! Muide, hästi ei ku ju ta 
ette ka laulupidude sajandat 
aastapäeva tähistava monu-
mendi pideva juurdeehituse 
käiku Lauluväljaku mäe peal. 
Kas pidev täienemine säilitab 
senise väärikuse? Enne lahku-
mist Lauluväljakult sooviks 
veel, et järgmise laulupeo 
ajal oleksid laululava all eks-
poneeritud kooride-örkestrite 

lipud, embleemid jms. Kuipa l -
ju vaatamisväärset ajalugu! 
Laulupeo märkidel on süm-
boolika küll enam-vähem väl-
ja kujunenud, aga eristada 
neid ajalises mõttes on hiljem 
üsna raske. Viimasel korral ei 
juhtunud nägema ka ühtegi 
märki, millelt võinuks lugeda, 
et tegu on 20. peoga. Osavõtja-
märke peaks tulevikus ikka 
kõigile jaguma, viimasel kor-
ral jäi nii mõnigi ilma. 

RIVILAULUST RONGKÄI-
GUS. Tihti on need niisama 
vanad kui ajalooline lipp 
koori ees! Mitte seepärast, et 
inimeste maitse oleks samasse 
ajastusse jäänud. Uusi sobi-
vaid laule on lihtsalt vähe. 
Selliseid, mis vastaksid nii 
paljudele maitsetele, kui pal ju 
on ühikuid kolonnis, oleks 
muidugi üliraske luua. Rahva-
tantsijatelt näiteks oleks ko-
hatu viisipidamistki nõuda. 
Aga laulda tahavad paljud. 
Hoolega tuleks uurida olemas-
olevaid varusid (ka naabrite 
juures). Pealegi, lisaks laulu-
peo rongkäigule on ju veel 
malevad ja muud marssimised, 
kus samuti viisidega sõnu ja 
rütmi igatsetakse. Suurema 
laulude valiku korral on ka 
tee ääres huvitavam seista, te-
lerist põnevam vaadata. Muu-
seas — viimast rahvatantsupeo 
ülekannet oli TV vahendusel 
raske jälgida. Kes? Mida? 
Praeguse staadioni kitsikuse 
juures näeb seda suurejoone-
list pidu enamik rahvast ainult 
ekraani kaudu. Kas ei oleks 
mõeldav enne ülekannet t rük-
kida ajalehtedes põhjalik ka-
va, et siis pidu jälgida ilma 
segava teadustamiseta, tiitri-
teta jne. 

VÕISTULAULMISEST. Seni 
on need olnud ikka ühe või 
teise puudusega; kord puudub 
publik, kord teatatakse tule-
mused hilja (või paranduste-
ga) jne. Koorid võtavad võis-
tulaulmisi väga tõsiselt ja tee-
vad tugevat tööd hea vormi 
nimel. See kõik peaks realisee-

ruma ka hea koorilaulu pro-
pagandana. Aga kui organisee-
rida juba piirkondlikud voo-
rud publikuga ja tulemuste 
kohese teatavakstegemisega? 
Kohe, kui koor on veel laval. 
Hilisem asjade arutamine r i -
kub žürii mainet! Kui hinda-
miskriteeriumid on aegsasti 
teada antud, pole tulemuste 
kokkulöömine j*» kuigi keeru-
line. Arutada pole midagi. 
Hinnatakse hetketaset, mitte 
teenete kaalu! J a oleks kena 
ning õpetlik, kui pärast koo-
ride esinemist iga žürii liige 
oma tähelepanekud avalikuks 
teeks. Sama moodi võiks lau-
lupeo ajal toimuda ka vaba-
riiklik finaal. 

KOORIKRÜTIKAST. Miks 
see meil tegelikult puudub? 
Juba muusikakoolist alates 
peavad õpilased muusikakuu-
lamise päewikuid, kuhu pan-
nakse k i r ja kuuldu omapoolne 
analüüs. Tudengid teevad sa-
ma. Kuhu need hilisemad as-
jatundlikud mõtted siis jää-
vad? Miks neid keegi ei aval-
da? Võib lausa öelda, et prae-
gu on kooride suutlikkus vae-
kausil vaid kuluaaride poolel. 
Kuid pa l ju neid võistlemisi 
siis on? Nii kummaline kui see 
võib ka tunduda — peamis-
teks siidikäteks on just maine-
kad koorijuhid ise! Kuluaari-
des on kuulda olnud niisugu-
seid arutlusi: «Kuidas sa ikka 
tõtt kirjutad, mõni võib solvu-
da». Solvubki, sest pole a m -
m u i l m a har junud kriit ika-
ga. Kaua aga nii hellameelselt 
siis vaikida? Igaüks eraldi 
võetuna kannatab peeglisse 
vaadata; koorile koos aga kar -
dame seda näidata. Kas sellest 
künkast ülesaamiseks ei peaks 
esmalt maha istuma, suud 
puhtaks rääkima ja siis ühiste 
jõududega tegutsema asuma. 
Tulu peaks suur tõusma! Sel-
leks aga Kooriühingu kong-
ress ju ongi, et kokku võtta 
nende inimeste muresid ja 
paljusid rõõme, kes aeg-ajal t 
kogu rahvale suurejoonelisi 
pidupäevi korraldavad. 

TOIVO OJAVESKI, 
TPI Akadeemilise Meeskoori 

laulja 
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NLKP XXVil kongressi® pühen-
datud üleliiduSine kunstinäitus 
«Me ehitame kommunismi» 5>a 
kunstnike aruanne viimase 
aasta loomingusaavukiätest. On 
rõõmustav, et eesti kunst on sei-
iei kesksel kunsfiülevaatusel esin-
datud ulatuslikumalt kui eelmistel 
üleliidulistel kunstinäitustel: kok-
ku on väljapaneku! 103 meie au-
tori 210 teost, millest enamik on 
eksponeeritud kesknäifusesaalis 
(Maneežis), mõned aga filiaalis. 

Meie maalikunsti esindavad 
Moskvas Efraim Allsalu, Kristiina 
Kaasik, Luulik Kokamägi, Nikolai 
Kormašov, Malle Leis, Olav Ma-
ran, Peeter Mudist, Evald Okas, 
Jüri Palm, Heitti Polli, Enn Põld-
roos, Tiit Pääsuke, Saima Rand-
järv, Urft) Roosvalt," Andres 
Tolts, Einar Vene, Aili Vint, 
Toomas Vint; graafikat He-

rald Eelma, Alo Hoidre, Anu 
Juursk, Concordia Kfar, Viive 
Kõks, Avo Keerend, АНеж Kütt, 
Evald Okas, Enno Oiofsing, Kaisa 
Puustak, Kaljo Põllu, Evi Tihemets, 
Vive Tolli, Ilmar Torn, Peeter 
Ulas, Mare Vint, Marje Oksine; 
skulptuuri Erika Haggi, Aime Jür-
jo, Ellen Kolk, Riho Kuld, Aime 
Kuulbusch, Tõnu Maarand, Geor-
gi Markelov, Mare Mikof, Anfs 
Mölder, Lembit Palm, Enn Roos, 
Jaaik Soans, Matti Varik, Edgar 
Viies, Olo öun. 

Tarbekunsti erialadel on meie 
vabariigi osakaal erinev: nahk-
ehistöös on see määrav, eesti 
kiaasfkunst on aga näitusel hoo-
piski esindamata. Meie keraami-
kutest osalevad Georg Bogatkin, 
Anne Keek, Luule Kormašova, Leo 
Rohlin, Anu Soans, Naima Uusta-
lu, Helle Videvik, nahakunsini-

kest Riina Kermik, Kaja Kits-Karm, 
Sirje Kriisa, lvi Laas, Mall Mets, 
Tiiu Mäger, Minni Patune, lvi Ta-
iel-Maasikmäe, Endel Vatk-Fslk, 
Eha Voore, metallikunstnikest Lei-
da Ilo, Leili Kuldkepp, Lia Laas-
berg, Lilian'Linnaks, Epp Linnaks, 
Kaie Parts, Jaan Pärn, Saime Rau-
nam, Raili Vinn, tekstiilikunstni-
kest Mari Adamson, Malle Antson, 
Anna Gerretz, Ehalill Halliste, 
Peeter Kuutma, Merike Männi, 
Mall Tomberg, Milvi Tšesnokov. 

Varasemast suurema väljapane-
kuga paistab silma plakat, mida 
esindavad oma töödega Aili Er-
mel, Margus Haavamägi, Kersti 
Voogre, Anu Juurak, Villu Järmut 
ja Enn Kärmas, Andrei Kormasov, 
Voldemar Kullarand, Rein Mägar, 
Heiki Puzanov, Aapo Pukk, Fe-
liks Sarv, Vjatšeslav Semerikov, 
Viktor Sinjukajev, Ants Säde, Vla-

dimir Taiger, Kalle Toompere, Jü-
ri Tšassov. 

Meie teatrikunsti esindab Aime 
Unt ja karikatuuri Hugo Hiibus. 

Mitmed eesti kunstnike suured 
teosed on näitusel «Me ehitame 
kommunismi» avalikustatud esma-
kordselt, näiteks Olev Subbi maas-
tik «Eestimaa teed», Andres Toltsi 
kompositsioon «Siia rajatakse Tal-
linna Uussadam», Nikolai Korma-
šovi «Lõikus» ja Heitti Polli noor-
soofestivaii-aineline «Kunstnikud 
erinevatelt maadelt». 

Näituse kataloogis on reprodut-
seeritud viie meie autori teosed: 
Olev Subbi «August» (1982), Evald 
Okase «1940. aasta Eestis» (1985), 
Enn Põldroosi «Jaak Kangilaski 
portree» (1985), Ilmar Torni «Ees-
timaa IV» (1985) ja Peeter Kuut-
ma gobelään «Linnarütmid» (1985). 

Tarbekunstimuuseumis on 
kuni 23. märtsini avatud Enn 
Johannese isiknäitus, mis on 
ühtlasi eesti metallehistööd 
tutvustavate näituste sa r ja 
avaakord seal. 

Enn Johannes lõpetas Eesti 
NSV Riikliku Kunstiinstituudi 
metallehistöö eriala 1969. a. 
Tema aktiivse loometee algu-
seks sai 1972. a. toimunud esi-
mene personaalnäitus Kunsti-
hoone kolmanda korruse saalis. 
Selleks a jaks oli eesti metalli-
kunstis väl ja kujunenud žan-
riline mitmekesisus, metall-
ehistööd hakati laialdaselt r a -
kendama interjööris. 1970. aas-
tatel vähenes huvi ornamendi 
vastu, laienesid dekoratiivse 
vormi otsingud. Nii kujundas 
ka Enn Johannese taotlusi vor-
mi väljendusrikkuse ja sisu 
osatähtsuse suurendamine. Pä-
rast instituudi lõpetamist olid 
kunstniku esimesteks katsetus-
teks kohrutustehnikas plaadid. 
Kuid talle ei sobinud selle teh-
nika detailirikas ja jutustav 
laad. Tegevusvälja ahendavana 
tundus ka traditsiooniliste 
tarbefunktsiooniga esemete 
loomine. Kunstniku esimesel 
personaalnäitusel nägime, kui-
das tema loometaotlused reali-
seerusid kahes suunas. Ühelt 
poolt huvitasid teda puhtajoo-
nelised, siledapinnalised, vär-
vikad ideaalvormid («Mure— 
rõõm», . 1972; «Gong», 1972), 
teiselt poolt aga jõulised süm-
bolistlikud lahendused («Häi-
re», 1972). 

Enn Johannese edasist tööd 
iseloomustab liikumine lihtsa, 
karge vormi ja var ja tud komp-
litseerituse sünteesi poole. 
Kõik väline — segavad ja ilut-
sevad detailid — on kõrvale 
heidetud. On jäänud vaid olu-
lisim mõttest, mis kehastunud 
lihtsasse, kuid alati dünaami-
lisse vormi. 

Enn Johannest huvitab nii 
vastastikuse täiendamise kui 
ka terviku lõhenemise pr int-
siip. Selle väljendamiseks va-
iab kunstnik ansamblilist la-
hendust, sest üksikvormi või-
malused teda siin ei rahulda. 
Enamik tema skulpturaalkom-
positsioone ja isegi seinaplaa-
did ning medalid on loodud 
seetõttu just mitmeosalistena. 
Nimetagem näiteks dekoratiiv-
vormide gruppi «Üksik, kak-
sik, kolmik, üsk» (1974), kom-
positsioone «Võit» (1984) ja 
«Tugevusteim» (1985). Esile 
tõusevad mitmeplaanilise süm-
boolikaga teosed, õnnestunud 
sümbol on vana laev dekora-
tiivses šamottskulptuuris «Ve-
nega möödanikku». See vana 
lõhenenud laevakuju nagu pei-
dab endas sügavat traagikat, 
purunenud lootusi, mõtisklusi 
päritolust ja saatusest. 

Näib, et kunstnik on ennast 
leidnud just viimase paari-
kolme aasta töödes, kus küll 
erinevaid, kuid sisemiselt seo-

Enn Johannes. Kristjan Raua nimelise aastapreemia medal (malm, 
1973) 

Enn Johannes. Kompositsioon «Tugevusteim» (alumiiniumvalu, 1985) 

tud kompositsioone ühendab 
värskes ja pingestatud vormis 
tundliku loojanatuuri hingus. 
Ehkki veidi intrigeerivad peal-
ki r jad annavad mõttevihjeid 
(«Tugevusteim», «Ramm», «У» 
«Ei l enda . . . » jt.), kasvab nen-
de mõjujõud väl ja eelkõige 
puhtast, lakoonilisest ja kau-
ni joonelisest dekoratiivsusest. 

Ekspositsiooni kõige täiusli-
kumaks teoseks tõuseb aga 
kompositsioon «Kiviajast 
pronksiaega» (1986). Kaks ver-
tikaalselt kõrvuti seisvat pik-
likku killutaolist v o r m i . . . Ku-
jult sarnased, üks graniidist, 
teine pronksist. Tahtmatult 
näen siin sümbolit inimloomu-; 
se muutumatusele, sõltumatu-

sele a j a kulgemisest. Dekora-
tiivse lahenduse ja mater ja l i -
käsitsuse poolest on see uus 
sõna Enn Johannese loomingus. 
Tundub, et külm, efektne nu r -
gelisus on end ammendanud, 
et on tekkinud vajadus luua 
uuel, soojemal ja optimistliku-
mal tasandil. 

Enn Johannes on üks vähe-
seid eesti (tarbe)kunstnikke, 
kes on aastaid töötanud alu-
miiniumvalutehnikas, millele 
lisaks kasutab :a pronksi ja 
nn. valget metaJ i (tsingi, alu-
miiniumi ja vase sulam). Kõik 
see võimaldab suuremat tooni-
vaheldust, millele annab lisa 
ka tundlik viimistlus. Reljeef-
sed, säbrulised pinnad on os-

TÄHELEPANU! ARHITEKTUURIKONKURSS! 
Tallinna Linna RSN Täitevko-

mitee ja Eesti NSV Arhitektide 
Liit kuulutavad välja lahtise 
konkursi Fr. R. Kreutzwaldi nim. 
Riikliku Raamatukogu hoone 
juurde rajatava pargi ideekavan-
dite saamiseks. Arvestada tuleks 
pargi asukohta ja asjaolu, et 
haljasala on raamatukogu terri-
tooriumi loogiline jätk, millest 
kujuneks üks kesklinna esindus-
parke, kus on kasutusel indivi-
duaallahendusega kujundusvõt-
ted ja pargi väikevormid. 

Parimatele ideekavanditele 
määratakse preemiad: 

üks I preemia — 1200 rbl., 
üks II preemia — 800 rbl., 
kaks lil preemiat — ä 600 rbl., 
kaks ergutuspreemiat — 

ä 400 rbl. 
Konkursitööd tuleb esitada 

hiljemalt 26. septembriks 1986. a. 
Eesti NSV Arhitektide Liitu, Tal-
linn, Lai tn. 29. 

Konkursi tingimusi väljasta-
takse Eesti NSV Arhitektide Lii-
dus alates 17. märtsist 1986. a. 

kuslikult kokku viidud lihvi-
tud, siledate pindadega, elus-
tades nõnda tööde rangevõitu 
ilmet. 

Kunstnik on huvitunud töö-
tamisest väga paljude mater -
jalidega. Ta on seostanud pui-
tu ja alumiiniumi («Ramm»), 
graniiti ja pronksi («Kiviajast 
pronksiaega»), šamotti ja terast 
(«Hammaada»). Kasutades töö-
tamisvõimalusi Dzintari loome-
baasis, on ta teinud seal terve 
hulga dekoratiivseid šamott-
skulptuure. Teda on võlunud 
šamoti soojus ja plastilisus, või-
malus kohe näha oma töö re-
sultaati pärast suhteliselt lühi-
kest (kuid pingsat) töötsüklit. 
Hoogsalt ja väljendusrikkalt 
mõjuvad kompositsioonid 
«Hammaada» (1985) ja «Demo-
graafiline plahvatus. Negatiiv-
ne iive» (1985). 

Enn Johannes on rikastanud 
oma loominguga k a eesti me-
ri alikunsti ja tallanud siin sisse 
uued rajad." Tema medalid on 
traditsioonilistest , monumen-
taalsemad, täis ekspressiivset 
liikumist ja emotsionaalsust. 
Tänapäeva eesti medalikunst 
on seotud põhiliselt kultuuri-
elu sündmuste kajastamisega. 
Nii on ka Enn Johannesel tul-
nud täita Eesti NSV Kultuuri-
ministeeriumi, Kunstifondi jt. 
tellimusi, näiteks medalid 
«Tallinna III graaf ikatrien-
naal 1974», «Tallinna V graa-
fikatriennaal 1980». tarbekuns-
titriennaalide medalid (1983 ja 
1985). ^Kultuuritegelastele pü-
hendatud medalite spetsiifi-
kasse kuuluva ajaloolise konk-
reetsuse on kunstnik julgelt 
ühendanud omapoolse lüürilise 
suhtumisega (medalid «Wiiralt 
1898», «Kristjan Raud 1865— 
1943», «Kristjan Raua nimeli-
ne aastapreemia»). Varasema-
te medalite puhul on kunstnik 
kasutanud rohkem poleeri, hil-
jem aga loobunud säravatest 
pindadest ja liigsest jutustavu-
sest. Kasutades pronksi oma-
pära a ja jooksul oksüdeeruda. 
on selles materjalis loodud 
maalilisi ja romantilise ala-
tooniga medaleid. Nimetagem: 
«Sügisene viigileht» (1971), 

"«Inimese sõbrale» (1971), «Up-
punud laeva mälestuseks» 
(1972). Teema arendamise ni-
mel on Enn Johannes teinud 
huvitavaid kokkukäivaid me-
daleid, mida tuleb avada nagu 
raamatut («USA, Yellowstone», 
«Eesti NSV, Lahemaa», «Emb-
ryon '83»). 

Enn Johannes on kunstnik, 
kes on julgenud oma loomin-
guga lõhkuda eestlastele nii 
omast mõõdukat ja kõikear-
vestavat kunstiidülli. Kuid ta 
ei ole kaugeltki tavaoriginaa-
litseja, vaid tõsine loovisiksus, 
kes suudab tungida põhjani, et 
siis oma ideed jõuliselt ja kõi-
ke välja pannes teoks teha. 

ANNE TÜVEL 

AUTASUSTAMISI 
• Moskvas toimunud XII üle-
maailmse noorsoo- ja iUlõpi-
lasfestival! ettevalmistamisel 
ja läbiviimisel tehtud suure 
töö eest autasustati NSV Liidu 
Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlusega mitmeid mela va-
bariigi töötajaid ordenite ja 
medalitega. Ordeni «AUSTU-
SE MÄRK» vääris teiste seas 
J. Kreuksi nimelise Noorsoo 
Kultuuripalee tantsuansambli 
«Sõprus» ballettmeister Ilma 
A d a m s o n ja Kunstifondi 
Tallinna kombinaadi «Art» 
kunstnik Taevo G a n s , me-
dali «T0ÖVAPRUSE EEST» 
Eesti NSV Riikliku Filharmoo-
nia mittekoosseisuline artlü 
Marju V a a r m a n n ja aja-
lehe «Molodjoi Estonii» toi-
metaja Irina R i s t m ä g i. 

• Eesti NSV Kunstnike Liidu 
juhatuse esimese sekretäri. 
Eesti NSV teenelise kunstniku 
Heinrich V a l g u kauaaegsel 
loomingulist tööd nõukogude 
kunsti arendamisel tunnustas 
Eesti NSV Ülemnõukogu Pre-
siidium viiekümnenda sünni-
päeva puhul aukirjaga. 

• Viljaka töö eest Nõukogude 
Eesti koorikultuuri arendami-
sel autasustati (veebruaris) 
J. Tömbi nim. Kultuuripalee K. 
Türnpu nim. meeskoori peadi-
rigenti, Eesti NSV teenelist 
kultuuritegelast Harri 11 j a t 
Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
ja Eesti NSV Ametiühingute 
Nõukogu aukirjaga. 
• Eesti NSV Kultuuriministee-
riumi aukirja pälvisid: 
— kauaaegse kohusetruu töö 
eest raamatukogus ja seoses 
pensionile minekuga Fr. R. 
Kreutzwaldi nim. Eesti NSV 
Riikliku Raamatukogu pea-
bibliograaf Maret S a r v ; 
— pikaajalise eduka muusi-
kaalase töö eest ja kuueküm-
nenda sünnipäeva puhul Eesti 
NSV Riikliku Akadeemilise 
Meeskoori solist. Eesti NSV 
teeneline kunstnik Raimond 
А I a n g o; 
— pikaajalise kohusetruu töö 
eest raamatukogus ja seoses 
pensionile minekuga M. Gor-
ki nim. Tallinna Keskraamatu-
kogu venekeelse kirjanduse 
laenutusosakonna juhataja 
Tamara R u s s a n o v a ; 
— kauaaegse aktiivse töö 
eest teatrikunstnikuna А. H. 
Tammsaare nim. Rahvateatris 
ja kuuekümnenda sünnipäeva 
puhul Ella L o o d m a ; 
—- seoses viiekümnenda sün-
nipäevaga ning kauaaegse 
loomingulise ja ühiskondliku 
töö eest teatris Eesti NSV 
Riikliku Vene Draamateatri 
näitleja Vadim S t e p a n o v ; 
— seoses pensionile mineku-
ga ja kauaaegse kohusetruu 
töö eest raamatukogus J. 
Semperi nim. Pärnu Linna 
Keskraamatukogu direktor 
Ilme K a l l a s m a a ; 
• Eesti NSV Riikliku Kirjas-
tuste, Polügraafia ja Raama-
tukaubanduse Komitee aukirja 
said: 
— kauaaegse kohusetruu töö 
eest ja seoses pensionile mi-
nekuga kirjastuse «Eesti Raa-
mat» tootmisosakonna juha-
taja Eiga L e p v i i k m a n , 
sama kirjastuse vanemtoime-
taja Valentina P o s t n o v a , 
kirjastuse «Valgus» tootmis-
alase kirjanduse toimetus* 
juhataja Alfred K o r b a ja 
Tallinna raamatukaupluse «Lu-
gemisvara» müüja Niina 
K õ v a ; 
— kauaaegse kohusetruu töö 
eest ja seoses viiekümnenda 
sünnipäevaga Pärnu raamatu-
kaupluse «Looming» vanem-
müüja Aino P õ l d o t s . 
• Eesti NSV Riikliku Kino-
komitee aukirja said: 
— viiekümnenda sünnipäeva 
puhul ning kauaaegse kohu-
setruu ja aktiivse ühiskondli-
ku tegevuse eest Põlva kino 
«Võib kunstnik Asta H a i -
d u k; 
— kauaaegse kohusetruu töö 
eest ja seoses viiekümnenda 
sünnipäevaga Põlva Rajooni 
Riikliku Kinovõrgu Direktsi-
ooni kinomehaanik Eha S о e-
v e r. 
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2. Filmikunsti ja televisiooni 
orienteerimine rahvale. Rah-
vas ei vaja uinutit ega rahus-
tit, ta on vaimselt terve. Ta 
vajab enneolematut ja pärast-
tulematut — ta va jab imet. 
Imet või tõde. Ausat, valusat, 
kuid täielikku tõde. Siis on 
rahvas meiega ja meie rah-
vaga. 

1. Minule on kongressideva-
heline periood täis põnevaid 
vastuolusid. Näiteks seegi, et 
filmivaldkond üha laieneb (fil-
mi-, tele-, videoekspansioon!). 
Tajume seda subjektiivselt 
kõige ja kõigi vähesusena. 
Meie meelest pole piisavalt fil-
me, režissööre, stsenariste, krii-
tikuid, uurijaid jne. Kinod on 
aga hädas plaanide täitmisega. 

Siit võiks järeldada, et fil-
mid on senistest halvemad. 

Kuifl ka see pole õige. Häid 
on rohkem, näiteks dokumen-
taalfilmide hulgas. Inimest ja 
aega peegeldavad «Johannes 
Võerahansu», «Arnold Mat-
teus», «Peadirigent», «Mängu-
toos Manilaiub, «Künnimehe 
väsimus», Rein Marani loo-
dusfilmid (inimese igatsus 
kaotsiläinud loodusläheduse 
järele). Kõigest sellest on vii-
masel a ja l pal ju kir jutatud, 
kõigele sellele on ametlikku 
tunnustust nõutud. Aga män-
gufilmid? 

Ja nii jõuamegi järgmise pa-
radoksi juurde. 

Olid ajad, mil «Tallinnfilmi» 
iga uus mängufilm garanteeris 
stabiilse keskmise taseme. Näis, 
et seda stabiilsust ei väära 
mitte miski. Kuid kaheksa-
kümnendad aastad said sellest 
jagu. Tolle garanteeritud 
keskmise panid nahka põruta-
vad läbikukkumised, keeletuks 
tegevad maitsetused. Ja ometi 
oli see mõnes mõttes isegi va-
jalik. Sest «Hundiseaduse 
aegu», «Bande», «Savoy ball» 
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nägemisnurkadega linateost on 
meie filmikunstis raske leida. 
Pealegi valmis see omanäoline 
ekraanilugu ilma oma näota 
kirjandusliku stsenaariumi 
järgi. 

Filmi painab aga juurtetuse 
probleem. Eriti kannatab selle 
all peakangelane, kelle ekspo-
neerimise maht on nii suur, et 
ta tahes-tahtmatult peab en-
das kandma autoripositsiooni. 

Oleks (inetu sõna tegelikult!) 
film ühe- õpihimulise noore ja 
areneva inimese juurekava lä-
biraiumisest, seega väärast 
juhtimisstiilist tingitud isiksu-
se väärastumisest, või juurte-
ta linnainimese juurdumisest 
maal, st. peategelaseni jõudnud 
arusaamast, et põllumehe ot-
sustada peaks olema, millal, 
mida, kui palju ja kuhu kül-
vata (meenutagem 1982.̂  aasta 
maipleenumit), siis oleks see-
gi minevikusündmusi käsitlev 
ekraanitöö võinud tabada otse 
tänase naelapea pihta. Kas po-
le praeguses variandis aga te-
gemist juusteta inimese juur-
tetuks jäämisega, tühise elut-
seja vegeteerimisega, -kusjuu-
res Kukumägi mängib Kuke-
mere nii sümpaatseks, et pea.-
liskaudne vaataja hakkab nii-
suguse kiratsejatüübi saatuse-
le kaasagi e l a m a ? . . . 
Aga võib-olla ongi film juurte-

tusest, tühipalja käsutäit ja õn-
netust saatusest? Aga siis peaks 
olema autoripoolne suhe pea-
kangelasse teine! Küllap on 
selleski loos tegemist kontsept-
siooni puudumise või ebamää-
rasusega, sellele viitab ka kõr-
valtegelaste, nimelt kulakust 
isa ja pioneeri j ühist tütre põh-

tegid korrapealt kaineks. Kõi-
ki. Loojaid, vastutajaid, ana-
lüüsijaid. Mängufilmi tegemi-
ne hakkas paistma kaaluka, 
tõsidust nõudva ettevõtmise-
na. (Kas küll kauaks?) Nii 
mõndagi erutas mõte, milleks, 
millest ja kellele filme luuakse. 

. . . Pärast «Savoy balli» lä-
bivaatust, mil olin aja para-
jakstegemiseks takseerinud 
rohelist lindu Elle Kulli peas, 
peatas mind üks Kinomaja 
töötaja, silmis siiras tundelii-
gutus. Ta tunnistas, et oli vaa-
danud filmi viiendat korda. 
Pagesin. Et järele mõelda Pla-
toni sõnade üle: kunsti ees-
märgiks olgu inimese kasva-
tamine. 

Mõtlesin: kallis Platon, kui 
raske on selle eesmärgi saavu-
tamine. Miks inimene, kelle 
tööpäev möödub filmisaalis, 
kus on mitu korda vändatud 
meie kaheksakümnendate aas-
tate paremaid mängufilme — 
«Nipernaadi», «Naerata ome-
ti», «Puud o l id . . .» —, saab 
kunstielamuse just «Savoy 
balli» puhul, tundmata näiteks 
vähimatki puudust kongressi-
devahelisel a ja l Mark Soosaa-
re lavastamata jäänud mängu-
filmidest. (Tõsi, siis poleks ehk 
aega leidunud panna pomm 
Lasnamäe linnajaole ja kahes-
tumisele mõtlemisharjumus-
tes!). 
2. KULTUUR. Sanskriti kee-
les tähendavat too valguse kul-
tust. See tähendab tõe, ilu jä 
puhtuse kultust. Milleta ei saa 
tekkida usaldust annete vastu, 
nende eritlemise võimet. Kuns-
ti viivad aga edasi üksnes an-
ded. Lõppkokkuvõttes va jame 
ikkagi vaid filme, mis meeli 
vapustavad. 

Kui sünniks Eestis ükski nii-
sugune! 

Kui Platoni sõnastatud kuns-
ti ürgsiht pole jõukohane (see 
pole tema süü, et kasvatamise 
all on mõeldud didaktika mü-
ra, tühjade unistuste toitmist 
ja ' labasuse pealetükkivat levi-
tamist), ootab meid roheliste 
linnukeste ekspansioon. 

Kas tõesti tuleb kapitulee-
ruda? 

Mõni loodab abi «uuest es-
teetikast». Kahjuks ei saa uut 
moodi nägemist väl ja mõelda, 

jendamata, niisama iseenesest 
tekkinud vastasseis . . . 

Ja ometi, just Peeter Simm 
oli see noor mees, kes filmi 
tulles hakkas vanema režii-
põlvkonna mõistuslikkust, vaos-
hoitust ja tundevõlgsust hulga 
emotsionaalsema filmikeelega 
asendama. Suunatuna eelkõige 
vaata ja meelelisele tunnetusele, 
pakuvad noore režissööri kül-
lalt põneva ja omapärase stii-
liga teosed (к. a. «Ideaalmaas-
tik») tõhusamaid kunstielamu-
si. 

Tunnetusprotsess pole aga 
tõene, kui meeleelundite and-
meid ei töötle ega üldista tun-
hetuse kõrgeim aste —» mõtle-
mine. Ka kunstiteos saab olla ' 
dialektiliselt ühtne ainult siis, 
kui ta peale tundeelamuslikku-
se sisaldab endas ja püüab si-
sendada ka kunstinautijasse 
ratsionaalse üldistuse — selle, 
mis loomisaktile mõtestatuse 
annab ja loojast maailmavaa-
te j а teeb. 

«Jõulud Vigalas» (1980). Se-
da filmi, samuti «Ideaalmaas-
tikku» on siin-seal seostatud 
hüperrealismiga. 

Kuidas aga mõista hüperrea l i s -
mi fi lmikunstis? Maalis, jah, loob 
kunstn ik tegelikkuse optilise koo-
pia fotole voi slaidile omase vi-
suaalse efekti saavutamisega. 
Kuid film on juba oma olemu-
selt tegelikkuse optiline koopia. 
Sest f i lmikunst , sündinud liiku-
va fo tograaf iana , pole oma 90-aas-
tase ajaloo jooksul suutnud kor-
dagi tegel ikkust j äädvus tada ega 
ka demons t ree r ida optikat välis-
tades. 

Tõsi, hüperrea l i smi le on oma-
ne teinegi tunnus : loojapoolne 
pass i ivsus ainesse suhtumises . 
See tunnus , nagu kogesime, on 
pal juski omane «Ideaalmaastiku-
le>, kuid filmile «Jõulud Vigalas» 
hüperrea l i s t l ikku neut raa l sus t 
külge pookida pole võimalik, 
sest selles minevikuainel ises teo-
ses jääb siiski kõlama tänapäeva-

käsu korral kehtestada. See 
avaneb üksnes tõeotsijatele. 
Kui a n n e otsib tõde . . . 

ÕIE ORAV: 
1. Uusi, üllatavaid leide po-

le. On mitmeid meeldivaid kor-
daminekuid. Häid filme on tei-
nud ikka need, kes alati on 
häid teinud: Maran, Soosaar, 
Puks, Sööt, Tooming, Põldre, 
Anderson, Raamat, Pars, Pärn, 
Paistik. Pole vist tarvidust 
hakata nende paremaid töid 
üles lugema, sest seda on juba 
paljudes ankeedivastustes ja 
muudes kongressieelsetes kir-
jutistes tehtud. Tahaks öelda 
vaid, et kui mõni ülalmainitud 
filmitegijate töödest pole ka 
alati olnudki täistabamus, on 
see olnud huviga jälgitav ik-
kagi, kuna igaüks neist on 
kordumatu, huvitav loovisik-
sus. 

Heameelt valmistas meie 
ühe andekama operaatori Ar-
vo Iho debüüt autorifilmis 
(«Mitme kandiga Õun»), sa-
muti tema debüüt mängufil-
mirežissöörina, mis sest, et esi-
algu kaasrežissöörina Leida 
Laiuse kõrval. Kahtlemata on 

. see väga õnnestunud loomin-
guline koostöö. Selle tulemusel 
valmis viimaste aastate üks 
paremaid eesti mängufilme 
«Naerata ometi», pealegi kaua-
oodatud nüüdisteemal. 

Huvi pakkus taas Peeter 
Simm oma uue filmiga «Puud 
olid . . .», mis jättis väga stii-
lipuhta ja igati heal, profes-
sionaalsel tasemel tehtud teo-
se mulje. Ükskord ometi sula-
sid hea rezissöör ja operaator 
(Ago Ruus) nii kokku, et pole 
va ja rääkida operaatori solee-
rimisest, nagu paljude meie 
filmide. puhul ette tulnud. 
P. Simmi tehtud dokumentaal-
teostest on minule kõige tuge-
vama mul je jätnud «Mitut 
värvi haldjad». 

Meie operaatoreid Jür i Sil-
lartit, Arvo Iho, Ago Ruusi 
jpt. on tõesti pal ju kiidetud, 
räägitud meie filmide kõrgest 
visuaalsest kultuurist, lisatud 

ne sõnum. See sõnum, k a h j u küll, 
kostab s t senaarse eklekt ika seest 
ja abitu näit leja suust , kuid vaa-
tamata ekraan i töö keskpärase le 
režiile on tegemist loojast lähtu-
va ideega — sellega, millest võiks 
üks laine või suund või l i ikumine 
haka tuse saada . . . 

Kui Mark Soosaarel on se-
nini teine mängufilm tegemata 
(kui mitte lugeda dokumen-
taalsete vahenditega tehtud lü-
himängufilmiks «Mängutoosi 
Manilaiul»), siis " Olav Neulandi * 
ja Peeter Simmi vormilt ja 
stiililt väga huvitavatele de-
büütfilmidele järgnesid vähem 
õnnestunud «Corrida» ja «Ara-
bella» — ning kohe leiutati 
(seekord kolleegide poolt) uus, 
veelgi kõlavam, aga ka nukram 
termin «teise filmi sündroom». 

Mis on sündroom? Arstitea-
duses mõeldakse selle kreeka- • 
keelse sõna all mitme haigus-
tunnuse tüüpilist kooseksistee-
rimist, haigusloo sümptoomide 
kompleksi. Aga filmikunstis? 
Ainult üht: nagu peakski õn-
nestunud debüütfilmile järgne-
ma üldjuhul mingi tagasilöök, 
ja seda endastmõistetavatel 

•põhjustel, mittemillestki sõltu-
mata, n.-ö. pühast vaimust või 
mõnest muust üleloomulikust 
jõust. 

Dialektilise materialismi jär-
gi on maailmas kõik nähtused 
üksteisega seotud. Ka režissöö-
ri esimene film tema teise fil-
miga ja vastupidi. Seega tuleb 
«Corrida» ja «Arabella» hai-
guslugudes osata näha «Tuulte 
pesa» ja «Ideaa lmaas t ike hai-
gustunnuste süvenenud ten-
dentse. Iga teise filmi nõrkus-
te ja tugevuste alged peituvad 
juba esimestes filmides ja jät-
kuvad tõenäoliselt järgmistes-
ki, mida imeliselt tõestab 
«Hundiseaduse» jär jekorras 
juba «neljas sündroom». See-
pärast heitkem kõrval õõnes 
ja sisuliselt metafüüsiline 
sündroomiteooria. 

Nüüd võiksime juba küsida: 
kas saame tõmmata mingisu-
guseid paralleele suuremate fil-

sellele äga üsna sageli, et rezii 
«ei tule järele». Ma ei tea üh-
tegi režissööri, kes uut tööd 
ette võttes ütleks: seekord on 
mul plaanis teha üks vilets 
film. Kõik, eranditult kõik 
loodavad ja tahavad, et sellest 
tuleks hea linateos. Aga see 
õnnestub harva ja üldse väga 
vähestel. Süüdistada siin ainult 
ja alati üksnes režissööri oleks 
ka kurjast , filmi saamislugu 
on selleks liiga keeruline prot-
sess. See, et meie viimaste aas-
tate mängufilmide hulgas on 
luga pal ju ebaõnnestumisi, 
peaks panema mõtlema kõik 
filmitootmist organiseerivad 
inimesed. Sest kui eelmisel 
kongresside vahelisel a jal debü-
teerinud mängufilmirezissöö-
rid näitasid end kui omanäo-
lised noored _ andekad mehed 
ja kui enamik neist praegu ei 
ületa oma debüütfilmi head ta -
set, siis peab ju põhjus kusa-
gil peituma. Ei tahaks kuida-
gi uskuda, et neil enam eeldu-
si hea mängufilmi tegemiseks 
pole. Seda enam, et järele tu-
lemas pole nii pea kedagi, 
peaks inimestesse suhtuma 
erilise tähelepanu ja vastutus-
tundega, sest kritiseerida ja 
maha teha on alati kergem, 
kui ise midagi ära teha. See ei 
tähenda muidugi, et filme po-
leks va ja kritiseerida, eriti kui 
need tõesti viletsad on. 

Viimasel ajal on pal ju kir-
jutatud stsenaariumidest. Ühi-
nen nendega, kes arvavad, et 
meie häid kir janikke peaks 
rohkem usaldama ja mitte ala-
ti nende «omanägemist» pea 
peale pöörama. Kirjanikule 
peab jääma rõõmus ära tund-
mine, et filmist vaatab vastu 
ka natukene tema enda nägu, 
muidu kaob tal hoopis huvi ja 
tahtmine filmi jaoks k i r ju ta -
da. 

Olles üks neist, kellel on ko-
dus sahtlis stsenaristidiplom 
(et mitte öelda veel kõlava-
malt — filmidramaturgi dip-
lom), tahaksin rääkida, mis 
ammu südamel. Ehk on sellest 
kasu nendel, kes veelgi söan-
davad minna Moskvasse Üle-
liidulisse Riiklikku Kinemato-
graafiainstituuti seda eriala 
omandama. Kui stuudiosse tu -
leb režissööri- või operaa-

tori- või kunstnikudiplomiga 
VGIK-i lõpetanu, süs antakse 
talle ka erialast tööd. Teeb ta 
seda süs hästi või halvasti, aga 
ometigi annab • see talle koge-

, musi ja, nagu öeldakse, ini-
mene õpib ka vigadest. Stse-
naristil see võimalus puu-
dub. Ikkagi ootab teda 
kas toimetaja- või konsul-
tandikoht, mis annab kätte 
suure töömahu, ja kui tal juh-
tub veel olema südametunnis-
tus, siis nõuab see tegelikult 
kogu aja. See tähendab, et ko-
gu tema aeg kulub teist liiki 
tööle, mitte sellele, milleks te-
da kõrgkool mitu aastat ette 
valmistas. Stsenaariumi k i r ju -
tamine on täiesti loominguline 
töö, mida ei saa teha mitme tei-
se tööülesande kõrvalt või va-
helt. Mängufilmistsenaariumi 
kirjutamisest (mille peale on 
kulunud mitu kuud) läheb veel 
oma paar aastat enne, kui 
saab valmis film, ja seda pa-
remal juhul. Aga kui see stse-
naarium mingitel põhjustel 
jääb stuudios seisma (mis 
pole üldsegi stsenaristi süü) ja 
tootmisse üldse ei lähe, on 
stsenarist kohe küsimuse ees, 
mis saab edasi, millestki on ju 
va ja elada ja — ta hakkab 
jälle tegema teist tööd. 

Tean, et meie väikese stuu-
dio võimalused pole lubanud 
luua kohti stsenaristidele. 
Edaspidi võiks kas või katse-
liselt lepinguvormis midagi et-
te võtta, sest vastasel juhul ei 
saagi ju tekkida oma stsena-
ristide kaadrit. 

Üht võimalust algajate stse-
naristide abistamiseks näen 
selles, et neil lastaks osaleda 
meil aeg-ajalt korraldatavates 
kinnistes stsenaariumikon-
kurssides, sest see annaks nei-
le mõneks ajaks materiaalse 
kindlustatuse, seega võimaluse 
segamatult töötada. 

2. Rohkem vastastikust usal-
dust kõigi filmitegemises osa-
levate inimeste vahel. Ja ka 
kõrgemate instantside poolt 
rohkem mõistmist, püüdu nä -
ha igas loovtöötajas isikupära, 
mis laseks filmidel sündida 
omanäolistena. Ja kindlasti 
rohkem vastutustunnet kõigilt, 
kes juba kord ühe filmi kalla-
le on asunud. 

mimaade «uute lainete» ja Ees-
timaa «uue laine» vahel? Kui 
vaadata nähtuste välist külge, 
siis pidepunkte isegi leidub." 
Uuenemised filmikunstis alga-
vad enamasti noorte režissöö-
ride üheaegse tulekuga. Tei-
seks, «uued lained» on põhili-
selt lõppenud — esimese eta-
piga. Prantsuse «uus laine» 
näiteks, käinud filmikunsti 
ajaloo puhastustulest läbi, hää-
bus kommertskinno. Eesti «uue 
laine» debüütfilmide järel 
jõustus spekulatiivne «teise fil-
mi sündroom». 

Kui aga jälgida lainete sisu-
list külge, siis on paralleelide 
tõmbamine rohkem kui küsi-
tav, sest: 

1) nagu näitas lainet tekita-
nud filmide sisulisi uuenemis-
ressursse vaagiv analüüs, ei 
sündinud meil i?ut vaimsust 
pakkuvaid linateoseid; 2) ja ka 
niisugust filosoof ilis-teoreeti-
list alust, mis teeks ühest lai-
nest laine, koolkonnast kool-
konna. 
• Prantsuse marksistlik filmi-
ajaloolane Georges Sadoul üt-
les juba 1959. aastal, et mingi-
sugust uut lainet pole, kui ei 
ole uusi ning ühtseid printsii-
pe, doktriine, deklaratsioone. 

Tõepoolest, ka itaalia neorealis-
mi teoreetil ine alus k u j u n e s non-
konformis t l ike f i lmikr i i t ikute 
rühmituses . Noored mässa jad , 
nende seas jällegi hil isemad fil-
mikuulsused L. Visconti, G. de 
Santis, M. Antonioni, keeldusid 
kohanemas t vali tseva, kindlaks-
k u j u n e n u d mõtteviisiga. Tänu pä-
ras t sõ jaaegse demokraat l iku lii-
kumise üleüldisele tõusule ku ju-
tasid neorealist id oma fi lmides 
lihtinimese argielukonfl ikte te-
r a v a s ühiskonnakri i t i l ises laadis. 
Ja sellelgi koolkonnal oli oma 
va imne juht — Cesare Zavattini, 
kes esitas oma töös «Mõningaid 
mõtteid filmist», samut i ar t ikl i tes 
ja sõnavõt tudes neoreal ismi es-
teetilised printsi ibid. , 
. Seega, pidades silmas ees-
kätt prantsuse «uut lainet», 
riivamisi ka itaalia neorealis-
mi, peaksime siiski nentima: 

Eestimaa filmitegijate uus 
põlvkond uueks põlvkon-
naks — kuid uute ja ühtsete 
kunstikriteeriumidega rühmi-
tust meil pole, sest puuduvad 
tema eristamise tunnused: 
teoreetiline baas ning kriitili-
ne lähtealus, uudne ja kaas-
ajastatud temaatika. Puudub 
kaader, ideeline juht, teoreetik. 

Ei maksaks kir japandut vää-
ralt mõista. 

Autor pole Dziga Vertov, kes 
nägi f i lmikuns t tulevikku te-
ma oleviku eitamises. Ei, t un -
nistada tuleb, et meie filmi-
tegijate praegusaegne põlv-
kond on maha saanud niisu-
guste mängufilmidega (seal-
hulgas siin käsitletud), mis jää-
vad kaunis tada meie väikese 
rahva kultuurilugu. Kuid är-
gem laskem end peibutada 
filmimaailmas alailma ringi-
sõeluvatest «teoreetikutest», 
kes ka silma paista tahtes r a -
putavad käisest igasuguseid 
laineid, sündroome ja teisi hü -
perfraase. Siit. ka käesoleva 
kirjutise mõte: jaatades uue 
põlvkonna tehtud filme, jät ta 
nendes filmides jaatamata see, 
mis filmiajaloolise tõe seisu-
kohalt on lihtsalt bluff. Mida 
pole, seda ikkagi pole! 

Ometigi on Maar jamaa «uue 
laine» ülehindamisest otsene 
kasu!' VI filmikongressi lävel 
on ka kõige ägedamad «laine-
murdjad» sunnitud tunnistama 
fakti, et eesti nõukogude filmi-
kunst on astunud teiste väär-
tustatud kunstide kõrvale • 
sinna, kuhu muud muusad oma 
enesekiituses jõudsid ammu-
ilma. 

TOOMAS TAHVEL 

Toimetuselt. Jagades autori 
põhikontseptsiooni, samas mit-
te päris kõiges nõustudes konk-
reetsete filmide analüüsiga, 
avaldab toimetus artikli Eesti 
Kinoliidu kongressieelses mõt-
tevahetuses. 

14. märts 1986. а. # nr. 11 (2171) # 13. lk. 

MIS TEEB LAINEST LAINE? 



VALENTINE TIGANE, 
kunstiteadlane. Saab 

20. märtsil 80-aastaseks. 

ENDEL ORGMÄE, 
EKP Keskkomitee Partei 

Ajaloo Instituudi marksismi-
leninismi klassikute teoste 

tõlgete sektori juhataja. 
Eesti NSV teeneline kultuuri-

tegelane. Saab 16. märtsil 
70-aastaseks. 

MAARE KÜMNIK, 
TRO Teadusliku Raamatukogu 
teadusbibliograafia osakonna 

juhataja. Saab 15. märtsil 
SQ-aasfaseks. 

LAVAKUNSTI-
KATEEDRISSE! 

Sisseastumiskatsete 9 vooru 
ajad: tallinlastel 22. märtsil 
kell 10 Ja 23. märts;! kell 9. 
Teistel palume tulla 30. märt-
si! kell 12 ja 31. märtsil keü 9 
Lai tn. 23 fNoorsoofeaferJ. 

- Ö L i J A О 
ф «NLKP XXVII kongress — r a h u ja sotsiaalse progress i 

kongress» —• selline oli meie vabar i ig is 12. märtsi l to imunud 
ühtse polii tpäeva teema. Poliitpäeval kõneles R. Ristlaan Tailin-
na 3, keskkooli kollektiivile, A. Rüütel P ä r n u partei- ja ma jan-
dusakti ivi le ning mas ina tehase kollektiivile, B. Saul Tallinna 
PolÜtehnilise Insti tuudi kollektiivile, M. Pedak a ja lehe «õhtu-
leht»— «Vetšernš Tallinn» toimetuse perele jne. 

® 12. märtsil toimus Moskvas A. Fadejevi nim. Kirjanike 
Keskmajas Eesti M5V rahvakirjaniku Friedebert Tuglase 100. 
sünniaastapäeva tähistamise r a a m e s eesti luule õhtu. Koosoli-
jafd t e rv i ias NSVL Kirjanike Liidu juhatuse j. a. eesti kirjan-
duse nõukogu asimees A. Turkov. Eesti luuletajate värsid kõ-
lasid nii eeasi 8-<ui vene keeles. Publik aplodeeris soojalt Eesti 
NSV teenelisele kirjanikule M. Traadile ja J. Viidingule. Hästi 
võeti vastu 4. Kaplinski, P.-E. Rummo, S. Semenenko ja V. Här-
mi luuletused ning Moskva poetasside L. Grebenštšikova ja 
J. Moritsi esinemine, kelle tõlkes kõlasid Eesti kirjanike teosed. 
Menu sai osaks ka luuleõhtul es inenud näitlejatele M. Klenska-
jale, P. Pedajasels ja T. Tepandile. 

@ Anna Raudkatsi (18B6—1965) 100. sünniaastapäeva puhul 
oli V. Kingissepa nim. TRA Draamateatri saalis pidulik kont-
sert, kus esinesid Eesti NSV teenelised tantsuansamblid «Sõp-
rus» ja «Noorus», vabariigi teeneiin> rahvamuusikaorkester 
«Vikerlased» Eesti NSV teenelise kultuuritegelase U. Veenre ju-
hatusel, rahvamuusikaansambel «Kukulind» Eesti NSV teene-
ise kunstniku E. Roode juhatusel jt. Programmis oli tähtsal 

kohal Ä. Raudkatsi tantsulooming. Kontserdil viibisid EKP 
Keskkomitee sekretär R. Ristlaan ja Eesti NSV kultuuriminister 
J. Lott. 

ф 6.—9. märtsini Tallinnas viibinud Jaapani telegraafiagen-
tuuri «Kyodo Tsushin» esindaja Shirai Hisase ja ajalehe «Asahi 
Shimbun» korrespondent Minoru Takahashi võtsid intervjuu 
««Loomingu» Raamatukogu» toimetajalt Agu Sisaskilt. Välis-
ajakirjanike huvikeskmeks oli A. Sisaski tegevus jaapani kir-
janduse ja kultuuri vahendajana. Kogutud materjalide põhjal 
tutvustatakse meie vabariigi kultuurielu ja sõprussidemeid tä-
navu aprillikuus Jaapanis toimuvate NSV Liidu kultuuripäe-
vade puhul. 

@ Välismaaga Sõpruse ja Kultuurisidemete Arendamise Eesti 
Ühingus toimus 10. märtsil Nõukogude—Ungari Sõprusühingu 
Eesti Osakonna korraline, 5. konverents, mille avas Eesti Sõp-
rusühingu esimehe asetäitja S. Teesalu. Ettekande pidas Nõu-
kogude—Ungari Sõprusühingu Eesti Osakonna esimees, Eesti 
NSV välisminister A. Green. Valiti osakonna presiidiumi ja ju-
hatuse uus koosseis. Osakonna esimeheks valiti Eesti NSV Au-
totranspordi ja Maanteede minister G. Kruger. 

© Suure menuga kulgesid Vene Föderatsioonis Vologdas, Ko-
mi ANSV-s ja Pihkvas NSV Liidu rahvakunstniku Margarita 
Voitese külalisesinemised. 8. märtsil andis lauljatar pidupäeva-
kontserdi Leningradis. 

<§ TRO kunstilooring märkis 5. märtsil endise professori Sten 
Karlingu 80. sünnipäeva meenutusõhtuga, kus oma kokkupuu-
detest juubilariga rääkisid V. Vaga, V. Hinnov ja J. Kangilaski, 
loominguloolise ülevaate esitas H. Liivrand. 

ф Kontserdireäsil Siberimaal viibib Paide autobaasi segaan-
sambel «54». Kohaliku lastemuusikakooli õpetaja Olaf Lääne 
juhtimisel esfnetakse Surgutis, Pirnis ja teistes asulates. 

Q Saaremaal, A. Mui nimelises Kingissepa 2. keskkoolis saab 
18. märtsil algusega kell 11 teoks keelepäev. Avasõna teemal 
«Meie emakeel |a keelepäevad» on Emakeele Seltsi teadussek-
retärilt Heino Ahvenalt. Kõnelevad KKI teadur Varje Lonn 
(«ühist ja erinevat Saaremaa murrakutes»). TRÜ õppejõud Val-
ve Kingisepp («Emakeeleolümpiaadid: mis, milleks ja kuidas?»), 
ja TPedl dotsent Mart Mäger («Väljendite ristumine (sisseastu-
miskirjandite näidetel)»). Kõrgkooli sisseastumiskirjandeid ana-
lüüsib TRG" dotsent Maia Rõigas, Saaremaa pärimusainestiku 
kogujast Aadu Toomsalust vestleb TPedl üliõpilane Merle Al-
bert. õpilased vaatlevad vähetuntud sõnu A. Uustulndi romaa-
nis «Tuulte tallermaa», õpilaste kõnekeelt jm. Esinevad kooli 
rahvatantsurühmad. 

® Hiiumaa rajooni autahvlile pandi 1985. a. sotsialistliku 
võistluse ja tööeesrindlaste, sealhulgas Lauka külaraamatuko-
gu juhataja Imbi Sedriku fotoportree. 

9 Esmaspäeval, 17. märtsil kell 15 on Tallinnas Ajakirjandus-
maja (Pärnu mnt. 67-a) konverentsisaalis Eesti NSV Ajakirja-
nike Liidu keele- ja tõlkesektsiooni nõuandekoosolek. Keelenõu 
annavad Tiiu Erelt, Rein Kull ja Endel Pajusalu. 

® Elva keskkooli ja Emakeele Seltsi ettevõtmisel toimuvad 
Tartus ja Elvas 19. ja 20. märtsil Elva keskkooli rahvaluule-
päevad. Tartus algab rahvaluulepäev 19. märtsil kell 17 kir-
jandusklasside külaskäiguga Eesti NSV Riiklikku Etnograafia-
muuseumi, kus kuulatakse muuseumi direktori Aleksei Peter-
soni ning muuseumi teadurite Kadri Tammuri ja Eva Laidre 
ettekandeid muuseumi ülesannetest kaasajal, eesCi rahvarõivas-
test jm. Rahvaluulepäev Elvas algab 20. märtsil kell 8 filmi 
«Veelinnurahvas» vaatamiseqa kinos «Heli». Kell 12.30 on Elva 
keskkooli auias (Tartu mnt. 3) rahvaiuulepäeva konverents. Ke-
vadistest kalendritähtpäevadest räägib Fr. R. Kreutzwaldi nim. 
Kirjandusmuuseumi vanemteadur Mall Hiiemäe, loitsudest KKI 
aspirant Mare Kõiv, rahvakommete kajastustest А. H. Tamm-
saare romaanis «Tõde ja õigus» 10. kl. õpilane Niis Steinberg. 
Kell 18 on kavas TRÜ rahvakunstiansambli esinemine Henn Tü-
vel i juhatusel ja simman. 

® ELKNU Keskkomitee ninq ajalehed «Noorte Hääl» ja «Mo-
lodjož Estonii» korraldavad NLKP XXVII kongressile ia ELKNü 
XX kongressile pühendatud fotokonkursi «Noorus '86». Pare-
matele töödele on ette nähtud üks esimene preemia (50 rbl.), 
kaks teist (ä 30 rbl.), kolm kolmandat (ä 20 rbl.), kaks eri-
(EÜE-lt ja EÕM-ilt, к 20 rbl.) ning viis ergutuspreemiat (ä 10 
rbl.). Kahte fotokonkursil aktiivsemalt esinenud autorit pre-
meeritakse loomingulise komandeerinquqa mõnda NSV Liidu 
fotokeskusesse (Moskva. Leningrad, Läti, Leedu). Pilte võetakse 
vastu 15. detsembrini k. a. Fotod saata eespool nimetatud toi-
metustesse aadressil 200 090 Tallinn, Pärnu mnt. 67-a, 

$ Türi Linna Kultuurimajas on homsest alates avatud hil-
juti manalasse varisenud tunnustatud isetegevusliku kunstniku 
Valeria Taubeli mälestusnäitus. II korruse kahes saalis on väl-
jas autori maalide ning makramee- ja punumistehnikas valmi-
nud tööde paremik. Lahti 20. märtsini. 

RIIKLIKUS KUNSTIMUUSEUMIS 
(Weizenbergi tn. 37) on vä l j a s 
näitused «Eesti kunst», «Lääne-
Euroopa klassika», veel on v a a : 

data Fr. Tuglase kunstikogu ja 
Olev Soansi graafika ning Lenin-
gradi maalijate tööde ühisnäitus. 

KUNSTIHOONES (Võidu vä l jak 
6) remont . 

KUNSTISALONGIS (Võidu väl-
jak 6) on vä l j as pisigraafika. 
' DRAAKONI GALERIIS (Pikk tn. 
17) Tõnis Vindi tööde näitus-
müük. 

TARBEKUNSTIMUUSEUMIS (Lai 
tn. 17) on nä i tus «Eesti tarbe-
kunst läbi aegade» ja metalli-
kunstnik Enn Johannese «Deko-
ratiivsed skulptuurid ja meda-
lid». 

LINNAMUUSEUMIS (Vene tn. 
17) on näitus «Pakendeid Tallin-
na Linnamuuseumi kogudest». 

RAEMUUSEUMIS (Raekoja tn. 
4/6) moekunstnik Vjatšeslav Zait-
sevi isiknäitus «Mood kui kunst». 

TEATRI- JA MUUSIKAMUUSEU-
MIS (Müürivahe tn. 12) on näi-
tused «Leenart Neuman», «Paul 
Sepp» ja «Theodor Altermann»; 
kolmap.. 19. märts i l kl. 18 Tõnu 
Aava huumoriõhtu. Kaastegev 
Henn Rebane. Info tel. 42 19 37. 

LASTE LOOMINGU MAJAS (Ni-
guliste tn. 6) saab vaada t a Keh-
ra nukutea t r i l avas ta ja Lea Si-
bula valmistatud nukke. 

TARTU KUNSTIMUUSEUMIS 

( V a l l i k r a a v i t n . 14) o n v a a f 
näitus «Töö kujutamine kunstis» 
ja Urmas Orgusaare nahkehis-
tööd. 

TARTU KUNSTNIKE MAJAS 
(Vanemuise tn. 26) on näitus 
«Naine fotokunstis». 

A. STARKOPFI ATELJEE-MUU-
SEUMIS (Tartu. Vilde tn. 2) kul-
tuuritegelaste portreed A. Star-
kopfi portreeplastikas. 

ETNOGRAAFIAMUUSEUMIS 
(Burdenko tn. 32) on näitus «Kih-
nu rahvakunst». 

А. H. TAMMSAARE MEMO-
RIAALMUUSEUMIS (Kadriorus. 
Koidula tn. 12a) näitus «Käsitöö 
ja disain silmkoetooteis». 

E. VILDE MEMORIAALMUU-
SEUMIS (Kadriorus. Roheline aas 
3) on eksponeer i tud k i r j an iku 
vi imane ko r t e r ühes püsinäi tuse-
ga tema elust ia loomingust . 

ADAMSON-ERICU MUUSEUMIS 
(Lühike jalg 3) on vä l j a s Adam-
son-Ericu dekoratiivmaalid. 

A. SÄREVI KORTERMUUSEU-
MIS (Tina tn. 23—13) on näitu-
sed «Eesti teater 1944 — 1980» ja 
«Eesti töölisteatrid 1926 — 1944». 

Kkskursioonid tellida tel. 42 19 37. 
KRISTJAN RAUA MAJAMUU-

SEUM (Raua tn. 8) on ava tud kl. 
11—18. Esmaspäeval ja teisipäe-
val suletud. Ekskursioonid tel-
lida tel. 51 18 81. 

NIGULISTE MUUSEUM-KONT-
SERDISAAL (Niguliste tn. 13) on 
lahti kl. 11 — 18, kolmapäeval 
14 — 21 (kontserdipäevadel kl. 
14—18). Suletud esmaspäeval ja 
teisipäeval. Ekskursioonid telli-
da tel. 44 99 03. 

• KIEK IN DE KÖKIS (Nõukogu-
de tn. 1) Rahvafotos tuudio «Ri-
ga» liikme Inta Rüka isiknäitus 
ja fotoringi «О» väljapanek (osa-
levad fo tograaf id Ann Tenno, 
Peeter Sirge. Ülo Josing, Toomas 
Kaasik, Tõnu Tormis ja Pee te r 
Tooming). 

KINOMAJAS (Uus tn. 3) Kalju 
Kivj joonistused. Näitus ava tud 
tööpäeviti kl. 10 — 17. 

MEREMUUSEUMIS (Pikk tn. 
70) näi tus «Rannaroots lased». 
Esmaspäeval ja teisipäeval sule-
tud. 

AJAKIRJANDUSMAJAS (Pärnu 
mnt. 67a) on Moskva g raa f iku 
Olga Breli graafikanäitus. 

KIRJANIKE MAJA, Harju 1. 
Neljap., 20. III kl. 19 «Eesti kir-

j anduse laureaadid '85». Pääsmed 
Ki r janduse P r o p a g a n d a Büroost. 
Har ju 1, II k o r r u s , tel. 44 41 44. 
RAT «ESTONIA» 

Reedel, 14. III r ese rveer i tud 
etendus; laup., 15. III kl. 19 «Rai-
monda»; pühap. , 16. III kl. 12 «Pi-
pi Pikksukk», kl. 19 «AScina»; 
esmasp. , 17. Ш kl. 19 «Sülfiid»; 
teisip., 18. III kl. 19 «Siis, kui ao-
valgus kaob»; kolmap., 19. III 
kl. 19 «Kabaree»*; neljap. , 20. III 
kl. 19 «Sülfiid»; reedel , 21. III kl. 
19 «Jevgeni Onegin» (planeeri tud 
esietendus); laup., 22. III kl. 19 
«Maailma loomine» (Kuradikese 
osas ENSV teeneline kuns tn ik 
Kaie Kõrb). 

KÜLALISETENDUSED: reedel 
14. III kl. 20 Salme kul tuur ima-
jas ja laupäeval , 15. III kl. 16 ja 
20 Kingissepa k u l t u u r i m a j a s RAT 
«Estonia» solistide kontsert (õh-
tut juhib Sulev Nõmmik). 

* Alla 16 aasta keelatud. 
V. KINGISSEPA NIM. 
TRA DRAAMATEATER 

Reedel, 14. III kl. 19 «Päike-
sepoisid», kl. 19 «Päike näkku» 
(väikeses saalis); laup. 15 III 
kl. 19 «Pilvede värvid», kl 20 
«Tuul Olümposelt t uhka tõi» 
(Raikküla kul tuur imajas) ; p ü h a p 
16. III kl. 12 «Hõbejanesed» kl ' 
19 «Norman Vallutaja», kl 19 
«Päike näkku» (väikeses saalis); 
teisip., 18. III kl. 19 reserveer i -
tud etendus, kl. 19 «Tuul Olüm-
poselt tuhka tõi» (väikeses saa-
lis); kolmap., 19. III kl. 19 «Pom-
meri aed»; neljap. , 20. III kl. 19 
rese rveer i tud etendus, kl. 19 
«oli» (väikeses saalis); reedel , 
21. III kl. 19 reserveer i tud eten-
dus, kl. 19 ja 20.30 «Oli» (väike-
ses saalis); laup.. 22. III kl. 19 
«Kullervo», kl. 19 «Mees, kes ei 
mahu kivile» (väikeses saalis). 
ENSV RIIKLIK NOORSOOTEATER 

Reedel. 14. III kl. 19.30 «Üka-
uka» (RAT «Vanemuise» kontser -
disaalis); esmasp. , 17. III kl. 
14.30 «Ferdinand Vahva» (Leisi 
keskkoolis), kl. 17.30 «Ferdinand 
Vahva» (Valjala ku l tuur imajas ) , 
kl. 18 t ea t r ikü las ta ja te konve-
rents (väikeses saalis); teisip., 18. 
III kl. 11. 15 ja 17.30 «Ferdi-
nand Vahva» (Kingissepa kul tuu-
r imajas) , kl. 18 «Mozart ja Sa-
lieri» (kaminaruumis) , kl. 20 
«Rästiku pihtimus» (väikeses saa-
lis); kolmap., 19. III kl. 12 «Fer-
dinand Vahva» (Kihelkonna kul-
tuur imajas) . kl. 18 «Ferdinand 
Vahva» (Orissaare kul tuur ima-
jas), kl. 18 «Sajandi a rmas tus -
lugu» (kaminaruumis) , kl. 19 
«Härra Amilcar» (suures saalis), 
kl. 20 «Rästiku pihtimus» (väike-
ses saalis); neljap. , 20. III kl. 18 
«Mozart ja Salieri» (kaminaruu-
mis), kl. 19 «Vana ma ja» (suu-
res saalis), kl. 20 «Mees paadis» 
(väikeses saalis); reedel . 21. III 
kl. 19 «Kummitused» (Viljandi 
teat r is «Ugala»). kl. 18 «Lilled 
Algernonile» (100. e tendus, ka-
minaruumis) . 

«VANALINNA STUUDIO» 
Reedel. 14. III kl. 20 «Rahal» 

(Palamuse kul tuur imajas) ; laup., 
15. III kl. 19 «Läbi häda»' (reser-
veer i tud etendus); pühap. , 16. III 
kl. 12 «Läbi häda»*, kl. 19 «Kol-
mest kuueni»; teisip.. 18. III kl. 19 
«Läbi häda»* (Tallinna Ohvitseri-
de Majas); kolmap., 19. III kl. 19 
«Läbi häda»* (Tallinna Ohvitseri-
de Maias); reedel, 21. III kl. 19 
«Tuuleiil»; laup.. 22. III kl. 19 
«Raha!» (Räpina sovhoostehniku-
mis); Pühap. . 23. III kl. 14 ja 19 
«Raha!» (Põlva Pi imatoodete Kom-
binaadi klubis). 

Järvel , V. Kingissepa nim. ku l -
tuur imajas) ; laup., 15. III kl. 19 
kontsertetendus «Reveranss Käl-
män iie» (Rakvere Teatris); nel-
jap., 20. III kl. 19 «Sevilla habe-
meajaja» (Viljandi «Ugalas»), 
L. KOIDULA NIM. 
PÄRNU DRAA MATEATJER 

Laup., 15. III kl. 12 «ööbik», 
kl. 19 «Testament» (väikeses 
saalis), kl. 20 «Musta kassi öösel 
ei näe» (Tihemetsa ST klubis); 
pühap. , 16. III kl. 18 «Metskass»; 
esmasp. , 17. III kl. 19 «Tõlkijad», 
kl. 19 «Musta kassi öösel ei nMe* 
(TRA Draamateatr is) ; teisip., 
18. III kl. 19 «Peremees», kl. 19 
«Mees Ja naised» (väikeses saa-
lis); kolmap., 19. III kl. 19 
«Metskass»; reedel . 21. III kl. 20 
«Musta kassi öösel ei näe» 
(«Linda» kolh. klubis). 
VILJANDI DRAAMATEATER 
«UGALA» 

Reedel. 14. III kl. 19 «Vennad 
Lautensackid»; esmasp. , 17. III 
kl. 19 «Pikk päevatee kaob öös-
se»; teisip., 18. III kl. 19 «Nora»; 
kl. 20 «Naljahammas» (Tõravere 
observatooriumis); kolmap., 19. III 
kl. 19 «Kuldrannake»; l aup 
22. III kl. 19 «Kuldrannake»; pü-
hap., 23. III kl. 15 «Tšehhovi nal-
jad», kl. 19 «Kaardiväeohvitser». 
RAADIOTEATER 

Laup., 15. III kl. 15 I ja III pr . 
A. Liivese kuu ldemäng «Usku-
matu lugu»; pühap. , 16. III kl. 15 
I pr . kuu ldemäng noortele «Kin-
gitud muusika»; neljap., 20 III 
kl. 20.30 т pr. T. Tootseni kuul-
demäng «Millal tuleb paran-
daja?» 
V. I. LENINI NIM. TALLINNA 
KULTUURI- JA SP*ORDIPALEE 

KONTSERDISAAL: laup., 15. III 
kl. 15 — 21 esinevad vabariikliku 
VIA-de ülevaatuse paremad; pü-
hap., 16. III kl. 14—20 esinevad 
vabariikliku VIA-de ülevaatuse 
paremad; esmasp. . 17. III kl. 
19.30, teisip., 18. III kl. 19.30 ja 
kolmap., 19. III kl. 19.30 esine-
vad vokaalduett «Riton» ja an-
sambel «Aerobic» Bulgaaria 
RVst. 

VÄIKE SAAL: laup., 15. III kl. 
19, pühap. , 16. III kl. 19 džässi-
õhtud. Esinevad H. Aniko, T. 
Paulus . T. Unt, R. Kromel. 
«ESTONIA» KONTSERDISAAL 

Reedel. 14. III kl. 19.30 es ineb 
klaveriduo Nata-Ly Sakkos ja 
Toivo Peäske. Kavas Kangro, 
Kuulberg, Tamverk, Saint-Saöns, 
Ravel; pühap. . 16. III kl. 19.30 
mängib Kirgiisi NSV teeneline 
kollektiiv K. Orozovi nim. riiklik 
rahvapi l l iorkes ter . Kunstil ine 
juht ja peadi r igent — Kirgiisi 
NSV teeneline kunst i tegelane Z. 
Džumabajev; neljap. , 20. III kl. 
19.30 sümfooniakontsert abone-
mendile nr. 2. Dir igeerib Paul 
Mägi, flöödisolist J a a n õun . Ka-
vas Tubina Tokaata, Sibeliuse 
f r agmend id muus ikas t Shakes-
peare ' ! d raamale «Torm», Nielse-
ni Flöödikontsert , F rancki Süm-
foonia d-moll; kolmap., 19. III kl. 
19.30 esineb ETKVL keskuse klu-
bi puhkpilli rahvaorkester, juha-
tavad ENSV teenelised kunsti te-
gelased Kaarel Tuberik ja Heldur 
Saade, kaas tegevad ENSV teene-
line kuns tn ik Jü r i P ä r g ja ETKVL 
keskuse klubi na isansambel Märt 
Hundi juhendamisel . 

KADRIORU LOSS 

* Alla 16 e luaas ta keela tud. 
EESTI NSV RIIKLIK 
NUKUTEATER 

Laup., 15. III kl. 12. «Päikese-
jänku», kl. 17 rese rvee r i tud 
e tendus; pühap. , 16. III kl. 12 
«Pri idu viiul», kl. 17. «Näkineid»; 
esmasp. , 17. III kl. 19. «Aisopose 
vitsad» (täisealistele); neljap. , 
20. III kl. 11 «Okasroosike». 

KÜLALISETENDUS täiskasva-
nuile «Imeline imik»: teisip., 
18. III kl. 13 Kehra Tehase klu-
bis. 

KÜLALISETENDUSED lavastu-
sega «Nagu kass ja koer»: nel-
jap.. 20. III kl. 12 Mär j amaa km., 
kl. 16 Raikküla km.; reedel . 
21. III kl. 11 J u u r u km., kl. 17 
Rapla km. 

KÜLALISETENDUSED lavas-
tusega «Väikesed imed»: neljap., 
20. III kl. 11 ia kl. 13 Türi km.; 
reedel , 21. III kl. 11 ja kl. 14 
Paide MEK saalis. 
RAT «VANEMUINE» 

TEATRISAALIS: reedel, 14. III 
kl 19 «Maja pilvedel»; laup., 
15. III kl. 19 «Suvi»; pühap. , 
1 6 . I I I k l . 12 «Pusapratipundara 
printsi kinqitus», kl. 19 «Sata-
nilla ehk Armastus ja põrgu»; 
esmasp. . 17. III kl. 19 «Konsul»; 
teisip., 18. III kl. 19 teatrikülas-
tajate konverents; kolmap.. 
19 III kl. 19 «Jaan Vaarandi 99 
päeva»; neljap. , 20. III kl. 19 
«RUR»; reedel , 21. III kl. 19 
«Rublarüütlid»; laup.. 22. III kl. 
19 «Kalevipoeg»; pühap-, 23. III 
kl 19 «Vastutus». 

KONTSERDISAALIS: pühap. , 
16. III kl. 19.30 «Väga tõsine 
lugu»; kolmap.. 19. III kl. 19.30 
kontsertetendus «Reveranss Käl-
mänile»; reedel . 21. III kl. 19.30 
muusikaõhtu «Viini kompvekid»; 
laup., 22. III kl. 19.30 «Väga tõ-
sine lugu»; pühap. . 23. III kl. 12 
kontsertetendus «Reveranss K4I-
mänile», kl. 19.30 muusikaõhtu 
«Viini kompvekid». 

KÜLALISETENDUSED: reedel , 
14. III kl. 19.30 kontsertetendus 
«Reveranss Kälmänile» (Kohtla-

Laup., 15. III kl. 16 klaveriõh-
tu, es ineb Gruusia NSV teeneline 
kuns tn ik Eteri Andžapar idze Tbi-
lisist. Kavas Beethoven. 
RAEKOJA SAAL 

Esmasp.. 17. III kl. 19.30 kam 
merkon t se r t eesti heliloojate muu-
sikast. Esinevad Leili Tammel 
(metsosopran), Väino P u u r a (te-
nor). Samuel Saulus ja Jaan õ u n 
(flööt), Mati Kärmas (viiul), Allar 
Kaasik (tšello). Heiki Mätlik (ki-
tar r ) . Hans Hindpere (klaver). 
Kavas Sau, Hindpere, Pa r sadan-
jan. Sink. 
NIGULISTE KONTSERDISAAL 

Laup., 15. III kl. 11.30 muuseu-
mi muusikatund, orelil Nikolai 
Suhhanov Kaliningradist ; kol-
map., 19. III kl. 19 Nijolõ Dainie-
n6 (Vilnius) oreliõhtu. Kavas Fres-
cobaldi, Vivaldi-Bach, Marcello, 
Bartul is jt. 
TALLINNA MUUSIKAKESKKOOL 

RAHVAMAJANDUSNÄITUSE 
SUURES PAVILJONIS (Pirita tee 
28): reedel. 14. III, laup., 15. III. 
pühap. , 16. III kl. 16 esinevad 
Tallinna Muusikakeskkooli õpila-
sed. 

KIEK IN DE KÖKIS: laup., 15. III 
kl. 17 õpeta ja Tiina Kur iku klave-
r ier ia la õpilaste kontser t . 

TALLINNA MATKAMAJAS: pü-
haD., 16. III kl. 18 esinevad Tal-
linna Muusikakeskkooli abi tur ien-
did. 

«ESTONIA» KONTSERDISAALIS: 
teisip.. 18. III kl. 18 Tallinna 
Muusikakeskkooli õpilaste kont-
ser t . 
TALLINNA RIIKLIK 
KONSERVATOORIUM 

OLEVI SAALIS: pühap. , 16. III 
kl. 12 Konservatooriumi üliõpi-
laste kontsert. Esinevad Lea Eg-
lon, Ingrid Laumets ja la Rem-
mel (klaver), kavas Schumannl 
ja Skr jab in i loomingut. 
TALLINNA LOOMAAED 

Avatud iga päev kella 10—17. 
Loomaaed asub Paldiski mnt . 
145 (trollid nr-d 6. 7 ja 8 Zoo 
peatus.). Ekskurs ioonid tellida 
tel. 59 98 55. 
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I UUSI RAAMATUID 
10. märtsil lahkus meie hulgast NLKP 

l i ige 1948. aastast, Eesti N S V teeneline 
ajakirjanik August Saaremägi. 

A. Saaremägi sündis 7. veebruaril 1921. 
aastal Pärnus töölisperekonnas. Kom-
mertsgümnaasiumi lõpetamise järel alus-
tas ta 1940. aastal töömeheteed arve-
ametnikuna, hiljem oli Haapsalu täitev-
komitees vanemraamatupidaja. Suure 
Isamaasõja ajai võitles Eesti laskurkor-
puse ridades. 

Alates 1946. aastast oli A . Saaremäe 
elu seotud ajakirjandusega. Alustanud 
«Noorte Hääle» toimetuses kirjandusliku 
kaastöölisena, oli ta hiljem selle ajalehe 
vastutav sekretär. Aastail 1951—1955 
töötas A. Saaremägi E K P Keskkomitee 
propaganda- ja agitatsiooniosakonna aja-
kirjanduse ja kirjastuste sektori juhata-
jana ning sama osakonna juhataja ase-
täitjana. 

Veerandsada aastat juhtis A. Saare-
mägi EKP Keskkomitee, Eesti N S V Ülem-
nõukogu ja Eesti N S V Ministrite Nõuko-
gu häälekandja, ajalehe «Rahva Hääl» 
toimetust. Ta oli Eesti N S V Ajakirjanike 
Liidu asutajaliige, aastatel 1959—1981 
selle juhatuse esimees ja palju aastaid 
ühtlasi N S V L Ajakirjanike Li idu juhatuse 
sekretär. 

A. Saaremägi võttis aktiivselt osa par-
tei- ja nõukogude tööst. Aastatel 1956— 
1981 oli ta valitud EKP Keskkomitee liik-
meks, aastail 1956—1964 E K P Keskkomi-
tee büroo li ikmekandidaadiks. Ta oli 

Eesti NSV Ülemnõukogu V — X koossei-
su saadik, juhtis aastaid Ülemnõukogu 
väliskomisjoni. 

Kodumaale osutatud teenete eest au-
tasustati A. Saaremäge Lenini, kahe Töö-
punalipu, Rahvaste Sõpruse ja Isamaa-
sõja II järgu ordeniga, mitme medaliga 
ning Eesti N S V Ülemnõukogu Presiidiu-
mi aukirjadega. 

A. Saaremägi töötas oma viimase elu-
päevani. Tema töölauale jäi K. Simonovi 
sõjapäevikute teise raamatu tõlge. 

He lge mälestus visast töömehest, par-
tei ja kodumaa ustavast pojast, jääb 
meiega. 

K. Vaino, G. Aljošin, N. Ganjušov, N. Johanson, K. Korteiainen, L. Lents-
man, V. Liiv, O. Merimaa, M. Pedak, R. Ristlaan, A. Rüütel, B. Saul, A.-B. 
Upsi, A. Almann, A. Soidla, 8. Toome, H. Veidi, T. Leifo, K. Tammistu, 
S.-A. Vil lo, A. Veilamaa, M. Leosk, V. Vaht, L. Annus, K. Krell, A. Kul-
laste, V. Lillemäe, S. Tarakanov, H. Toming, T. Laak, A. Green, G. Sar-
ri, G. Kimask. V. Ranne, H. Mannermaa, A. Rätsep. 

• * * 
Ärasaatmine 14. märtsil kell 11 Tallinnas Ajakirjandusmajas, Pärnu mnt. 67-a. 

Muldasängitamine Metsakalmistul. 

Meie k i r j a n i k e g e r e t j a k u n s t i s õ n a -
huv i l i s t ü l d s u s t * on t a b a n u d v a l u s 
kao tus . 8. m ä r t s i l s u r i Ees t i N S V 
t e e n e l i n e k i r j a n i k , m e i e K i r j a n i k e 
L i idu s t a a ž i k a m a i d l i ikmeid , l u u l e -
t a j a K e r s t i M e r i l a a s (Sang) . 

K e r s t i M e r i l a a s s ü n d i s 7. d e t s e m b -
r i l 1913. a. N a r v a s töö l i spe rekonnas , 
kä i s koolis Kil ts is , V ä i k e - M a a r j a s , 
R a k v e r e s j a Tapa l . J u b a v a r a k u l t 
t õ u k a s i d e r k s a d v a i m s e d h u v i d t e d a 
o t s ima m a a i l m a l e se le tus t « p a k s u -
des t r a a m a t u t e s t » n i n g vi is id ü h e n -
dusse s a m a e a l i s t e n o o r t e k i r j a n d u s -
l ike r i ng idega . Kõ ik see j ä t k u s j a 
s ü v e n e s g ü m n a a s i u m i l õ p e t a m i s e j ä -
rel , j u h u t ö ö d e g a le iba t een ides . 1935. 
a a s t a t ä h i s t a s K e r s t i Mer i l aa s i t r ü k i -
d e b ü ü t i «Loomingus» . T e m a l ü ü r i k a 
es ikkogu, n o o r u s l i k u k o m p r o m i s s i -
t u s e g a ü h i s k o n d l i k k u õ ig lus t n õ u t a v 
j a tõe poole p ü r g i v « M a a n t e e t u u -
led» (1938) t u n n i s t a t i k r i i t i k a pool t 
i l m u m i s a a s t a p a r i m a k s . Ses tpea l e on 
K e r s t i Mer i l aa s i a l a t i t öö in imese l ik -
k u a u s u s t poe t i see r iv l ü ü r i k u h ä ä l 
r i k a s t a n u d m i t m e p õ l v k o n n a l u g e -
j a t e t undee lu . K e r s t i Mer i l aa s i iga 
u u s e l u t õ e k ü l l a n e l u u l e t u s k o g u — 
« R a n n a p ä ä s u k e » (1963), «Kevad i sed 
kopl id» (1986), v a l i k r a a m a t « K u u -
kress id» (1969) n i n g v i i m a s e k s j ä ä -
n u d « A n t u d j a v õ e t u d » (1981, u u s -
t r ü k k 1985, Ees t i N S V r i i k l ik p r e e -
m i a 1982) — on o l n u d l u g e j a l e h i n -
na l i s eks a n n i k s . 

K e r s t i Mer i l aa s i l t p ä r i n e b k a m i t u 
k a a l u k a t v ä r s i r a a m a t u t las te le , t a on 
k i r j u t a n u d n ä i d e n d i « K a k s v i i m a s t 
r ida» (1973) j a m ä l e s t u s l i k k u p r o o -

sa t , t õ l k i n u d J . W. Goe the t , B. B r e c h -
ti, G. M a u r e r i t jt . , l oonud ooper i l i b -
re tos id , k o r r a l d a n u d A. S a n g a loo-
m i n g u p ä r a n d i v ä l j a a n d m i s t . K i r j a n i -
k u n a , kel le l oomingus ü h a k a j a s t u s 
s ü g a v k i i n d u m u s s ü n n i m a a l oodu -
sesse, oli K e r s t i M e r i l a a s Ees t i Loo-
d u s k a i t s e Sel ts i a s u t a j a l i i k m e i d . 

E n d a s t ni i p a l j u a n d n u d poee t 
K e r s t i M e r i l a a s ei k a o m e i e m ä l e s -
tus tes t . 

R. R i s t l aan , A . R ü ü t e l , I. Toome , B. A lve r , V. B e e k m a n , J . E i l a r t , 
G. E r n e s a k s , J . J õ e r ü ü t , L . K a i k , J . Kross , K. K u r g , F . K u u s b e r g , 
M. Leosk , J . Lo t t , L. Mer i , R. P a r v e , L. P r o m e t , L . R e m m e l g a s , 
A. Siig, K . T a m m i s t u , B. V a a r a n d i . 

* * * 

Kersti Merilaas sängitati Vana-Pärnu kalmistu mulda. 

6. märtsil vaadati multiplikat-
sioonfilmide sektsiooni korraldu-
sel «Tallinnfilmi» 1985. a. multi-
filme. Kavas olid nukufilmid 
«Nüril» (rež. R. Heidmets), «Nõiu-
tud saar» (R. Unt, H. Volmer), 
«Klaasikitlumäng» (K. Kivi), 

«Vägev vähk ja ahne naine» 
(A. Ähi), «Seitse kuradit» (H. 
Pars), joonisfilmid «Laululood» 
(V. Uusberg), «Kerjus» (R. Raa-
mat), «Hüpe» (A. Paistik). Vaa-
dati ka sektsiooni külalise, «So-
juzmultfilmi» režissööri Andrei 
Hržanovski uut joonisfilmi «Ku-
ninga võileib». Toimus nähtud 
filmide arutelu, kus ettekandega 
esines A. Hržanovski. Sõna võt-
sid filmikriitikud Jaan Ruus, 
Riina Ruus, Jaak Lõhmus, režis-
söörid Valter Uusberg, Priit 
Pärn. Kalju Kivi jt. õhtut juhtis 
sektsiooni esimees Priit Pärn. 

Väino Ilus. KÄEKÄIK. 
•«Romaan viib meid maa-

olustikku, üsna kõrvalisse 
kanti. Teoses põimub isiklik, 
perekonnaeluline laiema ning 
üldisega. Kokkuvõtlikult on 
see teos vastutusest maa ja 
tänase ees, nõudest täita oma 
koht elu pingeväljas. Peate-
gelase, vi iekümneaastase põl-
luma.jandusjuhi Vello Tarlapi 
elutagasivaadete kaudu tõuse-
vad lugeja silme ette ka tu-
nase põllumajanduse valud 
ning vaevad. Just need lehe-
küljed lisavad romaanile 
publitsistlikku teravust ja 
aktuaalsust,» märgi takse an-
notatsioonis. Kujundanud T. 
Aru. Kir jas tus «Eesti Raa-

Ardi Liives. 
Romaanis käsitletakse Suu-

re Isamaasõja viimase aasta 
sündmusi ning tagasivaates 
sõjaeelset aega Eestis. Peate-
gelase, poliitika vastu üks-
kõikse tütar lapse vaateid elu-
le vormib sõja k a r m tegelik-
kus. «Sel ööl seisab Ruth veel 
kaua üksi üleval ärkli toas 
akna all ja vaa tab linna ku-
ma; ta ei saa kunagi teada, 
kuhu kadus Jan, kes tahtis 
minna maailma jalgadele pa-
nema . . . veel ei tea ta ka 
seda, et isa on elus ja Kura-
maalt Tallinnas tagasi; ta 
teab praegu ainult ühte: ta 
peab olema ja on üks nende 
hulgast, kes on kohustatud 
kümnete miljonite asemel, ke-
da enam pole, edasi elama, 
sest elavate jaoks on armas-
tus ja elu, nagu ütles ema 

mat». Trükitud 32 000 
176 lk. Hind 80 kop. 

PASSIOON. 

eks. 

Kvžtuše.» Kujundanud K. 
Tormis. Kir jas tus «Eesti Raa-
mat». Trükitud 34 000 eks. 
256 lk. Hind 1.10 rbl. 

ЩЩШШЩШЩ 

Rein Pwkf 
ЮЙКДЕШЕМ SUV I 

Lehte Hainsalu. TULI TUHK-
HAUAS. Seitse muinasjuttu. 

Raamat sisaldab värssmui-
nasjut te «Vaeslaps ja talu-
tütar», «Kannikapoiss», «Nai-
sevõtt», «Äi ning väi», «Kala 
lapsed», «Papipoja õnn» ning 
«Vanapaar ja Surm», mille 
materjal id on pär i t Fr. R. 
Kreutzwaldi nimelise Kirjan-
dusmuuseumi rahvaluulefon-
didest. Kujundanud ja illust-
reer inud Eve Kask. Kir jas tus 
«Eesti Raamat». Trükitud 
6000 eks. 96 lk. Hind 45 kop. 

Rein Põder. KÕIGE PIKEM 
SUVI. 

See on autori kolmas raa-
mat lastele. Jut tude «Kõrgus», 
«Vibu», «Puulõhe», «Padruni-
kest», «Hüvastijätt Lolita Tor-
resega», «Pardisaar», «Uus 
kummaline naine», «Mõisa-
preili», «Sügavik» jt. tegevus-
tik ja õhustik mahuvad ühte 
kujute ldavasse suvesse, sel-
lesse suvesse, kui saadakse 
kaheteistkümneseks. Raamat 
vanemale koolieale. Illust-
reer inud Maarja Vannas. Kir-
jastus «Eesti Raamat». Trüki-
tud 38 000 eks. 160 lk. Hind 
25 kop. 

TÖÖKAS MEES ON KÕIGIST 
EES. Valimik lasteluulet. 

Nooremale koolieale mõel-
dud kogumik sisaldab 85 ees-
ti nõukogude k i r jan ike laste-
luuletust, mis käsitlevad tööd 
kõige erinevamatel aladel. Et 
meie luuletajad on käsit lenud 
ka Kaug-Põhja eluolu ja 
maaelu aastakümneid tagasi, 
siis on needki valdkonnad 
kogumikku võetud. Koosta-
nud Valeeria Villandi, illust-
reer inud Henno Käo. Kirjas-
tus «Eesti Raamat». Trükitud 
28 000 eks. 126 lk. Hind 50 
kop. 

Фрндеберт Туглас. ЕЖИК. 
Nooremale koolieale mõel-

dud. 
Novelli «Siil» on vene keel-

de tõlkinud Irina ja Vitali 
Belobrovtsev. I l lustreerinud 

Калью Кангур. СНЫ В 
Kalju Kangru tosinkond 

loost koosneva lasteraamatu 
«Unenäod kristallkohvris» on 
vene keelde tõlkinud N. Ka-
laus, i l lustreerinud H. Lare-
tei. Kir jas tus «Perioodika». 

EESTI SUURLäBLIKATE NIMESTIK. 
Kolmas ümbertöötatud lepp, kaane ku jundanud M. 

t rükk. Nimestikku on võetud Niin. «Abiks loodusevaatlejä-
kõik viimase 50 aasta jooksul le> n r 84. Eesti NSV TA Eesti 
Eesti terri tooriumil tabatud Looduseuurijate Seltsi välja-
liigid. seisuga 1. I 1986. Koos- anne. Trükitud 1000 eks. 36 
tanud H. Remm ja J. Viida- lk, Hind 25 kop. 

«LAULGE KAASA!» n r . 81. 
Jä r j ekordses numbris on looma ja lindu» (K. Kangur), 

meie vabari igi heliloojate T. Kõrvitsa «Eesti kaar t» (P. 
loomingust toodud võistlusel Aimla) ja P. Pihlapi «Vastus 
«Mehed, meri ja maa '85» II tuul tõusuteel» (0. Arder). 
voorus esimese preemia päi- Numbris on antud veel W. 
vinud K. Kikerpuu «Kevad Kubiczecki «Koos käib kõik 
tuleb, sinililled käes» (K. Ki- kergelt», M. š iškini «Valge 
kerpuu), samal võistlusel II öö», G. Ponomarenko «Veel 
preemia saanud A. Valkoneni kohab kuldne salu», J. Anto-
« Aasta ringi tüve sisse veab» novi «Su kodukolde soojus», 
(L. Tungal), samal võistlusel pärimuslaul «Org on nii kau-
ergutuspreemia saanud R. nis», P. Mauriat ' «Kahekesi 
Rannapi «Tükike loodust» (O. maailmas», M. Jurva «Oleme 
Arder) ning samal võistlusel nii maiad» ja P. de Rose 
Audru sovhoosi ja kuula ja te «Buona sera». Tõlkinud H. 
preemia saanud A. Haugi «Va- Karmo, H. Jõgioja, kaas — 
na tare» (O. Roots), G. Po- H. Polberg. Koostanud V. 
delski «Tule maikuul Viljan- Ojakäär. Trükitud 14 000 eks. 
di» (A. Uibo), P. Raigi «Kuld- 64 lk. Hind 30 kop. 
sed käed» (A. Siig), P. Säreli 
«Tuuline tango» (P. Särel), H. 
Jõgioja «Teekaaslastele» (H. ARVUTIÕPETUS. I osa. Kat-
Jõgioja), L. Veevo «Ja maa seõpik. 
on ootus» (H. Jürisson), R. Vene keelest tõlkinud L. 
Lätte «Me unistus» (H. Kar- Võhandu, kaane ku jundanud 
то ) . O. Ehala «Kodulaul» (J. T. Aru. Kir jas tus «Valgus». 
Viiding, filmist «Nukitsa- Trükitud 23 000 eks. 96 lk. 
mees»), V. Ojakääru «Mõista Hind 10 kop. 

Ene Pikk. Kir jastus «Eesti 
Raamat». Trükitud 16 000 eks. 
24 lk. Hind 10 kop. 

Х Р У С Т А Л Ь Н О М ЧЕМОДАНЕ. 
Trükitud 50 000 eks. 32 lk. 
Hind 25 kop. 

Sama. Inglise keelde tõlki-
nud E. Mannermaa. Tiraaž 
4000, hind 30 kop. 

M. Gorbatšov. NLKP KESK-
KOMITEE POLIITILINE ETTE-
KANNE NÕUKOGUDE LIIDU 
KOMMUNISTLIKU PARTEI 
XXVII KONGRESSILE 25. 
VEEBRUARIL 1986. Kir jas tus 
«Eesti Raamat». Trükitud 
45 000 eks. 112 lk. Hind 20 
kop. 

Sama. Vene keeles. Tiraaž 
10 000. 

Raimund Hagelberg. TEA-
DUS, ÜHISKOND, PROGRESS. 

Autor, majandus teaduse 
doktor, käsitleb oma töös süs-
teemanalüüsi printsiipide 
alusel teaduse kui nüüdisühis-
konna ühe tähtsa alamsüstee-
mi koostisosi, seoseid teiste 
alamsüsteemidega ja teed 
prakt ikasse. Tähelepanu kesk-
punktis on majandus teaduse 
roll ühiskonna majandusl iku 
ja sotsiaalse progress i taga-
misel. Kaas: Ludvig Kruus-
maa. Kir jas tus «Eesti Raa-
mat». Trükitud 2000 eks. 96 
lk. Hind 40 kop. 

ТАЛЛИНСКИЙ ПОЛИТЕХ-
НИЧЕСКИЙ ИНСТИТУТ. 

Tallinna Polütehnilise Insti-
tuudi 50. aastapäevale pühen-
datud brošüür i on vene keel-
de tõlkinud I. Sokolova, kaas: 
P. Kass. Illustreeritud foto-
dega. Kir jas tus «Perioodika». 
Trükitud 7000 eks. 80 lk. 
Hind 45 kop. 

J. Borissov, L. Vassilevska-
ja. ALKOHOL JA LAPSED. 

Sar ja «Teadus ja tervis» 
kuuluvas brošüür is kir jelda-
takse drastiliste näidete va-
ral alkohoolikuist vanemate 
hukatusl ikku eeskuju nende 
järeltulijatele, räägi takse al-
koholi ülimalt kahjul ikust 
mõjust laste ja noorukite are-
nevale organismile, nende 
kehalisele ja vaimsele tervi-
sele, isiksuse kujunemisele. 
Vene keelest tõlkinud I. Raja-
saar, kaas: H. Puzanov. Kir-
jastus «Valgus». Trükitud 
15 000 eks. 48 lk. Hind 15 
kop. 

KULTUURI О LI KOOL. Estee-
tika. Kultuur. Kirjandus. 
Kunst. Muusika. Teater. Fil-
mikunst. Fotokunst. 

Kõnesolev väl jaanne jätkab 
1979. a. ilmunud samanimelist 
bibliograafianimestikku. Sel-
les loetletakse 1979. a. jaa-
nuar is t kuni 1985. a. juunini 
Eesti NSV-s avaldatud raa-
matuid ja artikleid, milles kä-
sitletakse pealkir jas mainitud 
teemasid. Nimestik on .määra-
tud kultuuriülikooli kuulaja-
tele ja kõigile teistele kultuu-
rihuvilistele. Koostanud Krõõt 
Liivak, kaas: L. Tamm. Fr. R. 
Kreutzwaldi nim. Eesti NSV 
Riikliku Raamatukogu välja-
anne. Trükitud 1200 eks. 144 
lk. Tasuta. 

Ааду Муст. ИСТОРИЯ ГО-
РОДА СИНДИ И ФАБРИКИ 
ИМЕНИ 1 ДЕКАБРЯ. 1833— 
1983. 

ELKNü preemiaga autasus-
tatud monograaf ia «Sindi 
linn ja 1. Detsembri nimeline 
Vabrik 1833—1983» on vene 
keelde tõlkinud M. Raudar , 
kaane ku jundanud P. Kass. 
Kir jas tus «Eesti Raamat». 
Trükitud 1000 eks. 264 lk. 
Hind 1.20 rbl. 

Heino Möller. PÕLLUTÖÖDE 
KVALITEET JA PÕLLUKUL-
TUURIDE SAAGIKUS. Raamat 
on eelkõige mõeldud õppeva-
hendiks EPA üliõpilastele. 
Kaane ku jundanud Tõnu Aru. 
Kir jas tus «Valgus». Trükitud 
3000 eks. 80 lk. Hind 20 kop. 

«EESTI KOMMUNIST» nr. 2. 
Avaldab Eestimaa Kommu-

nistliku Partei XIX kongressi 
mater jal id . NLKP XXVII 
kongressile pühendatud lehe-
külgedel «üldparteiline, üld-
rahvalik arutelu» võtavad sõ-
na sotsialistliku töö kange-
lane. EKP Pärnu Rajooniko-
mitee esimene sekre tär Valter 
Udam, V. Kingissepa nim. 
TRA Draamateatr i direktor, 
Eesti NSV teeneline kunstnik 
Mati Klooren jt. Lugejate ja 
toimetuse küsimustele vas tab 
seekord Eesti NSV Heliloojate 
Liidu juhatuse esimees, Eesti 
NSV rahvakunstnik Jaan 
Rääts, rubri igis «Kultuuritee-
madel» on antud filol.-dr. Ha-
rald Peebu artikkel «Friede-
bert Tuglas eesti kultuuri-
loos». 64 lk. Hind 25 kop. 

«MEIE REPERTUAAR» nr. 2. 
Avaldab näiteringidele Afa-

nassi Salõnski kahevaatuselise 
näidendi «Maria», rahvatant-
sijatele Kai Leete loodud ees-
ti tantsu segarühmale «Tõr-
ges tüdruk» ja eesti tantsu 
naisrühmale «Siia-sinna pol-
ka» kir jeldused. Muusikaveer-
gudel on solistile V. Iljini 
«Naerge, naerge valjult, lap-
sed», H, Hindpere «Hommik 
ootab päeva» (H. Karmo), P. 
Raigi «Põldurivalss» (V. Kol-
lin) ja R. Paulsi «Roheline tu-
li», naisansamblile F. Mandre 
«Minu kodu on siin» (H. Kar-
mo) ja meesansamblile Joh. 
Tamvergi «Meeste laul» (H. 
Karmo). ENSV Rahvaloomin-
eu ja Kultuuritöö Teadusliku 
Metoodikakeskuse väl jaanne. 
64 lk. Hind 40 kop. 
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**aevalt nüüd enam keegi 
У täpselt mäletab, millal 

ja mis asjaoludel sai te-
mast suitsumees või ...naine. 
Kui vaja, leitakse põhjendus 
alati: kes liigse kehakaalu tõt-
tu, rasvumiskartuses, kes, et 
meAelikum-daamilikum näida, 
kes valutava hamba või liigse 
stressi pärast. Mõnikord saab 
asi alguse autoriteetidest: kõ-
vera piibuga Einstein või pa-
berossiga Majakovski seisavad 
paljudel silmade ees. 

Mina ajasin oma lakkamatu 
suitsunälja putukate kaela. 
Elasin kord telgis, suure mäe 
jalamil. Hommikul ärgates oli 
suu ümber võõramaiste putu-
kate rant, suitsumeestel aga 
polnud midagi. Seepärast hak-
kasin ka endale tubakavingu 
juurde tegema. 

Ma ei tea, kas see asi täpselt 
nii oli, seda enam, kas see oli 
just ainuke võimalus pääseda 
tüütavatest putukatest. Kuid 
küllap oli eksootilistel öölend-
lejatel osa loo . sünnis, mida 
olen korduvalt teistele rääki-
nud ja mida ka lõpuks ise us-
kuma hakkasin. Ükspuha, kas 
ses loos on tegemist tõsielu või 
väljamõeldisega, on tal. põhi 
all: kõik algab proovimisest. 

Igaüks usub oma tugevasse 
natuuri, korda-paar, mõni suits 
veel rohkemgi ei tee mehele 
midagi. Külge jääb ja harju-
museks saab see vaid teistele, 
nõrkadele. Asi hakkab tasa-
pisi sujuma, suits ei aja enam 
pööritama, köhima. Varsü tun-
dub, et sündisidki siia Ища, si-
garett sõrmede vahel. Ilma 
Selleta ei klapi enam ükski töö 
ega seltskond. Kohvil pole õi-
get maitset, kui sinna Juurde 
ei saa suitsu tõmmata, ajale-
hest on ilma paberossita või-
matu aru saada. Mitte mingit 
tööd ei saa alustada ilma suit-
suta, selle lõpetamist tuleb 
kindlasti tähistada ühe põhja-
liku piibuga. Mõtte intensiiv-
sust kolju sees annab visuaal-
selt kujutada eralduvate suit-
supilvede suurusega. 

Kõige mõnusam on aga eba-
meeldivaid - asju või mõnda 
vastikut tööd suitsupausidega 
siluda. Puhkemomentidel põleb 
sigarett kaua, kaua. Võin oma 
kogemustest kinnitada, et ta-
valist «Ekstra» sigaretti saab 
sel puhul 15—20 minutit põle-
tada. Natukese aja pärast an-
nab samal põhjusel pausi kor-
rata, nii saab päeva kenasti 
õhtusse. Suitsupaus. pole ju 
looderdamine! Vaat kui niisa-
ma istutaks, siis saaks asjale 
kohe teise tõlgenduse anda. 

Palju sigarette kulub ka tak-
sot või bussi oodates, pärast 
sööki, lõpuks ka roogade vahel. 
Õhtul ei tule uni ilma suitsu-
ta, hommikul ei virgu, ei alga 
päev ilma korraliku sigaretita. 

Suitsetajaks, nikomaaniks ei 
taha inimene end kaua tun-
nistada. Säilib kindel usk, et 
see pole veel harjumuseks saa-
nud, et kui vaid tuju tuleb, 
võib tubakast iga hetk lahti 
öelda. Veendumus oma sõltu-
matusest püsib tavaliselt tar-
beni maha jätta. 

Kuid milleks maha jätta? 
Paljudel juhtudel mõistus küll 
ütleb, et tuleks loobuda, aga 
kui puudub karjuv vajadus, 
pole ka kuskile kiiret. Juhtu-
sin olukorda, mil lõppesid kõik 
suitsud. Uute saamist polnud 
mitu kuud loota. Leidsime 
kaaslastega mõned kastid rik-
nenud paberosse, mis olid üle 
kümne aasta vanad. Pärast 
sellise suitsu tõmbamist tekkis 
kopsudes valu, selle kontuurid 
võis pliiatsiga ribide peale 
joonistada. Uskusime meeste-
ga, et pikapeale harjume ka 
riknenud paberosse suitsetama, 
ja härjusimegi. Maha jätta ei 
kavatsenud keegi. 

Ma ei usu, et jutud suitse-
tamise kahjulikkusest võivad 

suitsumeest mingis suunas mõ-
jutada. Südamehaigused, haa-
vandtõved, kopsuvähk pole 
tervele tubakapõletajale sugu-
gi päevakohased teemad. Ini-
mesi sureb ju iga päev ning 
iga minut, küll suitsetajaid ja 
küll selliseid, kes pole elus ise-
gi sigaretilõhna tundnud. Nen-
de faktide toel leiab suitsumees 
kohe väljapääsu. Pealegi näi-
tab praktika, et tubakamürk 
mõjub igale inimesele isemoo-
di. Mõned paneb kiiresti põ-
dema, teistele aga ei tähenda 
midagi. Kõik usuvad loomuli-
kult, et nad teise rühma kuu-
luvad. 

Siinkohal meenub üheksa-
kümne kahe aastane Poola 
professor, kes istus täissuitse-
tatud toas, piip suunurgas ajas 
pidevalt vingu juurde nagu 
katkise lõõriga ahi. Oli põh-
just küsida, kas tubakas ter-
vise.peale ei käi. 

«Oli selline juhus,» meenu-
tas professor, а Aga see sündis, 
kui olin viieaastane.» 
,.Nii,. et «kutselise tõmbaja» 

periood kestab mõnikord vä-
gagi kaua. Pole vist tubakapõ-
letajat, kes poleks näiteks ka-
hekümne aasta jooksul mõel-
nud kordagi mahajätmisele. 
Oma parimast sõbrast ja trui-
ma&t kaaslasest tekib mitmelgi 
puhul tüdimus. Leiad, et suit-
setamine röövib aega ja mõt-
teid, seob sind tuhande nähta-
matu niidiga. Need annavad 
kohe tunda, kui püüad vähegi 
iseseisvust saavutada. 

Kahtluseminutiiel märkad 
järsku plärumehe paratama-
tuid «kõrvalsaaduni» — põle-
tusauke riietes, tuhahelbeid 
laual ja põrandal, vedelema 
jäänud konisid, leiad taskutest 
tubakapuru. Näed • kollaseks 
tõmbunud aknakardinaid, tol-
munud raamatuid, aimad, et 
kõik see on lendu pääsnud su 
kopsudest. Arvad, et oled leid-
nud seletuse, miks ükski ham-
bapasta enam su hambaid ei 
valgenda ja miks iga väiksem-
gi bronhihäire paneb sind pi-
sarateni läkastama. Et suitse-
taja ei tunne lõhnu, siis jääb 
tajumata, millist läpatist levi-
tavad konid tuhatoosis, riided, 
haihtunud suits kinnises ruu-
mis, hingeõhk. Ka see jääb ta-
valiselt arvesse võtmata, et 
keskmise klassi sigarette tõm-
mates kulub umbes kümme 
rubla kuus. Vanaaastaõhtul 
pole sa aga elus veel kordagi 
120-rublast kingitust saanud. 

Ehk häälestavad suitsetamise 

vastu ka sinu sõbrad-nikomaa-
nid. Elasin kord ühes toas me-
hega, kes kiskus vahetpidama-
ta «Belamori». Tal oli кот* 
beks läbinätsutatud paberossi-
konid iga 'ettejuhtuva mööbli-
tüki külge kinni vajutada. 
Võib vaid kujutleda, milliseid 
korvamatuid väärtusi pidi me-
hel olema, et säilitada' sellise 
harjumuse juures veel nor-
maalne läbisaamine naisega ja 
heanaaberlikud, suhted ämma-
ga. Ta oli tõesti kuldaväärt ini-
mene. Vaatamata igale poole 
kinni kuivanud konidele, ei 
tulnud samuti meil ette ühtegi 
halba sõna. 

Mahajätmismeeleolusid võib 
tugevasti mõjutada ka ümbrus. 
Tähelepanelikult ringi vaada-
tes annab kergesti avastada, et 
ikka vähemaks jääb suitseta-
vaid sõpru. See tegevus pole 
tänapäeval enam eriti moes, 
mõnes ringkonnas peetakse 
suitsetamist ebasoliidseks, ise-
gi vulgaarseks. Paljud, kelle 
jõudlust ja tahet kõrgesti hin-
dad, on just mittesuitsetajad. 

Pikapeale hakkab seesmine 
protest üle parda ajama. Ene-
seuhkus langeb allapoole nulli. 
Tunned end alandatuna, õnne-
tu katsehiirena, kelle teata-
vasse närvikeskusesse impulsse 
antakse, mis mõnu tekitavad. 
Sa tahad neid ärritusi. sööma-
ta ja magamata, ükskõik mille 
nimel, lõputult vastu võtta. 

Nüüd sünnib raudne otsus: 
maha jätta ja kõik. Selle täit-
misega on muidugi aega. Iga 
asja annab edasi lükata hom-
sele, järgmise esmaspäevani, 
kuu esimeseni, sünnipäevani, 
uue aastani. Põhjenduste hulk 
on proportsionaalne suitsu-
näljaga.-

Suitsetamise võõrutamiseks 
tuntakse mitmeid teid. Sa va-
lid muidugi kõige parema 
meelega need, mis raskemini 
kättesaadavad: nõelravi, hüp-
noosi, välismaa nikotiinivasta-
sed tilgad. Neid ei hakka sulle 
keegi koju kätte tooma. Aga 
sina oled nõus ootama, kuni 
asi niikaugele areneb, et vas-
tavat abi leidub igalt tänava-
nurgalt. Ka eriline närimis-
kummi olevat leiutatud. Tuleb 
ainult oodata, millal see müü-
gile jõuab. Seni aga võib när-
vide rahustamiseks suitsetada. 

Kui ettekäänded kaotavad 
efektiivsuse ja ikka veel säi-
lib kange tahtmine suitsetami-
sest loobuda, tuleb asuda lu-
badust täitma. Väga harva 
Sünnib see poole paki pealt, 

sest ühegi nikomaani süda ei 
luba meelepärasel kraamil 
kaotsi minna. Kodus leidub 
oma kümmekond pakki musta-
de päevade varusid. Ka need 
peab ära tõmbama. Kui siis lu-
badus pole ununenud ja otsus 
on endiselt kindel, loobutakse 
järgmise sammuna sigarettide 
ostmisest. Sõbrad muidugi ei 
tea sinu otsusest midagi, nemad 
jätkavad sulle pakkumist, ja 
kui na'd ei paku, siis küsid, ise. 
Endisest põhimõttelisest džen-
telmenist saab üleöö deklas-
seerunud suitsumanguja. Tasa-
pisi lähevad käiku ka kunagi 
unustatud konid ning sahtli-
nurka kogunenud tubakapuru. 
Ühe sügava mahvi mõnust an-
nab mitu tundi unistada. Ka-
destad neid, kes ilma piiran-
guta suitsetavad, kirud end fa-
kiiriks ning ei leia suitsunäljas 
kuskilt asu. Nätsutad näri-
miskummit, imed karamell-
kompvekke, peatselt leiad, et 
selle tegevuse vahele kõlbab 
hästi ka mahv suitsu... 

Lõpuks pääsed eesmärgile 
õige lähedale: kulutad vaid 
ühe sigareti päevas. Aga nii-
pea, kui läheneb «suitsutund», 
sageneb pulss, tõuseb närvili-
sus, kõrvad lähevad tuliseks ja 
käed hakkavad värisema. Ühe 
sigareti rõõmudesse koondu-
vad kogu päeva piinad ja 
ootused. Siit edasi seisab ees 
otsustav müür. 

Jõudsin kord ühe sigareti 
piirini ja pidasin seda kurssi 
mitu päeva. Sõbrad tahtsid 
mind raskest punktist edasi 
aidata ja sokutasid minu laua-
le seeria kiudoptika abil teh-
tud värvipilte kopsudest. Ter-
ve inimese kopsude välispinna 
kate meenutas piltidel hästi 
hooldatud muru, suitsetaja 
omad aga tuletasid meelde ra-
bamaastikku pärast suurvett, 
kus tulvavoöd on rohu maha 
tallanud, segipaisatud mätaste 
vahel aga haigutavad laukad. 
Pilt oli nii kole ja masendav, 
et ajas mind metsikult närvi. 
Tuntud ihad murdsid enese-
valitsemistammi maha. Enda 
rahustamiseks tõmbasin järjest 
pool pakki sigarette. Ma ei 
tahtnud enam mõelda kopsu-
dele, mis on minu pilgu eest 
varjul ja pole mulle seni veet 
mingit häda teinud. Kui nad 
cm sellised nagu piltidel, siis 
on juba pöördumatult hilja ja 
minu enesepiinamisest. pole 
enam mingit kasu. Meenus 
ühe vanamehe filosoofia. Kui 
ta läkastades ja köhides oma 
piibutobi luristas, küsisin te-

Martsikuu jooksu! 
võib Noorsooteatris 
(Lai t. 23) tutvuda 
Toomas Kaasiku fo-
tonäitusega. Seinal 
on peamiselt port-
reed ja loodusvaa-
ted. Tema töid on 
tutvustatud vabariik-
likel, üleliidulistel ja 
rahvusvahelistel näi-
tustel. Toomas Kaa-
sik on RTE «Kodu» 
fotograaf. Fotol: 
«Maastik». 

mait, kas poleks ülepea mõtet 
see asi maha jätta. 

«See võtab vähemalt aasta 
aega,» teadis taat. «Võib-olla 
on mul nii palju elada jäänud-
ki. Ei hakka mina oma viima-
seid päivi suitsunäljaga mür-
gitama.» 

Need arutlused andsid kind-
lust rahuliku südamega edasi 
tõmmata. 

Lõpp • suitsumõnudele tuli 
äkki. Üks arst lihtsalt ütles, et 
enne kui ma pole suitsetamist 
maha jätnud, pole mõtet mind 
korralikult läbigi vaadata, rää-
kimata ravimisest. Nõue esita-
ti kindlas kõneviisis ilma ühegi 
omadussõna ja kiillauseta. Ei 
jäänud muud võimalust kui 
sedasama lihtviisiliselt täitma 
hakata. Suits, mis tohtri juur-
de minnes pakki jäi, seisab seal 
tänapäevani. 

Võõrutamine oli muidugi pii-
narikas aeg. Kuid ma ei vaja-
nud nõelravi ega hüpnoosi, 
tablette ega nätsu. Ega need 
füüsilised kannatused nii hul-
lud olegi. Hoopis raskem oli 
muuta eluviisi. Tuli harjuda 
sööma, kohvi jooma, magama 
minema, tööd tegema, mõtlema 
ilma suitsuta. Tee tagasi mitte-
suitsetajate peresse oli täis 
verstaposte: mida rohkem neid 
selja taha jäi, seda lähemale 
tuli eesmärk. Kaua nägin ühte 
ja sama unenägu, et ma suit-
setan taas. Ärkasin seepeale 
alati кahjuvalust, et olen nii 
palju pingutusi ühe sigaretiga 
nulliks teinud. 

Siis jõudis kätte aeg, mil 
tuli end hakata harjutama 
mittesuitsetaja rolliga. Kuna-
gistest ringitõmbajatest, viina 
ninadest^ja nikomaanidest saa-
vad pahatihti,- kui vanus ja ter-
vis enam ei luba, moraalival 
vurid, marukarsklased ja teat-
raalsed suitsuvihkajad. Püüd-
sin seda teed mitte minna, 
kuigi täissuitsetatud ruum just 
meeldivalt ei lõhna. Ulatan 
oma suitsumehest külalisele 
alati tuhatoosi, tundes sellest 
žestist ise mõnusat üleolekut ja 
... lootes ka võõra delikaat-
susele. 

Ma ei tea, kui suurt kasu oli 
suitsetamise mahajätmisest 
minu tervisele. See ju kohe 
välja ei paista, ükski inimene 
enda sisse ei näe, pealegi pole 
ma arst. Ka vanaaastaõhtuti, 
kuigi neid on juba mitu möö-
da läinud, pole ma märganud 
arvetest üle jäänud sada kah-
tekümmend rubla. 

Kuid ühest asjast saab küll 
päris kindlasti rääkida. See on 
sõltumatus. Nüüd ei ole mul 
vaja iga kord uksest välja min-
nes kontrollida, kas suitsupakk 
on taskus, kas sigarette jät-
kub, pole vaja lunida mõnda 
müüjatari, et ta minu marki 
hoiaks, lasta end solvata koh-
tades, kus suitsetada ei luba-
ta, hajameelsusest aga oled 
süüdanud sigareti. Mul pole 
tarvis mõnes kohas iga paari-
kümne minuti tagant käia väl-
jas suitsu tegernas. Nüüd suu-
dan kõike teha ilma sigaretita. 
See on teine stiil, sõltumatu 
elu selles peituvate rõõmude-
ga. Kuigi, jah, eks rõõmus ole 
ka terake kibedust pöörduma-
tult minevikku kadunud päe-
vade pärast, mil võis muretult 
riknenud paberosse pahvida. 
Aga vaevalt üks inimene rõõ-
mu ehedal kujul leiabki! 

ENN KREEM 

*€Ш№ & BA3AF* 
(«Серп яг молот») 
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